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CARATTERISTICHE GENERALI DELL'OPERA:
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COMMITTENTI

DATI COMMITTENTE:

Ragione sociale: Tecnoedil S.p.a.

Indirizzo: Via Vivaro n. 2

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711     0173.441104

nella Persona di:
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Qualifica: Amministratore Delegato

Indirizzo: Via Vivaro n. 2
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Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711     0173.441104

Partita IVA: 00527910046

Codice Fiscale: ZNCGPP54S07A052S
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RESPONSABILI

Coordinatore Sicurezza in fase di esecuzione:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Coordinatore Sicurezza in fase di progettazione:
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Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Responsabile Unico del Procedimento:

Nome e Cognome: Claudio CAREGLIO

Qualifica: Responsabile Unico del Procedimento

Indirizzo: Via dell'Acquedotto

CAP: 12060

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711

Indirizzo e-mail: c.careglio@egea.it

Codice Fiscale: CRGCLD71H18D205S

Progettista:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Geologo:

Nome e Cognome: Michele ACTIS-GIORGETTO

Qualifica: Geologo

Indirizzo: C.so Bra 48/3
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ORGANIGRAMMA DEL CANTIERE
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DOCUMENTAZIONE

Documentazione da custodire in cantiere

Ai sensi della vigente normativa le imprese che operano in cantiere dovranno custodire presso gli uffici di cantiere la seguente documentazione:
 - Notifica preliminare (inviata alla A.S.L. e alla D.P.L. dal committente e consegnata all'impresa esecutrice che la deve affiggere in cantiere - art. 99, D.Lgs. n.

81/2008);
 - Piano di Sicurezza e di Coordinamento;
 - Fascicolo con le caratteristiche dell'Opera;
 - Piano Operativo di Sicurezza di ciascuna delle imprese operanti in cantiere e gli eventuali relativi aggiornamenti;
 - Titolo abilitativo alla esecuzione dei lavori;
 - Copia del certificato di iscrizione alla Camera di Commercio Industria e Artigianato per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Documento unico di regolarità contributiva (DURC)
 - Certificato di iscrizione alla Cassa Edile per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Copia del registro degli infortuni per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Copia del Libro Unico del Lavoro per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Verbali di ispezioni effettuate dai funzionari degli enti di controllo che abbiano titolo in materia di ispezioni dei cantieri (A.S.L., Ispettorato del lavoro, INAIL

(ex ISPESL), Vigili del fuoco, ecc.);
 - Registro delle visite mediche periodiche e idoneità alla mansione;
 - Certificati di idoneità per lavoratori minorenni;
 - Tesserini di vaccinazione antitetanica.

Ai sensi della vigente normativa sulle misure anticontagio COVID-19 e ai sensi del "Protocollo condiviso di regolazione delle misure per il contrasto e il contenimento 
della diffusione del virus Covid-19 negli ambienti di lavoro - 24 Aprile 2020" le imprese che operano in cantiere dovranno custodire presso gli uffici di cantiere la
seguente documentazione:
 - Piano di sicurezza COVID-19.

Inoltre, ove applicabile, dovrà essere conservata negli uffici del cantiere anche la seguente documentazione:
 - Contratto di appalto (contratto con ciascuna impresa esecutrice e subappaltatrice);
 - Autorizzazione per eventuale occupazione di suolo pubblico;
 - Autorizzazioni degli enti competenti per i lavori stradali (eventuali);
 - Autorizzazioni o nulla osta eventuali degli enti di tutela (Soprintendenza ai Beni Architettonici e Ambientali, Soprintendenza archeologica, Assessorato

regionale ai Beni Ambientali, ecc.);
 - Segnalazione all'esercente l'energia elettrica per lavori effettuati in prossimità di parti attive.
 - Denuncia di installazione all'INAIL (ex ISPESL) degli apparecchi di sollevamento di portata superiore a 200 kg, con dichiarazione di conformità a marchio CE;
 - Denuncia all'organo di vigilanza dello spostamento degli apparecchi di sollevamento di portata superiore a 200 kg;
 - Richiesta di visita periodica annuale all'organo di vigilanza degli apparecchi di sollevamento non manuali di portata superiore a 200 kg;
 - Documentazione relativa agli apparecchi di sollevamento con capacità superiore ai 200 kg, completi di verbali di verifica periodica;
 - Verifica trimestrale delle funi, delle catene incluse quelle per l'imbracatura e dei ganci metallici riportata sul libretto di omologazione degli apparecchi di

sollevamenti;
 - Piano di coordinamento delle gru in caso di interferenza;
 - Libretto d'uso e manutenzione delle macchine e attrezzature presenti sul cantiere;
 - Schede di manutenzione periodica delle macchine e attrezzature;
 - Dichiarazione di conformità delle macchine CE;
 - Libretto matricolare dei recipienti a pressione, completi dei verbali di verifica periodica;
 - Copia di autorizzazione ministeriale all'uso dei ponteggi e copia della relazione tecnica del fabbricante per i ponteggi metallici fissi;
 - Piano di montaggio, trasformazione, uso e smontaggio (Pi.M.U.S.) per i ponteggi metallici fissi;
 - Progetto e disegno esecutivo del ponteggio, se alto più di 20 m o non realizzato secondo lo schema tipo riportato in autorizzazione ministeriale;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto elettrico da parte dell'installatore;
 - Dichiarazione di conformità dei quadri elettrici da parte dell'installatore;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di messa a terra, effettuata dalla ditta abilitata, prima della messa in esercizio;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di protezione dalle scariche atmosferiche, effettuata dalla ditta abilitata;
 - Denuncia impianto di messa a terra e impianto di protezione contro le scariche atmosferiche (ai sensi del D.P.R. 462/2001);
 - Comunicazione agli organi di vigilanza della "dichiarazione di conformità " dell'impianto di protezione dalle scariche atmosferiche.

Telefoni ed indirizzi utili

Carabinieri pronto intervento: tel. 112
Carabinieri Comando Compagnia Cherasco tel.0172 489127

Corpo Forestale dello Stato                                            tel. 1515
Corpo Forestale dello Stato Compagnia Cherasco         tel. 0173 411890

Servizio pubblico di emergenza Polizia: tel. 113
Sottosezione Polizia Stradale di Bra                          tel. 0172 429211

Comando Vvf chiamate per  soccorso: tel. 115
Comando Vvf  Distaccamento di Bra tel. 0172 412222

Pronto Soccorso tel. 118
Pronto Soccorso: - Ospedale di Alba-Bra tel. 0173 316856

Numeri Emergenza Regionale - Coronavirus                   tel. 800.19.20.20
       (informazioni di carattere Non sanitario) tel. 800.333.444

Centrale operativa Polizia Locale  Cherasco                   tel. 0172 427080

Guardia di Finanza                                                          tel. 117
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Brigata di Bra                                                                   tel. 0172 412248

Acquedotto  - Segnalazione Guasti                                 tel. 800-505040

Enel Distribuzione - Segnalazione Guasti                       tel. 800.900800 / da cell. 199.505055

Coordinatore della Sicurezza - Borgna Ing. Claudio       tel. 0173.280661

Responsabile dei lavori - Careglio P.I. Claudio               tel. .....................

Probabilità di esposizione

Il virus è caratterizzato da una elevata contagiosità. Il SARS-CoV-2 è un virus respiratorio che si diffonde principalmente attraverso il contatto con le

goccioline del respiro espulse dalle persone infette ad esempio tramite:

· la saliva, tossendo, starnutendo o anche solo parlando;

· contatti diretti personali;

· le mani, ad esempio toccando con le mani contaminate bocca, naso o occhi.

Le persone contagiate sono la causa più frequente di diffusione del virus. L’OMS considera non frequente l’infezione da nuovo coronavirus prima

che si sviluppino sintomi, seppure sono numerose le osservazioni di trasmissione del contagio avvenuti nei due giorni precedenti la comparsa di

sintomi.

Il periodo di incubazione varia tra 2 e 12 giorni; 14 giorni rappresentano il limite massimo di precauzione.

Nei luoghi di lavoro, non sanitari, la probabilità di contagio, in presenza di persone contagiate, aumenta con i contatti tra i lavoratori che sono

fortemente correlati a parametri  di prossimità e aggregazione associati all’organizzazione dei luoghi e delle attività lavorative (ambienti,

organizzazione, mansioni e modalità di lavoro, ecc.).

Danno

L’infezione da SARS-CoV-2 può causare sintomi lievi come rinite (raffreddore), faringite (mal di gola), tosse e febbre, oppure sintomi più severi quali

polmonite , sindrome respiratoria acuta grave (ARDS), insufficienza renale, fino al decesso. Di comune riscontro è la presenza di anosmia

(diminuzione/perdita dell’olfatto) e ageusia (diminuzione/perdita del gusto), che sembrano caratterizzare molti quadri clinici.

Classe di rischio

Nel “Documento tecnico sulla possibile rimodulazione delle misure di contenimento del contagio da SARS-CoV-2 nei luoghi di lavoro e strategie di

prevenzione” l’INAIL individua per il settore delle costruzioni una classe di rischio BASSO e per gli operai edili  una classe di rischio MEDIO-BASSO.

Misure di prevenzione, protezione ed organizzazione

In considerazione degli elementi di rischio individuati nel presente documento si individuano le misure di prevenzione, protezione ed

organizzazione messe in atto al fine di garantire un adeguato livello di protezione per il personale impegnato in cantiere sulla base di quanto

contenuto nel “PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLAMENTAZIONE PER IL CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE DEL COVID-19 NEI CANTIERI” e nel

“PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLAMENTAZIONE DELLE MISURE PER IL CONTRASTO E IL CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE DEL VIRUS

COVID-19 NEGLI AMBIENTI DI LAVORO” allegati al DPCM del 11 giugno 2020.

DESCRIZIONE DEL CONTESTO IN CUI È
COLLOCATA L'AREA DEL CANTIERE

SITUAZIONE ATTUALE RETE COMUNE DI CHERASCO

L'acquedotto comuna le  di Cherasco è  dota to a ttua lmente  di un'a rticola ta  re te  idrica  a limenta ta  in pa rte  da ll’Acquedotto de lle  Langhe
(Loca lità  S . Giovanni, S . Bartolomeo), in pa rte  da l campo pozzi di loc. Roncaglia  (capoluogo) e  in pa rte  da l campo pozzi di loc.
Cappe llazzo (Cappe llazzo, Rore to e  Veglia ).
Ta le  re te  a llo s ta to a ttua le  risulta  pressoché  sufficiente  a  soddis fa re  la  quas i tota lità  de l fabbisogno, pur emergendo, in a lcune
s ituazioni pa rticola ri, ca renze  pe r quanto concerne  l’approvvigionamento idrico e  lo s toccaggio.

SITUAZIONE ATTUALE CAMPO POZZI DI LOCALITA’ RONCAGLIA
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DESCRIZIONE SINTETICA DELL'OPERA
OPERE IN PROGETTO

E' stata individuata quale proposta migliorativa e risolutiva delle problematiche la realizzazione di un nuovo pozzo in loc. Roncaglia

con capacità di emungimento almeno pari a quella derivante dalla somma degli altri due pozzi.

La realizzazione di un nuovo pozzo, il pozzo 3, permetterebbe in caso insabbiamento o cedimento di uno o addirittura di entrambi gli

altri pozzi, di continuare l’emungimento di acqua senza interruzione del servizio.

Si ritiene pertanto necessaria la trivellazione di un nuovo pozzo della profondità stimata di 185 m, ad una distanza di circa 600 mt dal

pozzo 1 ubicato presso la vasca di accumulo ed a circa 350 mt dal pozzo 2 ubicato a valle del nuovo pozzo in progetto

La portata in progetto del nuovo pozzo sarà di 30 l/s, estratta da un’elettropompa sommersa con impianto fisso da 37 kW, funzionante

per 15 h al giorno.

Si dovrà pertanto provvedere alla realizzazione del nuovo pozzo mediante:

· Realizzare il pozzo mediante una trivellazione a grande diametro con sistema a rotazione a circolazione inversa di fluidi, questi

ultimi costituiti da acqua della rete acquedottistica senza aggiunta di additivi (bentonite, etc.).

· Raggiunta la profondità stabilita, si dovrà provvedere alla posa della tubazione di rivestimento realizzata con tubazione in acciaio

(a carbonio o equivalenti) con diametro DN 600 tra 0 e 75 m di profondità e DN 400 tra 75 e 185 m.

· Sono previsti filtri a spirale di tipo “Johnson” con slot di circa 0.5/1 mm.

· Per costituire un manto drenante atto a migliorare la superficie di ingresso dell’acqua e diminuire la velocità della stessa con

minor trascinamento di detriti fini, dovrà essere immesso ghiaietto sferico calibrato di adatta granulometria (3/8 mm) nello spazio

compreso tra il perforo ed il rivestimento definitivo filtrante, a profondità compresa tra 75 e 185 m.

· Nei primi 50 m l’intercapedine canna-perforo dovrà essere colmata con l’impiego di argilla di cava.

· Verrà realizzato un tappo bentonitico tra 50 e 75 m di profondità al fine di evitare possibili travasi tra le falde.

· Completate le operazioni sopra esposte, si dovrà provvedere al lavaggio, spurgo e ravvenamento del pozzo con elettropompa

sommersa ed infine al collaudo definitivo dello stesso con la misurazione del livello statico, dei livelli dinamici e della portata

corrispondente.

Completata la realizzazione del nuovo pozzo sarà necessario procedere alla posa:

· della tubazione di adduzione dell’acqua emunta all’impianto di trattamento dell’acqua in via di costruzione. La condotta sarà in

polietilene, PE100 PN 16 sdr 11 ed avrà una lunghezza di circa 685 metri, un diametro di 200 mm e verrà posata al di sotto della

strada sterrata (100 cm di ricoprimento minimo) che conduce all’impianto stesso (viene prevista una treccia di rame di sezione 2,5

mm² sopra al tubo per la segnalazione ed un riempimento mediante sabbia dei primi 30 cm con letto di posa di 5/10 cm);

· la posa della suddetta condotta ricalcherà per circa 580 m la condotta in acciaio del pozzo 2.  La condotta sarà in polietilene,

PE100 PN 16 sdr 11, avrà un diametro di 200 mm e sarà posata parallelamente alla condotta del pozzo 3;

· parallelamente alla condotta del pozzo 3 saranno posati n. 2 corrugati diametro 50 mm per la posa di eventuali segnali e controlli

tra il nuovo pozzo 3 e l’impianto;

· parallelamente alla condotta del pozzo 3 sarà posato n. 1 corrugato diametro 160 mm  per la posa del cavo tripolare di

alimentazione della pompa pozzo 3;

· di 35 m di condotta diametro 250 mm in PEAD SN 8 strutturato di tipo corrugato per la realizzazione dello scarico di fondo della

testa pozzo 3.

Si precisa che i corrugati e lo scarico di fondo saranno segnalati mediante posa di nastro di segnalazione.

Forma e materiali della testa pozzo.
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La testa del pozzo sarà realizzata mediante la posa di anelli in calcestruzzo prefabbricato del diametro interno di 200 cm per

un’altezza complessiva di 150 cm.

Sarà posata una soletta prefabbricata calpestabile provvista di chiusino 120x60 cm a fazzoletto con guarnizioni di tenuta e la

soletta sarà provvista di idonei punti di aggancio per la successiva movimentazione qualora si rendesse necessario intervenire

sulla pompa e/o sul pozzo.

La testa pozzo sarà appoggiata su un getto di pulizia dello spessore di circa 15 cm a sua volta sostenuto da un rilevato di inerti di

cava dello spessore di circa 30 mc .

Nella testa pozzo verrà collocato solamente il gruppo idraulico in acciaio inox, tutti i sistemi di misura, controllo e

campionamento delle acque saranno collocate presso la vasca.

Recinzioni ed aree di tutela assoluta.

Sarà inoltre necessario predisporre l’area di tutela assoluta che ai sensi dei regolamenti regionali esistenti è di 25x25 metri,

delimitata da una rete metallica romboidale plastificata dell’altezza di 2 metri.

Nel caso specifico in accordo con la committenza si è deciso di recintare l’intera area di proprietà su cui sarà realizzato il pozzo

secondo le indicazioni di cui al paragrafo precedente. Nelle tavole verrà comunque indicata la fascia di tutela assoluta che

risulterà inclusa nella recinzione del lotto.

Per semplificare le future operazioni di manutenzione:

· parte dell’area adiacente al pozzo verrà inghiaiata al fine di aumentare la portata del terreno,

· il cancello sarà arretrato di circa 5 mt dal piano viabile stradale e sarà a due ante con luce netta di almeno 5.00 mt

· in prossimità del cancello sarà realizzato un nuovo accesso a raso all’area mediante la posa di 8 mt di tubo in calcestruzzo

centrifugato diametro 120 cm ad attraversamento del fosso della rete idric superficiale.

Alimentazione del nuovo pozzo.

La fornitura elettrica alla vasca è effettuata del fornitore in MT. Il gestore provvede poi con cabina di trasformazione propria alla

trasformazione in BT. A seguito delle verifiche effettuate è risultato che la cabina di trasformazione è sufficiente ad alimentare

gli utilizzatori attuali e quelli in progetto.
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AREA DEL CANTIERE
In questo raggruppamento andranno considerate le situazioni di pericolosità relative sia alle caratteristiche dell'area su cui dovrà essere installato il cantiere, sia al
contesto all'interno del quale esso stesso andrà a collocarsi.
Secondo quanto richiesto dall' Allegato XV del D.Lgs. 81/2008  tale valutazione, riferita almeno agli elementi di cui all'Allegato XV.2, dovrà riguardare i seguenti
aspetti:

Caratteristiche area del cantiere, dove andranno indicati i rischi, e le misure preventive, legati alla specifica condizione dell'area del cantiere (ad es. le condizioni
geomorfologiche del terreno, l'eventuale presenza di sottoservizi, ecc.);
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. a)]

Fattori esterni che comportano rischi per il cantiere, dove dovranno essere valutati i rischi, e le misure preventive, trasmessi dall'ambiente circostante ai lavoratori
operanti sul cantiere (ad es. presenza di altro cantiere preesistente, di viabilità ad elevata percorrenza, ecc.);
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. b)]

Rischi che le lavorazioni di cantiere comportano per l'area circostante, dove dovranno essere valutati i rischi, e le misure preventive, conseguenti alle lavorazioni che si
svolgono sul cantiere e trasmessi all'ambiente circostante (ad es. rumori, polveri, caduta di materiali dall'alto, ecc);
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. c)]

Descrizione caratteristiche idrogeologiche, ove le caratteristiche dell'opera lo richieda, dove dovrà essere inserita una breve descrizione delle caratteristiche
idrogeologiche del terreno. Qualora fosse disponibile una specifica relazione, potrà rinviarsi ad essa nel punto "Conclusioni Generali", dove verranno menzionati tutti
gli allegati al Piano di Sicurezza.
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.4]
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CARATTERISTICHE AREA DEL CANTIERE
L'area del cantiere si presenta totalmente esterna dai centri abitati, ma localizzata in aperta campagna.
L'area in procinto di essere occupata sorge all'interno di un campo agricolo lecitamente acquistato per il suo fine ultimo.

Falde

L'area in oggetto non prevede la presenza di falda auperficiale ma una falda localizzata in profondità (circa 150 m), pertanto i lavori che includeranno lo scavo e la
trivellazione prevederanno di infrangere il fronte della falda profonda.
La rottura del fronte di falda genera una sovrapressione interstiziale negativa con possibile generazione di cedimenti localizzati e/o generallizati del terreno circostante,
pertanto è da considerare rischio la non corretta emunzione della falda profonda.
Un altro problema che può generare la falda è l'allagamento non controllato nelle fasi di scavo, infatti se la quota piezometrica risultasse troppo gravosa potrebbe
generare problemartiche anche nelle prime fasi di scavo non consentendo alle pompe di mantenere lo scavo sicuro; i rischi sono un affioramento della falda profonda
con conseguente allagamento del fronte di scavo e rottura della tenuta laterale delle pareti.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Falde: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Indagini topografiche e geologiche. L'area interessata dal cantiere deve essere individuata topograficamente e geologicamente onde ottenere informazioni utili
a determinare le condizioni idrogeologiche in cui si opera al fine di prevenire il recapito in cantiere del deflusso di eventuali acque di falda. Ove del caso è
necessario prevedere canali di captazione e deflusso ed attrezzare il cantiere con pompe idrovore di capacità adeguata.

Rischi specifici:
1) Annegamento;
2) Caduta dall'alto;
3) Getti, schizzi;
4) Scivolamenti, cadute a livello;

Alvei fluviali

L'area di cantiere è localizzata su tratto di strada interponderale; è vietato il transito e l'accesso all'area di cantiere tramnite tale strada interpoderale per tutti i mezzi e le
macchine superiori a 3,5ton.
L'accesso all'area di cantiere verrà effettuato tramite un guado di attraversamento del Fiume Stura di Demonte di proprietà della  ditta F.P. Beton s.p.a. per tutti i mezzi
oltre le 3,5 ton e verrà obbligatoriamente segnalato, controllato e coadiuvato da personale di terra sia a monte che a valle del mezzo /veicolo stesso.
E' pertanto necessario con estrema attenzione e precisione le dinamiche e le caratteristiche dei mezzi a pieno carico in attraversamento per valutare che il guado abbia
una portata sufficente.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Alvei fluviali: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Opere provvisionali e di protezione. Per i lavori in prossimità di alvei fluviali, ma che non interessano direttamente questi ultimi, il rischio di caduta in acqua
deve essere evitato con procedure di sicurezza analoghe a quelle previste per la caduta al suolo, ad esempio mediante la realizzazione di adeguate opere
provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al piede). Le opere provvisionali e di protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto
concerne la loro progettazione, che deve tener conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.

Rischi specifici:
1) Annegamento;
2) Getti, schizzi;
3) Caduta dall'alto;
4) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
5) Urti, colpi, impatti, compressioni;

FATTORI ESTERNI CHE COMPORTANO RISCHI PER IL CANTIERE
Il cantiere si sviluppa all'interno di un area senza insediamenti produttivi, abitazioni, residenze e/o attività di qualunque tipologia pertanto non sussitoo rischi
particolari esterni che possano influenzare l'attività di cantiere.
Il canteire, essendo in prossimità del Fiume Stura di Demonte, può essere inficiato da eventuali eventi alluvionali e/o esondazioni che possano sopraggiungere nell'area
di cantiere.

RISCHI CHE LE LAVORAZIONI DI CANTIERE COMPORTANO PER L'AREA CIRCOSTANTE
Le lavorazioni di cantiere possono portare rischi laddove si sviluppino perdite di carburante, fumi, scariche elettriche, depositi di materiale e/o residui di cantiere sul
terreno che interferiscano con il moto dei mezzi. I rischi possono anche svilupparsi in relazione alla trivellazione in profondità con la rottura e il successivo franamento
di alcuni fronti di scavo che porterebbero al successivo franamento del terreno circostante.

DESCRIZIONE CARATTERISTICHE IDROGEOLOGICHE
I pozzi esistenti ed in progetto captano un acquifero confinato artesiano ad una profondità compresa tra 70 e 146 m dal piano campagna. Tale acquifero appartiene alla
successione plio-pleistocenica ed è costituito da un’alternanza di orizzonti permeabili di sabbie con inclusioni ghiaiose delimitati da strati argillosi. La letteratura
disponibile indica giaciture dei corpi sedimentari dell’ordine di 5-8° verso N-W. I pozzi attraversano l’acquifero libero presente negli orizzonti ghiaiosi a pochi metri
di profondità. Per tale motivo è quindi necessario ricorrere ad un adeguato completamento del pozzo alfine di evitare il contatto tra i due acquiferi di qualità e
vulnerabilità evidentemente differenti.
La ricarica dell’acquifero profondo avviene probabilmente a causa di travasi dall’acquifero libero più superficiale in corrispondenza di limiti idrogeologici quali ad
esempio le superfici di discontinuità  uaternarie.
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ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE
In questo raggruppamento andranno considerate le situazioni di pericolosità, e le necessarie misure preventive, relative all'organizzazione del cantiere.
Secondo quanto richiesto dall'Allegato XV, punto 2.2.2 del D.Lgs. 81/2008 tale valutazione dovrà riguardare, in relazione alla tipologia del cantiere, l'analisi di
almeno i seguenti aspetti:
a) modalità da seguire per la recinzione del cantiere, gli accessi e le segnalazioni;
b) servizi igienico-assistenziali;
c) viabilità principale di cantiere;
d) gli impianti di alimentazione e reti principali di elettricità, acqua, gas ed energia di qualsiasi tipo;
e) gli impianti di terra e di protezione contro le scariche atmosferiche;
f) le disposizioni per dare attuazione a quanto previsto dall'art. 102 del D.Lgs. 81/2008 (Consultazione del RLS);
g) le disposizioni per dare attuazione a quanto previsto dall'art. 92, comma 1, lettera c) (Cooperazione e coordinamento delle attività);
h) le eventuali modalità di accesso dei mezzi di fornitura dei materiali;
i) la dislocazione degli impianti di cantiere;
l) la dislocazione delle zone di carico e scarico;
m) le zone di deposito attrezzature e di stoccaggio materiali e dei rifiuti;
n) le eventuali zone di deposito dei materiali con pericolo d'incendio o di esplosione.

Accesso dei mezzi di fornitura materiali

I fornitori dovranno segnalare il loro arrivo e se necessario/consentito potranno accedere all'area di cantiere, in caso contrario sosteranno nei pressi dell'ingresso/uscita
del cantiere.
Il personale di terra aiuterà e coordineerà le manovre all'interno del cantiere per la circolazione dei mezzi; i mezzi potranno entrare in cantiere solo se le dimensioni
della sagoma di ingombro non arrecheranno danni alle abitazioni/proprietà private/publliche.  Personale presente in cantiere gestirà la circolazione stradale degli altri
veicoli ed il fornitore entrerà in area di cantiere a passo d'uomo seguendo le indicazioni fornite dal personale a terra; la sosta dello stesso sarà relazionata al tipo di
fornitura.
Terminate le operazioni di carico/scarico personale di terra coordinerà le operazioni di uscita dal cantiere.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Accesso dei mezzi di fornitura materiali: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Accesso dei mezzi di fornitura materiali. L'accesso dei mezzi di fornitura dei materiali dovrà sempre essere autorizzato dal capocantiere che fornirà ai
conducenti opportune informazioni sugli eventuali elementi di pericolo presenti in cantiere. L'impresa appaltatrice dovrà individuare il personale addetto
all'esercizio della vigilanza durante la permanenza del fornitore in cantiere.

Rischi specifici:
1) Investimento;
2) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Consultazione dei Rappresentanti dei Lavoratori per la Sicurezza

La consultazione e partecipazione dei lavoratori, per il tramite dei RLS, è necessaria per evitare i rischi dovuti a carenze di informazione e conseguentemente di
collaborazione tra i soggetti di area operativa. L'RLS deve essere consultato preventivamente in merito al PSC (prima della sua accettazione) e al POS (prima della
consegna al CSE o all’impresa affidataria), nonché sulle loro eventuali modifiche significative, affinché possa formulare proposte al riguardo.
I datori di lavoro delle imprese esecutrici forniscono al RLS informazioni e chiarimenti sui succitati piani, che devono essergli messi a disposizione almeno dieci
giorni prima dell’inizio dei lavori.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Consultazione del RLS: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Consultazione del RLS. Prima dell'accettazione del Piano di Sicurezza e di Coordinamento e delle modifiche significative apportate allo stesso, il Datore di
Lavoro di ciascuna impresa esecutrice dovrà consultare il Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza e fornirgli tutti gli eventuali chiarimenti sul contenuto
del piano. In riferimento agli obblighi previsti sarà cura dei Datori di Lavoro impegnati in operazioni di cantiere indire presso gli uffici di cantiere o eventuale
altra sede riunioni periodiche con i Rappresentanti dei Lavoratori per la Sicurezza. I verbali di tali riunioni saranno trasmessi al Coordinatore della Sicurezza in
fase di Esecuzione.

Cooperazione e coordinamento delle attività

Procedure

Nei periodi prefissati nel porgramma dei lavori o nelle riunioni precedenti saranno effettuati incontri di cooperazione e coordinamento indetti dal CSE, anche senza
preavviso e i datori di lavoro e/o i responsabili delle imprese esecutrici al momento presenti in cantiere, inclusi i lavoratori autonomi. Nel corso dell'incontro si
analizzerano i seguenti argomenti:
- analisi delle possibili interferenze tra le attività lavorative in corso di esecuzione;
- individuaizone di eventuali misure integrative/correttivi ai piani di sicurezza;
- eventuale aggiornamento del programma di lavoro.
In esito all'incontro si redigerà un verbale e si forniranno eventuali allegati che costituiranno aggiornamento del PSC.

Prima dell'inizio dei lavori deve essere effettuato un incontro preeliminare (iniziale) tra il CSE, il datore di lavoro dell'impresa affidataria e/o il direttore tecnico di
cantiere delegato e, preferibilmente, il direttore dei lavori. Nell'incontro, dopo aver effettuato una disanima dei luoghi oggetto degli intervento, si dovranno analizzare i
seguenti aspetti: - gestione della attività lavorative; - aggiornamento iniziale e periodico del programma dei lavori; - orari di lavoro; - disposizioni del Piano di
Sicurezza e di Coordinamento; - rischi determinati dalle attività lavorative da realizzare e le misure di prevenzione di dettaglio previste nel Piano Operativo di
Sicurezza; - gestione delle verifiche ispettive e di controllo del Coordinatore; - possibili interferenze con le attività lavorative non completamente valutate nei piani di
sicurezza; - gestione delle possibili emergenze e le relative procedure attive e passive per la squadra incaricata. In esito all'incontro si redigerà un verbale e forniranno
eventuali allegati che costituiranno aggiornamento del PSC. I lavori non potranno avere inizio sinquando non sarà effettuato il predetto incontro.
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Prima dell'accesso di una nuova impresa esecutrice o di un lavoratore autonomo si dovrà svolgere un incontro tra il CSE, il datore di lavoro e/o il direttore tecnico di
cantiere dell'impresa affidataria e il datore di lavoro o/o un delegato della nuova impresa ovvero il nuovo lavoratore autonomo e tutti gli altri soggetto potenzialmente
interessati dal nuovo ingresso in cantiere. Nel corso dell'incontro si analizzerano i seguenti argomenti: - disposizioni del Piano di Sicurezza e di Coordinamento; -
rischi determinati dalle attività lavorative da realizzare della nuova impresa o lavoratore autonomo e le misure di prevenzione di dettaglio previste nel Piano Operativo
di Sicurezza; - analisi delle possibili interferenze con le attività lavorative in corso di esecuzione e le nuove attività lavorative non completamente contemplate nei
piani di sicurezza; - eventuale aggiornamento del programma di lavoro; - illustrazione della gestione delle possibili emergenze e le relative procedure attive e passive
per la squadra incaricata.
In esito all'incontro si redigerà un verbale e si forniranno eventuali allegati che costituiranno aggiornamento del PSC. La nuova impresa o il nuovo lavoratore
autonomo non potranno iniziare i lavori sinquando non sarà effettuato il predetto incontro.

Misure di coordinamento

Ogni settimana dovrà essere predisposto e consegnato al CSE e ai soggetti interessati l'aggiornamento settimanale del programma dei lavori di PSC, in relazione
all'effettivo andamento dei lavori. Il porgramma diventerà operativo solo dopo l'approvazione del CSE che ne valuterà il rispetto delle misure contro le interferenze.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Cooperazione e coordinamento delle attività: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Cooperazione e coordinamento delle attività. Prima dell'inizio dei lavori ed ogni qualvolta si ritenga necessario, il Coordinatore della Sicurezza in fase di
Esecuzione può riunire i Datori di Lavoro delle imprese esecutrici ed i lavoratori autonomi per illustrare i contenuti del Piano di Sicurezza e Coordinamento,
con particolare riferimento agli aspetti necessari a garantire il coordinamento e la cooperazione, nelle interferenze, nelle incompatibilità, nell'uso comune di
attrezzature e servizi.

Dislocazione degli impianti di cantiere

Viene disposto il quadro elettrico di cantiere e tutte le altre impiantistiche necessarie alimentato dalla rete pubblica e/o da gruppo elettrogeno.

Vengono definiti i percorsi di eventuali corrugati e la disposizione di fili scoperti.

Viene segnalato il rischio di folgorazione in tutta l'area del cantiere e nelle immediate vicinanze.

Gli impianti idrico-sanitari sono dislocati in sicurezza senza creare interferenza con le operazioni di cantiere e/o con le lavorazioni a rischio

folgorazione

Tutte le componeneti e le lavorazioni elettriche verranno specificate nel progetto elettrico allegato al progetto esecutivo.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Dislocazione degli impianti di cantiere: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Dislocazione degli impianti di cantiere. Le condutture aeree andranno posizionate nelle aree periferiche del cantiere, in modo da preservarle da urti e/o strappi;
qualora ciò non fosse possibile andranno collocate ad una altezza tale da evitare contatti accidentali con i mezzi in manovra. Le condutture interrate andranno
posizionate in maniera da essere protette da sollecitazioni meccaniche anomale o da strappi. A questo scopo dovranno essere posizionate ad una profondità non
minore di 0,5 m od opportunamente protette meccanicamente, se questo non risultasse possibile. Il percorso delle condutture interrate deve essere segnalato in
superficie tramite apposita segnaletica oppure utilizzando idonee reti indicatrici posizionate appena sotto la superficie del terreno in modo da prevenire
eventuali pericoli di tranciamento durante l'esecuzione di scavi.

Rischi specifici:
1) Elettrocuzione;
2) Getti, schizzi;

Dislocazione delle zone di carico e scarico

Le operazioni di scavo (trivellazione) e installazione di opere idrauliche/elettriche e posa tubazioni non prevedono il grande conferimento in cantiere di materiale,
pertanto il materiale verrà conferito tutto in orari prestabiliti (inizio giornata di lavoro) e cadenzialmente.
Le lavorazioni possono prevedere un'area di carico e scarico specifica dedicata in quanto i materiali che verranno stoccati in cantiere saranno in modeste quantità
senza che queste compromettano le levorazioni in essere; lo stoccaggio avverrà nel terreno circostante (incolto e non agricolo) in quanto non arreca danno a nessun
soggetto, le macerie verranno accantonate sempre nelle vicinanze dell'area di carico/scarico e verrà conferito a discarica giornalmente, se non reimpiegate
successivamente,
Il personale di cantiere dovrà valutare attentamente le operazioni di movimentazione di materiale e/o dei mezzi nelle vicinanze del ripetitore di telecomunicazioni;
nelle vicinanze non sussitono cavi, sottoservizi, condotte, linee aree e/o sotterranee pertanto lo scavo potrà avvenire in sicurezza dal p.d.v. dei sottoservizi.
Si dovrà inoltre valutare attentamente la portata del terreno ed utilizzare tassativamente i ripartitori di carico.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Dislocazione delle zone di carico e scarico: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Dislocazione delle zone di carico e scarico. Le zone di carico e scarico andranno posizionate:  a) nelle aree periferiche del cantiere, per non essere d'intralcio
con le lavorazioni presenti;  b) in prossimità degli accessi carrabili, per ridurre le interferenze dei mezzi di trasporto con le lavorazioni;  c) in prossimità delle
zone di stoccaggio, per ridurre i tempi di movimentazione dei carichi con la gru e il passaggio degli stessi su postazioni di lavoro fisse.

Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
3) Urti, colpi, impatti, compressioni;
4) Inalazione fumi, gas, vapori;

Recinzione del cantiere, accessi e segnalazioni
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Si terrà documentazione di cantiere in modo da renderla sempre disponibile, si recinterà e si controllerà l'attività di cantiere limitrofa per evitare che i non addetti
entrino in conflitto con le operazioni/movimentazioni di cantiere. Si segnalerà anche nelle immediate vicinanze del cantiere l'ingresso/uscita dei mezzi di lavoro.
Le recinzioni dovranno essere posizionate a distanza di sicurzza sia dai mezzi che dagli impianti di cantiere. Le recinzioni di cantiere dovranno obbligatoriamente
essere chiuse al di fuori dell'orario di lavoro.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Recinzione del cantiere: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. L'area interessata dai lavori dovrà essere delimitata con una recinzione, di altezza non inferiore a quella richiesta dal locale
regolamento edilizio, in grado di impedire l'accesso di estranei all'area delle lavorazioni: il sistema di confinamento scelto dovrà offrire adeguate garanzie di
resistenza sia ai tentativi di superamento sia alle intemperie.

Rischi specifici:
1) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Servizi igienico-assistenziali

Poiché l'attività edile rientra pienamente fra quelle che il legislatore considera esposte a materie insudicianti o in ambienti polverosi, qualunque sia il numero degli
addetti, i servizi igienico-assistenziali (docce, lavabi, gabinetti, spogliatoi, refettorio, locale di riposo, eventuali dormitori) sono indispensabili.
Essi possono essere ricavati in baracche opportunamente coibentate, illuminate, aerate, riscaldate durante la stagione fredda e comunque previste e costruite per questo
uso.
Eventuali difformità da quanto previsto da parte delle Imprese esecutrici devono essere presentate al Coordinatore dell’esecuzione dei lavori.
Tipo Previsione Riferimento

Baracca di cantiere Prevista Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Spogliatoi Previsti Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Servizi - Latrine -

Docce - Lavandini

Previsti Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Servizio igienico presso area di lavoro Previsto Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Mensa - Refettorio Non prevista Si farà riferimento a strutture
ricettive esterne.

Locale di riposo (locale da collocare in

alternativa al locale refettorio e spogliatoio)

Non previsto Si farà riferimento a strutture
ricettive esterne

Sala di medicazione pacchetto di medicazione

- cassetta di

medicazione

Non previsto Mettere a disposizione pacchetto di
medicazione sui mezzi dell'mpresa esecutrice.
DM 388/2003

Dormitori Non previsto La tipologia del lavoro non richiede
svolgimento di turni o di presenza particolare in
cantiere inoltre il cantiere è
situato in pieno centro abitato.
Non si ritiene necessario quindi l’allestimento
di dormitorio. Nel caso di necessità particolari,
per comodità e convenienza è auspicabile la
convenzione
con attività alberghiere locali.

Ufficio CSE.

Ufficio di cantiere

Previsto Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Deposito attrezzature A discrezione delle imprese Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Deposito materiali Depositi di materiale di consumo in area di
cantiere

Predisporre i materiali di accumulo all'esterno
della sede stradale  senza intralciare la
circolazione
Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Deposito rifiuti Deposito rifiuti speciali e pericolosi secondo la
normativa vigente

I rifiiuto dovranno essre conferiti nei cassoni
predisposti dalle imprese.
Ogni impresa raccolgiere in appositi sacchi i
rifiuti prodotti da conferire ijn smaltimento a
fine giornata

Cartello di cantiere Predisporre apposito cartello di cantiere in
prossimità dell’ingresso carraio principale.

Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Elenco dei telefoni utili Esporre nella baracca - uffici e nel locale
refettorio l’elenco dei numeri di telefono utili

Impresa/e esecutrice/i opere di scavo

Estintori in polvere Tenere in cantiere almeno n. 1 estintori in
polvere

Ogni impresa esecutrice dovrà avere al proprio
seguito almeno un estintore a polvere

Spogliatoio

Locali appositamente destinati a spogliatoi devono essere messi a disposizione dei lavoratori. Devono essere convenientemente arredati, avere una capacità sufficiente,
essere possibilmente vicini al luogo di lavoro, aerati, illuminati, ben difesi dalle intemperie, riscaldato durante la stagione fredda e munito di sedili.
Devono inoltre essere attrezzati con armadietti a due settori interni chiudibili a chiave: una parte destinata agli indumenti da lavoro, l’altra per quelli privati.

Refettorio e locale ricovero
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Deve essere predisposto un refettorio, composto da uno o più ambienti a seconda delle necessità, arredato con sedili e tavoli. Andrà illuminato, aerato e riscaldato nella
stagione fredda. Il pavimento non deve essere polveroso e le pareti imbiancate. Deve essere previsto il mezzo per conservare in adatti posti fissi le vivande dei
lavoratori, per riscaldarle e per lavare recipienti e stoviglie. E’ vietato l’uso del vino, della birra ed altre bevande alcoliche, salvo l’assunzione di modiche quantità di
vino e birra in refettorio durante l’orario dei pasti. Il locale refettorio può anche svolgere la funzione di luogo di ricovero e riposo, dove gli addetti possono trovare
rifugio durante le intemperie o nei momenti di riposo.
E’ possibile prevedere che i lavoratori possano fare riferimento a locali di ristoro esterni, previo accordi con il loro datore di lavoro.

Docce e lavabi

Docce sufficienti ed appropriate devono essere messe a disposizione dei lavoratori per potersi lavare appena terminato l'orario di lavoro. Docce, lavabi e spogliatoi
devono comunque comunicare facilmente fra loro. I locali devono avere dimensioni sufficienti per permettere a ciascun lavoratore di rivestirsi senza impacci e in
condizioni appropriate di igiene.
Docce e lavabi vanno dotati di acqua corrente calda e fredda, di mezzi detergenti e per asciugarsi. Le prime devono essere riscaldate nella stagione fredda. Per quanto
riguarda il numero dei lavabi, un criterio orientativo è di 1 ogni 5 dipendenti occupati per turno.

Gabinetti

I lavoratori devono disporre in prossimità dei posti di lavoro, di locali speciali dotati di un numero sufficiente di gabinetti.
Almeno una latrina è sempre d'obbligo. In linea di massima, attenendosi alle indicazioni della ingegneria sanitaria, ne va predisposta una ogni 30 persone occupate per
turno.

Acqua

Deve essere messa a disposizione dei lavoratori in quantità sufficiente, tanto per uso potabile che per lavarsi. Per la provvista, la conservazione, la distribuzione ed il
consumo devono osservarsi le norme igieniche atte ad evitarne l'inquinamento e ad impedire la diffusione delle malattie. L’acqua da bere, quindi, deve essere
distribuita in recipienti chiusi o bicchieri di carta onde evitare che qualcuno accosti la bocca se la distribuzione dovesse avvenire tramite tubazioni o rubinetti.

Presidi sanitari da tenere in cantiere

In cantiere sarà disponibile un presidio chirurgico e farmaceutico aziendale conforme a quanto prescritto dal DM 388/2003.

Tabella informativa

Deve essere collocato in sito ben visibile una tabella informativa del cantiere che contenga tutti i dati della notifica preliminare ed eventuali dati richiesti nei
regolamenti comunali o in altre leggi vigenti. Copia della notifica deve essere affissa in maniera visibile in cantiere. Cartello e sistema di sostegno devono essere
realizzati con materiali di adeguata resistenza e aspetto decoroso.

CONVENZIONI CON ATTIVITA'

E' consentita la stipula di convenzione per l'utilizzo dei wc con attività pubblica posta entro 150 mt dall'area di cantiere purchè sia garantita l'accessibiltà in
concomitanza con gli orari lavorativi.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Servizi igienico-assistenziali: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Servizi igienico-assistenziali. All'avvio del cantiere, qualora non ostino condizioni obiettive in relazione anche alla durata dei lavori o non esistano
disponibilità in luoghi esterni al cantiere, devono essere impiantati e gestiti servizi igienico-assistenziali proporzionati al numero degli addetti che potrebbero
averne necessità contemporaneamente. Le aree dovranno risultare il più possibile separate dai luoghi di lavoro, in particolare dalle zone operative più intense, o
convenientemente protette dai rischi connessi con le attività lavorative. Le aree destinate allo scopo dovranno essere convenientemente attrezzate; sono da
considerare in particolare: fornitura di acqua potabile, realizzazione di reti di scarico, fornitura di energia elettrica, vespaio e basamenti di appoggio e
ancoraggio, sistemazione drenante dell'area circostante.

Zone di stoccaggio dei rifiuti

Le zone di stoccaggio temporaneo (giornaliero) dei rifiuti potranno essere posizionate nelle aree limitrofe purchè non intralcino le operazioni di cantiere e purchè siano
confinate all'interno dell'area di cantiere, e comunque mai nelle aree della carreggiata adibite al traffico veicolare.
Inoltre, nel posizionamento di tali aree si dovrà tenere conto della necessità di preservare da polveri, esalazioni maleodoranti, ecc. sia i lavoratori presenti in cantiere,
che gli/le insediamenti/abitazioni attigui/e al cantiere stesso.
A fine giornata lavorativa ogni ditta dovrà conferire i rifiuti prodotti negli appositi contenitori messi a disposizione dal Committente e occuparsi in maniera autonoma
allo smaltimento degli stessi.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Zone di stoccaggio dei rifiuti: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Zone di stoccaggio dei rifiuti. Le zone di stoccaggio dei rifiuti devono essere posizionate in aree periferiche del cantiere, in prossimità degli accessi carrabili.
Inoltre, nel posizionamento di tali aree si è tenuto conto della necessità di  preservare da polveri e esalazioni maleodoranti, sia i lavoratori presenti in cantiere,
che gli insediamenti attigui al cantiere stesso.

Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
3) Inalazione fumi, gas, vapori;
4) Inalazione polveri, fibre;

Zone di stoccaggio materiali

Dovranno essere adottate le seguenti misure minime di sicurezza.
Carburanti

i carburanti o lubrificanti per i mezzi di cantiere dovranno essere conferiti in sito con appositi serbatoi omologati dal Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti ai
sensi dell’accordo ADR di grandi imballaggi per trasporto alla rinfusa di merci pericolose allo stato liquido e provvisti di omologazione rilasciata dal Centro Prove. E'
fatto divieto di stoccare anche piccole quantità di carburante in cantiere.
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Stoccaggio di gas infiammabili

lo stoccaggio di gas infiammabili (idrogeno, acetilene, GPL, ecc.) o comburenti (ossigeno) presso le aree di intervento dovrà essere possibilmente contenuto nei limiti
dello stretto fabbisogno nell’arco dell’orario di lavoro.
Le bombole di gas in uso dovranno essere mantenute sugli appositi carrelli, posizionate in zone piane, protette dall’azione diretta dei raggi solari e ad opportuna
distanza da materiali combustibili. In caso di prolungati periodi di non utilizzo, i gruppi riduttori dovranno essere smontati e le valvole dovranno essere protette con gli
appositi cappellotti.
E' fatto divieto di stoccare anche piccole quantità di gas in cantiere e/o nelle vicinanze delle abitazioni limitrofe.
Materiali combustibili

I materiali combustibili, quali legname (bobine, pallettes, pali, tavole da impalcato, accessori da imballaggio, ecc), carte e cartoni (imballaggi), materie plastiche (cavi,
accessori di cablaggio, tubi, ecc), rifiuti, saranno stoccati lontano dalle fonti infiammabili e senza intralciare le operazioni/manovre di cantiere.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Zone di stoccaggio materiali: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Zone di stoccaggio materiali. Le zone di stoccaggio dei materiali devono essere identificate e organizzate tenendo conto della viabilità generale e della loro
accessibilità. Particolare attenzione deve essere posta per la scelta dei percorsi per la movimentazione dei carichi che devono, quanto più possibile, evitare
l'interferenza con zone in cui si svolgano lavorazioni. Le aree devono essere opportunamente spianate e drenate al fine di garantire la stabilità dei depositi. È
vietato costituire depositi di materiali presso il ciglio degli scavi; qualora tali depositi siano necessari per le condizioni di lavoro, si deve provvedere alle
necessarie puntellature o sostegno preventivo della corrispondente parete di scavo.

Rischi specifici:
1) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
2) Investimento, ribaltamento;
3) Inalazione polveri, fibre;
4) Incendi, esplosioni;

Impianto elettrico di cantiere

Viene previsto l'utilizzo di un quadro elettrico collegato alla rete pubblica o, laddove non disponibile, collegato a generatori a gasolio.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Impianto elettrico: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. Per la fornitura di energia elettrica al cantiere l'impresa deve rivolgersi all'ente distributore. Dal punto di consegna della fornitura
ha inizio l'impianto elettrico di cantiere, che solitamente è composto da: quadri (generali e di settore); interruttori; cavi; apparecchi utilizzatori. Agli impianti
elettrici dei servizi accessori quali baracche per uffici, mense, dormitori e servizi igienici non si applicano le norme specifiche previste per i cantieri.
Gruppo elettrogeno. Quando la rete elettrica del cantiere viene alimentata da proprio gruppo elettrogeno le masse metalliche del gruppo e delle macchine,
apparecchiature, utensili serviti devono essere collegate elettricamente tra di loro e a terra.
Rete elettrica di terzi. Quando le macchine e le apparecchiature fisse, mobili, portatile e trasportabili sono alimentate, anziché da una rete elettrica
dell'impresa, da una rete di terzi, l'impresa stessa deve provvedere all'installazione dei dispositivi e degli impianti di protezione in modo da rendere la rete di
alimentazione rispondente ai requisiti di sicurezza a meno che, prima della connessione, non venga effettuato un accertamento delle condizioni di sicurezza con
particolare riferimento all'idoneità dei mezzi di connessione, delle linee, dei dispositivi di sicurezza e dell'efficienza del collegamento a terra delle masse
metalliche. Tale accertamento può essere effettuato anche a cura del proprietario dell'impianto che ne dovrà rilasciare attestazione scritta all'impresa.
Dichiarazione di conformità. L'installatore è in ogni caso tenuto al rilascio della dichiarazione di conformità, integrata dagli allegati previsti dal D.M. 22
gennaio 2008, n. 37, che va conservata in copia in cantiere.

Rischi specifici:
1) Elettrocuzione;

Macchine movimento terra

Per la tipologia di cantiere oggetto del presente PSC si farà ampio utilizzo di macchine movimento terra quali scavatori cingolati o su gomma, scavatori con
lama/martello tagliante, mini-scavatori  e rulli/piastre vibranti/compattanti. Il loro utilizzo è previsto in quasi ogni fase di lavorazione e se provvisti di omologazione
saranno utilizzati anche per la movimentazione dei carichi.

Procedure

Verifiche preliminari (es.: esistenza di vincoli da ostacoli, da limitazioni di carico, scarpate, pendenze, ecc) dell'area di manovra.
Eseguire ricognizione, ricerca e segnalazione dei sottoservizi presenti. Divieto di movimentazione dei carichi su posti di lavoro e/o di passaggio.

Misure preventive e protettive

� Verificare la capacità di sollevamento dei mezzi ed utilizzarli secondo manuale d'uso e manutenzione.
� Distanza di sicurezza dalle linee elettriche aeree in tensione: a) 3 metri, per tensioni fino a 1 kV; b) 3.5 metri, per tensioni superiori a 1 kV fino a 30 kV; c) 5 metri,
per tensioni superiori a
30 kV fino a 132 kV; d) 7 metri, per tensioni superiori a 132 kV.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Macchine: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Verifiche sull'area di manovra. Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da ostacoli (in altezza ed in larghezza),
limiti d'ingombro, ecc.. Evitare di far funzionare la macchina nelle immediate vicinanze di scarpate, sia che si trovino a valle che a monte della macchina.
Predisporre idoneo "fermo meccanico", qualora si stazioni in prossimità di scarpate. Prima di movimentare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali
vincoli derivanti da limitazioni di carico (terreno, pavimentazioni, rampe, opere di sostegno), pendenza del terreno, ecc..
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Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Caduta dall'alto;
3) Getti, schizzi;
4) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Mezzi d'opera

La tipologia di cantiere richiede l'utilizzo di più tipologie di mezzi dopera.
Procedure

Il personale preposto alla condotta, di automezzi e/o di mezzi d'opera mezzi speciali o natanti, dovrà essere in possesso delle necessarie patenti e/o permessi propri e
riferiti al mezzo.
Di tali circostanze e adempimenti il datore di lavoro dovrà fornire al coordinatore per l'esecuzione apposita certificazione prima dell'inizio dei lavori.

Misure preventive e protettive

In base alla "direttiva macchine" recepita nell'ordinamento italiano con D.P.R. 459/96, le attrezzature e i mezzi d'opera da impiegare, ivi compresi quelli presi a nolo
da terzi:
· dovranno essere marcate CE o comunque pienamente conformi alle vigenti norme tecniche;
· dovranno essere perfettamente efficienti ed idonee alle lavorazioni cui saranno destinate nel cantiere in oggetto;
· dovranno avere il libretto d'uso e manutenzione e/o il libretto di bordo tenuto costantemente controllato ed aggiornato;
· dovranno essere regolarmente assoggettate alle revisioni periodiche prescritte dalla legge;
· dovranno essere del tutto indenni da qualsiasi alterazione o manomissione che ne possa pregiudicare l'efficienza, la conformità al certificato di omologazione e la
rispondenza alla vigente normativa.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Macchine: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Verifiche sull'area di manovra. Prima di utilizzare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali vincoli derivanti da ostacoli (in altezza ed in larghezza),
limiti d'ingombro, ecc.. Evitare di far funzionare la macchina nelle immediate vicinanze di scarpate, sia che si trovino a valle che a monte della macchina.
Predisporre idoneo "fermo meccanico", qualora si stazioni in prossimità di scarpate. Prima di movimentare la macchina accertarsi dell'esistenza di eventuali
vincoli derivanti da limitazioni di carico (terreno, pavimentazioni, rampe, opere di sostegno), pendenza del terreno, ecc..

Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Urti, colpi, impatti, compressioni;
3) Inalazione fumi, gas, vapori;

Viabilità automezzi e pedonale

L'accesso al cantiere per qualunque persona/veicolo è vietato per tutta la durata delle lavorazioni.
E' vietatta qualunque attività lavorativa/ludica/sportiva/culturale di qualunque tipo nelle nel raggio di 30 m dal cantiere fino al termine delle lavorazioni, il gestore
valuterà la necessita di estendere il divieto oltre i termini indicati in conformità alle disposizioni per opere di interesse strategico. E' vietato l'attraversamento del
cantiere.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Viabilità principale di cantiere: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Accesso al cantiere. Per l'accesso al cantiere dei mezzi di lavoro devono essere predisposti percorsi e, ove occorrono mezzi di accesso controllati e sicuri,
separati da quelli per i pedoni.
Regole di circolazione. All'interno del cantiere, la circolazione degli automezzi e delle macchine semoventi deve essere regolata con norme il più possibile
simili a quelle della circolazione su strade pubbliche, la velocità deve essere limitata a seconda delle caratteristiche e condizioni dei percorsi e dei mezzi.
Caratteristiche di sicurezza. Le strade devono essere atte a resistere al transito dei mezzi di cui è previsto l'impiego, con pendenze e curve adeguate ed essere
mantenute costantemente in condizioni soddisfacenti. La larghezza delle strade e delle rampe deve essere tale da consentire un franco di almeno 0,70 metri oltre
la sagoma di ingombro massimo dei mezzi previsti. Qualora il franco venga limitato ad un solo lato, devono essere realizzate, nell'altro lato, piazzole o nicchie
di rifugio ad intervalli non superiori a 20 metri una dall'altra.

2) Percorsi pedonali: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. I viottoli e le scale con gradini ricavati nel terreno devono essere provvisti di parapetto nei tratti prospicienti il vuoto quando il
dislivello superi i due metri. Le alzate dei gradini ricavati nel terreno friabile devono essere sostenute, ove occorra, con tavole e paletti robusti.

Rischi specifici:
1) Investimento;
2) Caduta dall'alto;
3) Scivolamenti, cadute a livello;

Illuminazione di emergenza

Il cantiere viene predisposto con illuminazione di emergenza per la segnalazione ottica ai veicoli in avvicinamento all'area di cantiere.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Illuminazione di emergenza: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Illuminazione di emergenza. Quando l'abbandono imprevedibile ed immediato del governo delle macchine o degli apparecchi sia di pregiudizio per la
sicurezza delle persone o degli impianti; quando si lavorino o siano depositate materie esplodenti o infiammabili, l'illuminazione sussidiaria deve essere fornita
con mezzi di sicurezza atti ad entrare immediatamente in funzione in caso di necessità e a garantire una illuminazione sufficiente per intensità, durata, per
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numero e distribuzione delle sorgenti luminose, nei luoghi nei quali la mancanza di illuminazione costituirebbe pericolo. Se detti mezzi non sono costruiti in
modo da entrare automaticamente in funzione, i dispositivi di accensione devono essere a facile portata di mano e le istruzioni sull'uso dei mezzi stessi devono
essere rese manifeste al personale mediante appositi avvisi.

Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Segnaletica di sicurezza

La segnaletica di sicurezza in cantiere sarà posta all'ingresso del cantiere e sulla recinzione di delimitazione.
Qualora il cantiere dovesse avere un doppio accesso si valuterà la necessità di ripetizione del divieto di accesso ai non addetti ai lavori.
Deve essere inoltre collocato in sito ben visibile una tabella informativa del cantiere che contenga tutti i dati della notifica preliminare ed eventuali dati richiesti nei
regolamenti comunali o in altre leggi vigenti. Copia della notifica deve essere affissa in maniera visibile in cantiere. Cartello e sistema di sostegno devono essere
realizzati con materiali di adeguata resistenza e aspetto decoroso. Devono essere affissi e ben visibili i divieti e le disposizione stabilite dall'amministrazione comunale
e/o dal gestore e/o dal committente.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Segnaletica di sicurezza: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Segnaletica di sicurezza. Quando risultano rischi che non possono essere evitati o sufficientemente limitati con misure, metodi, o sistemi di organizzazione del
lavoro, o con mezzi tecnici di protezione collettiva, il datore di lavoro fa ricorso alla segnaletica di sicurezza, allo scopo di:  a) avvertire di un rischio o di un
pericolo le persone esposte;  b) vietare comportamenti che potrebbero causare pericolo;  c) prescrivere determinati comportamenti necessari ai fini della
sicurezza;  d) fornire indicazioni relative alle uscite di sicurezza o ai mezzi di soccorso o di salvataggio;  e) fornire altre indicazioni in materia di prevenzione e
sicurezza.

Servizi di gestione delle emergenze

Ogni ditta esecutrice dovrà organizzare il servizio di gestione dell'emergenza con proprio personale.
Il personale operante sul cantiere dovrà conoscere le procedure e gli incarichi specifici assegnati onde affrontare al meglio eventuali situazioni di emergenza.
Si ritiene necessario che l'Impresa impartisca delle direttive che, in relazione all’evolversi dei lavori il Responsabile della Sicurezza in Cantiere dovrà sempre e
costantemente garantire:
1. mantenere sgombre e facilmente apribili le vie d'accesso del cantiere;
2. predisporre adeguati estintori controllandone costantemente l’efficienza;
3. rendere nota la posizione degli estintori;
4. attivare la formazione dei lavoratori sull’uso degli estintori e sulle normali procedure di emergenza e soccorso.
5. Attivare segnalatori acustici/ottici laddove richiesto

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Servizi di gestione delle emergenze: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Servizi di gestione delle emergenze. Il datore di lavoro dell'impresa appaltatrice deve:  1) organizzare i necessari rapporti con i servizi pubblici competenti in
materia di primo soccorso, salvataggio, lotta antincendio e gestione dell'emergenza;  2) designare preventivamente i lavoratori incaricati alla gestione delle
emergenze;  3) informare tutti i lavoratori che possono essere esposti a un pericolo grave e immediato circa le misure predisposte e i comportamenti da adottare;
4) programmare gli interventi, prendere i provvedimenti e dare istruzioni affinché i lavoratori, in caso di pericolo grave e immediato che non può essere evitato,
possano cessare la loro attività, o mettersi al sicuro, abbandonando immediatamente il luogo di lavoro;  5) adottare i provvedimenti necessari affinché qualsiasi
lavoratore, in caso di pericolo grave ed immediato per la propria sicurezza o per quella di altre persone e nell'impossibilità di contattare il competente superiore
gerarchico, possa prendere le misure adeguate per evitare le conseguenze di tale pericolo, tenendo conto delle sue conoscenze e dei mezzi tecnici disponibili;  6)

garantire la presenza di mezzi di estinzione idonei alla classe di incendio ed al livello di rischio presenti sul luogo di lavoro, tenendo anche conto delle
particolari condizioni in cui possono essere usati.
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Baracche

Sarà garantita la presenza di locali di ricovero, riposo ed eventuale consumo dei pasti, con le attrezzature e gli arredi necessari, di spogliatoi, di gabinetti e di lavabi in
numero sufficiente.
L'individuazione di dettaglio delle baracche necessarie è demandata alle imprese esecutrici dell'opera in base alla propria organizzazione interna e ad eventuali
convenzioni stipulate.
Si precisa che tutte le baracche di cantiere dovranno essere in regola con il PS COVID-19 (allegato al PSC)

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Posti di lavoro: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Porte di emergenza. 1) le porte di emergenza devono aprirsi verso l'esterno;  2) le porte di emergenza non devono essere chiuse in modo tale da non poter
essere aperte facilmente e immediatamente da ogni persona che abbia bisogno di utilizzarle in caso di emergenza;  3) le porte scorrevoli e le porte a bussola sono
vietate come porte di emergenza.
Areazione e temperatura.  1) ai lavoratori deve essere garantita una sufficiente e salubre quantità di aria;  2) qualora vengano impiegati impianti di
condizionamento d'aria o di ventilazione meccanica, essi devono funzionare in modo tale che i lavoratori non vengano esposti a correnti d'aria moleste;  3) ogni
deposito e accumulo di sporcizia che possono comportare immediatamente un rischio per la salute dei lavoratori a causa dell'inquinamento dell'aria respirata
devono essere eliminati rapidamente;  4) durante il lavoro, la temperatura per l'organismo umano deve essere adeguata, tenuto conto dei metodi di lavoro
applicati e delle sollecitazioni fisiche imposte ai lavoratori.
Illuminazione naturale e artificiale. I posti di lavoro devono disporre, nella misura del possibile, di sufficiente luce naturale ed essere dotati di dispositivi che
consentano un'adeguata illuminazione artificiale per tutelare la sicurezza e la salute dei lavoratori.
Pavimenti, pareti e soffitti dei locali.  1) i pavimenti dei locali non devono presentare protuberanze, cavità o piani inclinati pericolosi; essi devono essere fissi,
stabili e antisdrucciolevoli;  2) le superfici dei pavimenti, delle pareti e dei soffitti nei locali devono essere tali da poter essere pulite e intonacate per ottenere
condizioni appropriate di igiene;  3) le pareti trasparenti o translucide, in particolare le pareti interamente vetrate nei locali o nei pressi dei posti di lavoro e delle
vie di circolazione devono essere chiaramente segnalate ed essere costituite da materiali di sicurezza ovvero essere separate da detti posti di lavoro e vie di
circolazione, in modo tale che i lavoratori non possano entrare in contatto con le pareti stesse, né essere feriti qualora vadano in frantumi.
Finestre e lucernari dei locali.  1) le finestre, i lucernari e i dispositivi di ventilazione devono poter essere aperti, chiusi, regolati e fissati dai lavoratori in
maniera sicura. Quando sono aperti essi non devono essere posizionati in modo da costituire un pericolo per i lavoratori;  2) le finestre e i lucernari devono
essere progettati in maniera congiunta con le attrezzature ovvero essere dotati di dispositivi che ne consentano la pulitura senza rischi per i lavoratori che
effettuano questo lavoro nonché per i lavoratori presenti.
Porte e portoni.  1) La posizione, il numero, i materiali impiegati e le dimensioni delle porte e dei portoni sono determinati dalla natura e dall'uso dei locali;  2)

un segnale deve essere apposto ad altezza d'uomo sulle porte trasparenti;  3) le porte ed i portoni a vento devono essere trasparenti o essere dotati di pannelli
trasparenti;  4) quando le superfici trasparenti o translucide delle porte e dei portoni non sono costituite da materiale di sicurezza e quando c'è da temere che i
lavoratori possano essere feriti se una porta o un portone va in frantumi, queste superfici devono essere protette contro lo sfondamento.

Gabinetti

I servizi igienico-assistenziali saranno del tipo mobile (WC chimico) e seguiranno l'avanzamento del cantiere. I WC dovranno essere sempre a meno di 150 mt
dall'area di lavoro.
E' consentito il ricorso alla convenzione con bar o ristoranti purchè siano rispettate el seguenti prescrizioni:
- distanza inferiore a 150 mt dall'area di cantiere
- orario di apertura anticipato di almeno 1 h rispetto all'inizio dei lavori e posticipato di almeno 2 h

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Gabinetti: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. I locali che ospitano i lavabi devono essere dotati di acqua corrente, se necessario calda e di mezzi detergenti e per asciugarsi. I
servizi igienici devono essere costruiti in modo da salvaguardare la decenza e mantenuti puliti. I lavabi devono essere in numero minimo di uno ogni 5
lavoratori e 1 gabinetto ogni 10 lavoratori impegnati nel cantiere.
Bagni mobili chimici. Quando per particolari esigenze vengono utilizzati bagni mobili chimici, questi devono presentare caratteristiche tali da minimizzare il
rischio sanitario per gli utenti.
Convenzione con strutture ricettive. In condizioni lavorative con mancanza di spazi sufficienti per l'allestimento dei servizi di cantiere, e in prossimità di
strutture idonee aperte al pubblico, è consentito attivare delle convenzioni con tali strutture al fine di supplire all'eventuale carenza di servizi in cantiere: copia di
tali convenzioni deve essere tenuta in cantiere ed essere portata a conoscenza dei lavoratori.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Allegato 13, Parte 2, Punto 3.

Zone di deposito attrezzature

Le zone di deposito attrezzature, dovranno essere individuate in modo da non creare sovrapposizioni tra lavorazioni contemporanee.
Inoltre si provvederà a tenere separati, in aree distinte, i mezzi d'opera da attrezzature di altro tipo (compressori, molazze, betoniere a bicchiere, ecc.)

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Zone di deposito attrezzature: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Zone di deposito attrezzature. Le zone di deposito delle attrezzature di lavoro andranno differenziate per attrezzi e mezzi d'opera, posizionate in prossimità
degli accessi dei lavoratori e comunque in maniera tale da non interferire con le lavorazioni presenti.

Rischi specifici:
1) Investimento, ribaltamento;
2) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
3) Inalazione polveri, fibre;
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Impianto di adduzione di energia di qualsiasi tipo

Gli impianti di adduzione energia dovranno essere segnalati con apposita cartellonistica e protetti da eventuali urti/contatti/impatti. Ogni singola operazione/fase di
lavoro dovrà essere coordinata in modo che le sdduzioni di energia non ostacolino le fasi di lavoro interessate o incrociate.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Impianto di energia di qualsiasi tipo: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. Le tubature devono essere ben raccordate tra loro e, se non interrate, devono risultare assicurate a parti stabili della costruzione o
delle opere provvisionali. Si deve evitare il passaggio di tubature in corrispondenza dei conduttori o di altre componenti degli impianti elettrici.

Rischi specifici:
1) Getti, schizzi;
2) Inalazione fumi, gas, vapori;
3) Urti, colpi, impatti, compressioni;
4) Ustioni;

Cantiere invernale (condizioni di freddo severo)

Il cantiere sarà attivo ed operativo in orario diurno di lavoro; le lavorazioni verrano svolte tutte all'aperto con rischio possibile di abbassamento della temperatura nelle
fasce orarie serali della giornata.
Pertanto gli addetti ai lavori dovranno essere muniti di dispositivi protettivi dal freddo e dal vento/neve/pioggia laddove queste si dimostrino particolarmente eìintense
e non..
I lavoratori dovranno sempre avere a disposizione berretti protettivi, guanti, calzature, giubotti e indumenti adeguati alle fasi di lavoro da realizzarsi all'aperto e
soggette a schizzi di acqua/fango e/o altro; il materiale  a disposizione dovrà essere a norma di tutte le misure antinfortunistiche e a norma di legge per la protezione
dal freddo severo.
I lavoratori dovranno necessariamente avere a disposizione un locale di riparo caldo e asciutto per ripararsi/riposarsi/ristorare anche questo a norma di legge.

Rischi specifici:
1) Microclima (freddo severo);

Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a microclima freddo severo, devono essere ridotti al minimo possibile compatibilmente alle esigenze
delle attività lavorative.
Ambienti climatizzati. Gli ambienti di lavoro devono essere dotati di uffici/box/cabine opportunamente climatizzati.
Mezzi climatizzati. I mezzi d'opera devono essere dotati di cabine climatizzate.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) indumenti protettivi.

Autogru

L' autogru dovrà essere posizionata in condizioni di sicurezza su terrenno in grado di sorreggerne il peso, pertanto ssaranno necessarie prove di portata sull'area di
terreno interessata. Il personale dovrà munirsi di tutti i dispositivi di protezione da scariche elettriche e dovrà mantenere la distanza di sicurezza durante la
movimentazione dei carichi. Il manovratore sarà sempre assistito da personale di terra durante le operazioni di cantiere. All'inizio e alla fine di ogni fase di lavoro che
interessi l'autogru verrà effettuato un controllo sulle principali componenti meccaniche del mezzo e sugli elementi maggiormente sottoposti a sforzo.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Autogru: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Posizionamento. Nell'esercizio dei mezzi di sollevamento e di trasporto si devono adottare le necessarie misure per assicurare la stabilità del mezzo e del suo
carico:  a) se su gomme, la stabilità è garantita dal buono stato dei pneumatici e dal corretto valore della pressione di gonfiaggio;  b) se su martinetti
stabilizzatori, che devono essere completamente estesi e bloccati prima dell'inizio del lavoro, la stabilità dipende dalla resistenza del terreno in funzione della
quale sarà ampliato il piatto dello stabilizzatore. In ogni caso, prima di iniziare il sollevamento, devono essere inseriti i freni di stazionamento dell'automezzo.
Caduta di materiale dall'alto. Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto, devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di
postazioni di lavoro o di aree pubbliche. Qualora questo non fosse possibile, il passaggio dei carichi sospesi sarà annunciato da apposito avvisatore acustico.
Rischio di elettrocuzione. In prossimità di linee elettriche aeree e/o elettrodotti è d'obbligo rispettare la distanza di sicurezza dalle parti più sporgenti
dell'autogru (considerare il massimo ingombro del carico comprensivo della possibile oscillazione); se non fosse possibile rispettare tale distanza, dovrà
interpellarsi l'ente erogatore dell'energia elettrica, per realizzare opportune diverse misure cautelative (schermi, ecc.).
Modalità operative. Durante le operazioni di spostamento con il carico sospeso è necessario mantenere lo stesso il più vicino possibile al terreno; su percorso
in discesa bisogna disporre il carico verso le ruote a quota maggiore.

Rischi specifici:
1) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
2) Elettrocuzione;

Impianti di terra e di protezione contro le scariche atmosferiche

Tutti gli addetti ai lavori, i fornitori, le ditte esterne, i lavoratori autonomi e qualunque altro soggetto autorizzato all'ingresso in cantiere è obbligato a rispettare tutte le
misure necessarie per la protezione contro le scariche elettriche.
Gli addetti ai lavori si coordineranno per consentire che gli impianti di messa a terra siano colleati in maniera efficiente e funzionante.

Misure Preventive e Protettive generali:

1) Impianto di terra: misure organizzative;
Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. L'impianto di terra deve essere unico per l'intera area occupata dal cantiere è composto almeno da: elementi di dispersione;
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conduttori di terra; conduttori di protezione; collettore o nodo principale di terra; conduttori equipotenziali.
2) Impianto di protezione contro le scariche atmosferiche: misure organizzative;

Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza. Le strutture metalliche presenti in cantiere, quali ponteggi, gru, ecc, che superano le dimensioni limite per l'autoprotezione
devono essere protette contro le scariche atmosferiche. L'impianto di protezione contro le scariche atmosferiche può utilizzare i dispersori previsti per l'opera
finita; in ogni caso l'impianto di messa a terra nel cantiere deve essere unico.

Rischi specifici:
1) Elettrocuzione;
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LAVORAZIONI e loro INTERFERENZE

Cherasco - Nuovo pozzo ad uso idropotabile ed opere accessorie - Loc. Roncaglia

La Lavorazione è suddivisa nelle seguenti Fasi e Sottofasi:

Preparazione area cantiere e apprestamenti
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi
Realizzazione di impianto elettrico del cantiere
Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere
Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere

Sistemazione area di pozzo
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti
Scavo eseguito a mano
Formazione di sottofondo in misto granulare
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)

Scavi ed esecuzione di pozzo
Perforazione del terreno per captazione acque
Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato
Realizzazione del dreno di completamento del pozzo
Opere di impermeabilizzazione
Installazione apparecchiature e macchinari
Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata

Emungimento pozzo
Posa di condotte idriche e materiale idraulico
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Opere, forniture e posa reti interrate e condotte idriche
Rimozione di conduttura idrica in acciao
Scavo di sbancamento in terreni coerenti
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
Posa di conduttura elettrica
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Opere d'arte
Pozzetti di ispezione e opere d'arte
Montaggio di apparecchi igienico sanitari
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario

Innesto idraulico e by-pass
Scavo di sbancamento in terreni coerenti
Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass
Rinterro di scavo eseguito a macchina

Sistemazione strada interpoderale
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
Formazione di sottofondo in misto granulare

Opere elettriche e nuovo quadro elettrico gestione pozzo
Realizzazione di impianto elettrico
Cablaggio elettrico
Realizzazione di impianto di messa a terra

Rinterri, rinfianchi e smobilizzo cantiere
Rinterro di scavo eseguito a macchina
Rinterro di scavo eseguito a mano
Smobilizzo del cantiere
Pulizia di sede stradale

Preparazione area cantiere e apprestamenti (fase)

Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada (sottofase)

Realizzazione della recinzione di cantiere su strada con regolazione del servizio, al fine di impedire l'accesso involontario dei non addetti ai lavori. Gli accessi al
cantiere dovranno essere regolati in base alle disposizioni di sicurezza precedentemente descritte. Verranno anche definite le distanze di sicurezza per i
residenti/lavoratori. Verranno anche stabilite e rispettate le distanze di sicurezza verso le MMT operative del cantiere e verso le altri fasi organizzative del cantiere.
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Segnaletica specifica della Lavorazione:

1) segnale:  Coni;

2) segnale:  Lavori;

3) segnale:  Materiale instabile sulla strada;

Materiale instabile su strada

4) segnale:  Pericolo;

5) segnale:  Strada deformata;

6) segnale:  Dispositivo luminoso a luce rossa;

7) segnale:  Mezzi di lavoro in azione;

8) segnale:  Divieto di transito;

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru;
2) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni; Inalazione polveri, fibre.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) M.M.C. (sollevamento e trasporto);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Scala semplice;
c) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione
polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi (sottofase)

Allestimento di depositi per materiali e attrezzature, zone scoperte per lo stoccaggio dei materiali e zone per l'installazione di impianti fissi di cantiere.
Si prevede di non utilizzare altre aree per le attività di cantiere. Le macerie saranno conferite giornalmente in discarica dall'impresa esecutrice.
Le macerie verranno dislocate all'interno dell'area di cantiere in terreno non agricolo ed in una zona tale da non impedire le operazioni di cantiere e le operazioni da
parte dell MMT.
Gli impianti fissi verranno dislocati in posizione tale da non intralciare la circolazione di cantiere e le fasi operative da parte degli addetti ai lavori.

Segnaletica specifica della Lavorazione:

1) segnale:  Coni;

2) segnale:  Lavori;

3) segnale:  Materiale instabile sulla strada;

Materiale instabile su strada

4) segnale:  Pericolo;
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5) segnale:  Mezzi di lavoro in azione;

6) segnale:  Divieto di sosta;

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto all'allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto all'allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
b) Getti, schizzi;
c) M.M.C. (elevata frequenza);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Scala semplice;
c) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione
polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere (sottofase)

Realizzazione dell'impianto elettrico del cantiere mediante la posa in opera quadri, interruttori di protezione, cavi, prese e spine.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione di impianto elettrico di cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione di impianto elettrico di cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Elettrocuzione;
b) Ustioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Ponteggio mobile o trabattello;
c) Scala doppia;
d) Scala semplice;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Cesoiamenti, stritolamenti;
Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere (sottofase)

Allestimento di servizi igienico-sanitari in strutture prefabbricate appositamente approntate.
Allestimento di servizi di assistenza sanitaria di primo soccorso. Allestimento di tutte le disposizioni impiantistiche dei servizi igienico-assistenziali

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
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colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto all'allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto all'allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Scala semplice;
c) Sega circolare;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione
polveri, fibre; Rumore; Scivolamenti, cadute a livello; Vibrazioni.

Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere (sottofase)

Realizzazione dell'impianto idrico di cantiere, impianto idrico dei servizi igienico-assistenziali e sanitari del cantiere mediante la posa in opera di tubazioni e dei
relativi accessori.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione di impianto idrico dei servizi igienico-assistenziali e sanitari del cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione di impianto idrico dei servizi igienico-assistenziali e sanitari del cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) calzature di sicurezza;  c) guanti;  d) occhiali protettivi;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
c) Scala doppia;
d) Scala semplice;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non ionizzanti; Rumore;
Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Sistemazione area di pozzo (fase)

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere (sottofase)

Scavo di pulizia generale dell'area di cantiere eseguito con mezzi meccanici.
Lo scavo prevede l'asportazione di piante, piccoli arbusti e pietre che possano intralciare le operazioni di cantiere.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Pala meccanica.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Scivolamenti, cadute a livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo di pulizia generale dell'area di cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo scavo di pulizia generale dell'area di cantiere;

Prescrizioni Organizzative:
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti
ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;
b) M.M.C. (sollevamento e trasporto);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (sottofase)

Scavi a sezione ristretta, eseguiti a cielo aperto, in terreni coerenti con l'ausilio di mezzi meccanici.

Macchine utilizzate:
1) Escavatore;
2) Autocarro dumper.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Scivolamenti, cadute
a livello; Vibrazioni; Getti, schizzi; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo a sezione ristretta in terreni coerenti;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo scavo a sezione ristretta in terreni coerenti;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Investimento, ribaltamento;
c) Seppellimento, sprofondamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Scavo eseguito a mano (sottofase)

Scavi a cielo aperto eseguiti a mano per porzioni limitate delle lavorazioni (nuove derivazioni, nuove derivazione di presa su condotta esistente, ...).

Macchine utilizzate:
1) Autocarro dumper.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo eseguito a mano;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo scavo eseguito a mano;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) M.M.C. (sollevamento e trasporto);
c) Seppellimento, sprofondamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.
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Formazione di sottofondo in misto granulare (sottofase)

Formazione di sottofondo in misto granulare di cava o di fiume, posato e compattato con mezzi meccanici per protezione dell'area circostante la testa pozzo.

Macchine utilizzate:
1) Pala meccanica;
2) Rullo compressore.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Scivolamenti, cadute a livello;
Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla formazione di sottofondo in misto granulare;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla formazione di sottofondo in misto granulare;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;
b) Rumore;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici) (sottofase)

Scavi a sezione ristretta, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, in terreni coerenti con l'ausilio di mezzi meccanici.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Escavatore con martello demolitore;
3) Pala meccanica.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo a sezione ristretta in rocce lapidee (mezzi meccanici);

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo scavo a sezione ristretta in rocce lapidee (mezzi meccanici);

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Investimento, ribaltamento;
c) Seppellimento, sprofondamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Scavi ed esecuzione di pozzo (fase)

Perforazione del terreno per captazione acque (sottofase)

Perforazione del terreno per captazione acque, utilizzando apposita tecnica di trivellazione (percussione, rotazione e roto-percussione).

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Sonda di perforazione.
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Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Scivolamenti, cadute a livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla perforazione del terreno per captazione acque;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla perforazione del terreno per captazione acque;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) M.M.C. (sollevamento e trasporto);
c) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato (sottofase)

Posa e rivestimento di condutta in acciaio al carbonio S355 in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del fronte scavo.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Posa e rivestimento di condutta in acciaio al carbonio S355 in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del

fronte scavo.;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura fognaria;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Realizzazione del dreno di completamento del pozzo (sottofase)

Realizzazione del dreno di completamento del pozzo e relativa cementazione delle pareti del foro.

Macchine utilizzate:
1) Autobetoniera con pompa.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Caduta di materiale dall'alto o a livello; Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento;
Rumore; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione del dreno di completamento del pozzo;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione del dreno di completamento del pozzo;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Getti, schizzi;
b) Scivolamenti, cadute a livello;
c) Urti, colpi, impatti, compressioni;
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d) Chimico;

Opere di impermeabilizzazione (sottofase)

Impermeabilizzazione di pareti e fondo con cilindretti di argilla rigonfianti.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto all'impermeabilizzazione;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto all'impermeabilizzazione di piscina;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Chimico;
b) Punture, tagli, abrasioni;
c) Ustioni;
d) Rumore;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Cannello a gas;
c) Scala semplice;
d) Taglierina elettrica;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Rumore; Caduta dall'alto;
Movimentazione manuale dei carichi; Vibrazioni.

Installazione apparecchiature e macchinari (sottofase)

Montaggio ed installazione di apparecchiature (controllo e comando) e macchinari: griglie, trituratori, raccoglitori a catena, passerelle rotanti, raschiatori fanghi, nastri
trasportatori, pompe di sollevamento, soffiatori, motori elettrici, generatori di aria compressa.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Autogru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto all'installazione apparecchiature e macchinari;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto all'installazione apparecchiature e macchinari per impianto di depurazione;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
b) R.O.A. (operazioni di saldatura);
c) Rumore;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
c) Ponte su cavalletti;
d) Scala semplice;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non ionizzanti; Rumore;
Scivolamenti, cadute a livello; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi; Elettrocuzione; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata (sottofase)

 Durante la fase lavorativa si prevede: aspirazione dei fanghi, paleggio, tiro in alto dei materiali solidi, stoccaggio e smaltimento dei fanghi e materiali solidi.
Allestimento del sistema di spurgo ed esecuzione dello sviluppo del pozzo mediante motocompressore d'aria a doppia  colonna o pistone e sonda ed esecuzione delle prove di
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portata

Macchine utilizzate:
1) Autospurgatore;
2) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Scivolamenti, cadute a livello; Urti, colpi,
impatti, compressioni; Vibrazioni; Elettrocuzione; Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto all'espurgo;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto all'espurgo di fossa settica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) attrezzatura anticaduta;
g) indumenti di protezione.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Ambienti confinati;
b) Caduta dall'alto;
c) Biologico;
d) M.M.C. (sollevamento e trasporto);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Scala semplice;
b) Argano su cavalletto treppiedi;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Caduta dall'alto; Urti, colpi, impatti, compressioni; Movimentazione manuale dei carichi; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Punture, tagli,
abrasioni.

Emungimento pozzo (fase)

Posa di condotte idriche e materiale idraulico (sottofase)

Posa condotta ed elementi idraulici di vario genere, incluso materiale da carpenteria.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Posa condotta ed elementi draulici di vario genere, incluso materiale da carpenteria.;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in acciaio;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
c) R.O.A. (operazioni di saldatura);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice elettrica;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche (sottofase)

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario, macchine idrauliche e di elementi di emungimento.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Autocarro dumper;
3) Escavatore;
4) Autogru.
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Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello; Caduta di materiale dall'alto o a livello;
Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto di cantiere.;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in acciaio;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
c) R.O.A. (operazioni di saldatura);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice elettrica;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

2) Idraulico;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: idraulico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);
b) Rumore;
c) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
d) Scala doppia;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Rumore; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Opere, forniture e posa reti interrate e condotte idriche (fase)

Rimozione di conduttura idrica in acciao (sottofase)

Rimozione di condutta idrica in acciaio obsoleta/ammalorata.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla posa di conduttura idrica in materie plastiche;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in materie plastiche;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
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a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice polifusione;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Caduta
dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

Scavo di sbancamento in terreni coerenti (sottofase)

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici in terreni coerenti.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Escavatore;
3) Pala meccanica;
4) Autocarro dumper.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo di sbancamento in terreni coerenti;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla scavo di sbancamento in terreni coerenti;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Investimento, ribaltamento;
c) Seppellimento, sprofondamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico (sottofase)

Posa di condutture in materie plastiche, destinate alla distribuzione dell'acqua, in scavo a sezione obbligata precedentemente eseguito previa sistemazione del letto di
posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla posa di conduttura idrica in materie plastiche;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in materie plastiche;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice polifusione;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Caduta
dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

Posa di conduttura elettrica (sottofase)
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Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature
meccaniche.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla posa di conduttura elettrica;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura elettrica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
b) Caduta dall'alto;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche (sottofase)

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario, macchine idrauliche e di elementi di emungimento.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Autocarro dumper;
3) Escavatore;
4) Autogru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello; Caduta di materiale dall'alto o a livello;
Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto di cantiere.;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in acciaio;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
c) R.O.A. (operazioni di saldatura);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice elettrica;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

2) Idraulico;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: idraulico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);
b) Rumore;
c) Vibrazioni;
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Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
d) Scala doppia;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Rumore; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano (sottofase)

Rinterro e compattazione di scavi esistenti, eseguito con l'ausilio di mezzi meccanici e/o a mano

Macchine utilizzate:
1) Dumper;
2) Pala meccanica.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Vibrazioni; Scivolamenti, cadute a
livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello.

Opere d'arte (fase)

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)

Posa di pozzetti di ispezione, opere e materiale idraulico vario.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g)

indumenti ad alta visibilità.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
b) M.M.C. (sollevamento e trasporto);
c) Rumore;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

2) Idraulico;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: idraulico;

Prescrizioni Organizzative:
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);
b) Rumore;
c) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
d) Scala doppia;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Rumore; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Montaggio di apparecchi igienico sanitari (sottofase)

Montaggio di apparecchi igienico sanitari.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto al montaggio di apparecchi igienico sanitari;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al montaggio di apparecchi igienico sanitari;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Rumore;
b) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Scala doppia;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale
dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario (sottofase)

Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);
b) Rumore;
c) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
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b) Avvitatore elettrico;
c) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
d) Scala doppia;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Rumore; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Innesto idraulico e by-pass (fase)

Scavo di sbancamento in terreni coerenti (sottofase)

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici in terreni coerenti.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Escavatore;
3) Pala meccanica;
4) Autocarro dumper.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo di sbancamento in terreni coerenti;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla scavo di sbancamento in terreni coerenti;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Investimento, ribaltamento;
c) Seppellimento, sprofondamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello; Movimentazione manuale dei
carichi.

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass (sottofase)

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario, macchine idrauliche e di elementi di emungimento.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Autocarro dumper;
3) Escavatore;
4) Autogru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori; Elettrocuzione; Scivolamenti, cadute a livello; Caduta di materiale dall'alto o a livello;
Punture, tagli, abrasioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto di cantiere.;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla posa di conduttura idrica in acciaio;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta dall'alto;
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
c) R.O.A. (operazioni di saldatura);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
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a) Attrezzi manuali;
b) Saldatrice elettrica;
c) Scala semplice;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Caduta dall'alto; Movimentazione manuale dei carichi.

2) Idraulico;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: idraulico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g)

indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) R.O.A. (operazioni di saldatura);
b) Rumore;
c) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
d) Scala doppia;
e) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Inalazione fumi, gas, vapori; Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti; Rumore; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Vibrazioni.

Rinterro di scavo eseguito a macchina (sottofase)

Rinterro e compattazione di scavi esistenti, eseguito con l'ausilio di mezzi meccanici.

Macchine utilizzate:
1) Dumper;
2) Pala meccanica.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Vibrazioni; Scivolamenti, cadute a
livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello.

Sistemazione strada interpoderale (fase)

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere (sottofase)

Scavo di pulizia generale dell'area di cantiere eseguito con mezzi meccanici per almeno 30cm.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro;
2) Pala meccanica.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni; Scivolamenti, cadute a livello.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo scavo di pulizia generale dell'area di cantiere;
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Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo scavo di pulizia generale dell'area di cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti
ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;
b) M.M.C. (sollevamento e trasporto);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

Formazione di sottofondo in misto granulare (sottofase)

Formazione di sottofondo in misto granulare di cava o di fiume, posato e compattato con mezzi meccanici.

Macchine utilizzate:
1) Pala meccanica;
2) Rullo compressore.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Scivolamenti, cadute a livello;
Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla formazione di sottofondo in misto granulare;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla formazione di sottofondo in misto granulare;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;
b) Rumore;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.

Opere elettriche e nuovo quadro elettrico gestione pozzo (fase)

Realizzazione di impianto elettrico (sottofase)

Realizzazione di impianto elettrico mediante la posa di tubi corrugati protettivi, l'infilaggio cavi, il collegamento apparecchi e il cablaggio del quadro elettrico e delle
cassette di derivazione.
Installazione di tutte le componenti elettriche, i cavi, le misure di sicurezza e le lavorazioni accessorie inerenti l'impianto elettrico.
Installazione e fornitura anche di tutta l acomponentistica elettrica inrente la testa del pozzo.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione di impianto elettrico;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione di impianto elettrico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Rumore;
b) Vibrazioni;
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Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Scala doppia;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale
dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Cablaggio elettrico (sottofase)

Cablaggio elettrico per la realizzazione di quadri elettrici e connessione di cavi su componenti e macchine automatiche.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto al cablaggio elettrico;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al cablaggio elettrico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti dielettrici;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Rumore;
b) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Scala doppia;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale
dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Realizzazione di impianto di messa a terra (sottofase)

Realizzazione di impianto di messa a terra.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla realizzazione di impianto di messa a terra;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla realizzazione di impianto di messa a terra;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Rumore;
b) Vibrazioni;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Avvitatore elettrico;
c) Scala doppia;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Elettrocuzione; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale
dei carichi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Rinterri, rinfianchi e smobilizzo cantiere (fase)

Rinterro di scavo eseguito a macchina (sottofase)

Rinterro e compattazione di scavi esistenti con materiale misto stabilizzato eseguito con l'ausilio di mezzi meccanici.

Macchine utilizzate:
1) Escavatore mini;
2) Rullo compressore vibrante.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Inalazione polveri, fibre; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Rumore; Scivolamenti, cadute a livello;
Vibrazioni; Inalazione fumi, gas, vapori.

Lavoratori impegnati:
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1) Addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;
Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al rinterro di scavo eseguito a macchina;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti
protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;
b) Inalazione polveri, fibre;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello.

Rinterro di scavo eseguito a mano (sottofase)

Rinterro e compattazione di scavi esistenti con materiale misto stabilizzato eseguito a mano.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto al rinterro di scavo eseguito a mano;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto al rinterro di scavo eseguito a mano;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) M.M.C. (sollevamento e trasporto);

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Andatoie e Passerelle;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Caduta di materiale dall'alto o a livello.

Smobilizzo del cantiere (sottofase)

Smobilizzo del cantiere realizzato attraverso lo smontaggio delle postazioni di lavoro fisse, di tutti gli impianti di cantiere, delle opere provvisionali e di protezione e
della recinzione posta in opera all'insediamento del cantiere stesso.
Si prescrive di mantenere adeguata segnalazione tramite cartelli e segnalatori ottici di cantiere che segnalino lo stato finale dei lavori e i rischi ad esso correlati.
Tutte le operazioni descritte devono essere comunicate e concordate con la committenza, il RUP, il CSE e il Comune di Cherasco.

Segnaletica specifica della Lavorazione:

1) segnale:  Coni;

2) segnale:  Lavori;

3) segnale:  Materiale instabile sulla strada;

Materiale instabile su strada

4) segnale:  Pericolo;

5) segnale:  Strada deformata;

6) segnale:  Dispositivo luminoso a luce gialla;

Macchine utilizzate:
1) Autocarro.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
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Cesoiamenti, stritolamenti; Getti, schizzi; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto allo smobilizzo del cantiere;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto allo smobilizzo del cantiere;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;
b) Scala doppia;
c) Scala semplice;
d) Trapano elettrico;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni; Caduta dall'alto; Cesoiamenti, stritolamenti; Movimentazione manuale dei carichi;
Elettrocuzione; Inalazione polveri, fibre; Rumore; Vibrazioni.

Pulizia di sede stradale (sottofase)

Pulizia di sede stradale eseguita a mano.

Macchine utilizzate:
1) Autocarro con gru.

Rischi generati dall'uso delle macchine:
Cesoiamenti, stritolamenti; Elettrocuzione; Getti, schizzi; Incendi, esplosioni; Investimento, ribaltamento; Punture, tagli, abrasioni; Rumore; Urti,
colpi, impatti, compressioni; Vibrazioni.

Lavoratori impegnati:
1) Addetto alla pulizia di sede stradale;

Misure Preventive e Protettive, aggiuntive a quelle riportate nell'apposito successivo capitolo:
a) DPI: addetto alla pulizia di sede stradale;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g)

indumenti ad alta visibilità.
Riferimenti Normativi:

D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 75.

Rischi a cui è esposto il lavoratore:
a) Investimento, ribaltamento;

Attrezzi utilizzati dal lavoratore:
a) Attrezzi manuali;

Rischi generati dall'uso degli attrezzi:
Punture, tagli, abrasioni; Urti, colpi, impatti, compressioni.
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RISCHI individuati nelle Lavorazioni e relative MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE.
rischi derivanti dalle lavorazioni e dall'uso di macchine ed attrezzi

Elenco dei rischi:
1) Ambienti confinati;
2) Biologico;
3) Caduta dall'alto;
4) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
5) Chimico;
6) Elettrocuzione;
7) Investimento, ribaltamento;
8) M.M.C. (elevata frequenza);
9) M.M.C. (sollevamento e trasporto);
10) R.O.A. (operazioni di saldatura);
11) Rumore;
12) Seppellimento, sprofondamento;
13) Urti, colpi, impatti, compressioni;
14) Vibrazioni.

RISCHIO: "Ambienti confinati"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata;
Prescrizioni Organizzative:

Imprese qualificate. Qualsiasi attività lavorativa nel settore degli ambienti sospetti di inquinamento o confinati può essere svolta unicamente da imprese o
lavoratori autonomi qualificati in ragione del possesso dei seguenti requisiti:  a) integrale applicazione delle vigenti disposizioni in materia di valutazione dei
rischi, sorveglianza sanitaria e misure di gestione delle emergenze;  b) integrale e vincolante applicazione anche del comma 2 dell'articolo 21 del decreto
legislativo 9 aprile 2008, n. 81, nel caso di imprese familiari e lavoratori autonomi;  c) presenza di personale, in percentuale non inferiore al 30 per cento della
forza lavoro, con esperienza almeno triennale relativa a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati, tale esperienza deve essere necessariamente in
possesso dei lavoratori che svolgono le funzioni di preposto;  d) avvenuta effettuazione di attività di informazione e formazione di tutto il personale, ivi
compreso il datore di lavoro ove impiegato per attività lavorative in ambienti sospetti di inquinamento o confinati, specificamente mirato alla conoscenza dei
fattori di rischio propri di tali attività, oggetto di verifica di apprendimento e aggiornamento;  e) possesso di dispositivi di protezione individuale,
strumentazione e attrezzature di lavoro idonei alla prevenzione dei rischi propri delle attività lavorative in ambienti sospetti di inquinamento o confinati e
avvenuta effettuazione di attività di addestramento all'uso corretto di tali dispositivi, strumentazione e attrezzature;  f) avvenuta effettuazione di attività di
addestramento di tutto il personale impiegato per le attività lavorative in ambienti sospetti di inquinamento o confinati, ivi compreso il datore di lavoro,
relativamente alla applicazione di procedure di sicurezza;  g) rispetto delle vigenti previsioni, ove applicabili, in materia di documento unico di regolarità
contributiva;  h) integrale applicazione della parte economica e normativa della contrattazione collettiva di settore, compreso il versamento della contribuzione
all'eventuale ente bilaterale di riferimento, ove la prestazione sia di tipo retributivo, con riferimento ai contratti e accordi collettivi di settore sottoscritti da
organizzazioni dei datori di lavoro e dei lavoratori comparativamente più rappresentative sul piano nazionale.
Informazione preliminare. Prima dell'accesso negli ambienti sospetti di inquinamento o confinati tutti i lavoratori impiegati dalla impresa appaltatrice,
compreso il datore di lavoro ove impiegato nelle medesime attività, o i lavoratori autonomi devono essere puntualmente e dettagliatamente informati dal datore
di lavoro committente sulle caratteristiche dei luoghi in cui sono chiamati ad operare, su tutti i rischi esistenti negli ambienti, ivi compresi quelli derivanti dai
precedenti utilizzi degli ambienti di lavoro, e sulle misure di prevenzione e emergenza adottate in relazione alla propria attività.  L'attività di informazione va
realizzata in un tempo sufficiente e adeguato all'effettivo completamento del trasferimento delle informazioni e, comunque, non inferiore ad un giorno.
Il datore di lavoro committente individua un proprio rappresentante, in possesso di adeguate competenze in materia di salute e sicurezza sul lavoro e che abbia
comunque svolto le attività di informazione, formazione e addestramento di cui all'articolo 2, comma 1, lettere c) ed f) del D.P.R. 177/2011, a conoscenza dei
rischi presenti nei luoghi in cui si svolgono le attività lavorative, che vigili in funzione di indirizzo e coordinamento delle attività svolte dai lavoratori impiegati
dalla impresa appaltatrice o dai lavoratori autonomi e per limitare il rischio da interferenza di tali lavorazioni con quelle del personale impiegato dal datore di
lavoro committente.
Procedura di lavoro. Durante tutte le fasi delle lavorazioni in ambienti sospetti di inquinamento o confinati deve essere adottata ed efficacemente attuata una
procedura di lavoro specificamente diretta a eliminare o, ove impossibile, ridurre al minimo i rischi propri delle attività in ambienti confinati, comprensiva della
eventuale fase di soccorso e di coordinamento con il sistema di emergenza del Servizio sanitario nazionale e dei Vigili del Fuoco.
Misure e precauzioni preliminari. Si deve valutare preliminarmente:  a) la necessità, in alcuni casi, di ricorrere a una ventilazione forzata o altri mezzi idonei;
b) la necessità, tipo e frequenza dei monitoraggi ambientali (prove di abitabilità) attraverso adeguata strumentazione di rilevamento, opportunamente tarata ed
eventualmente dotata di sistemi di allarme acustico e/o luminoso (ad es. strumenti che rilevano la presenza di più gas, il contenuto di ossigeno, il livello di
contaminanti, il livello di esplosività, le condizioni microclimatiche);  c) l'opportunità di eseguire il monitoraggio in continuo, quando possa esservi dubbio sulla
pericolosità dell'atmosfera. In caso di atmosfere potenzialmente esplosive, la strumentazione dovrà essere rispondente al D.P.R. 126/98 - recepimento della
direttiva di prodotto ATEX - e di categoria scelta dal responsabile dei lavori in relazione alla probabilità e durata dell'atmosfera esplosiva;  d) l'eventuale
presenza di rischi indotti dalle lavorazioni previste (ad es. formazione di fumi) o dal contesto in cui si opera (es. attività con lunga permanenza in pozzetti
stradali sotterranei ubicati in strade ad alta intensità di traffico o in vicinanza di corsi d'acqua);  e) la necessità e la modalità con la quale isolare l'ambiente
confinato dal resto dell'impianto (ad es. chiusura e blocco di serrande, valvole, saracinesche che possano immettere sostanze pericolose nell'ambiente confinato,
sezionamento degli impianti elettrici, lockout-tagout), installando opportuna segnaletica e cartellonistica;  f) la modalità di verifica dell'idoneità e funzionalità
delle attrezzature di lavoro e di soccorso;  g) la modalità di verifica dei requisiti e dell'idoneità dei DPC (dispositivi di protezione collettiva) e dei DPI;  h)

laddove necessario, l'opportunità di eseguire la prova di tenuta o fit-test dei DPI per le vie respiratorie.
Prescrizioni Esecutive:

Segnaletica. È opportuno segnalare i luoghi di lavoro classificabili come "ambienti confinati" o "ambiente sospetto di inquinamento", rientranti nell'ambito di
applicazione del D.P.R. 177/2011, con apposito cartello. Essi dovranno contenere almeno le seguenti indicazioni:  a) pittogramma rappresentativo di "pericolo
generico";  b) pittogrammi per rischi aggiuntivi quali ad esempio esplosione, presenza infiammabili, tossici, rischio asfissia;  c) la dicitura "ambiente confinato"
o "ambiente sospetto di inquinamento";  d) la dicitura "divieto di ingresso senza lo specifico modulo autorizzativo".
Istruzioni per gli addetti. Deve essere posta particolare attenzione per l'esecuzione dei lavori:  a) qualora, anche dopo bonifica, possa esservi dubbio sulla
pericolosità dell'atmosfera, i lavoratori devono indossare un'imbracatura di sicurezza collegata a una fune di recupero, vigilati per l'intera durata del lavoro da un
altro lavoratore posizionato all'esterno e, ove occorra,  forniti di dispositivi di protezione adeguati;  b) l'eventuale sorgente autonoma di energia (gruppo
elettrogeno) va collocata in posizione idonea, tenendo conto dell'emissione di fumi che  possono entrare nell'ambiente confinato;  c) è necessario garantire e
mantenere attivo un adeguato sistema di comunicazione in modo da permettere ai lavoratori impegnati all'interno dell'ambiente confinato di tenersi in contatto
con quelli all'esterno, e di lanciare l'allarme in caso di emergenza;  d) presso l'apertura di accesso, in posizione sicura, deve essere  sempre presente un
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lavoratore, dotato degli stessi DPI di colui che opera all'interno, per offrire assistenza ed essere in grado di recuperare un lavoratore eventualmente infortunato
e/o  colto da malore nel più breve tempo possibile e secondo quanto stabilito nelle procedure di emergenza;  e) quando si eseguono lavori entro pozzi, fogne,
cunicoli, camini e fosse in genere, devono essere adottate idonee misure contro i pericoli derivanti dalla presenza di gas o vapori tossici, asfissianti,
infiammabili o esplosivi, specie in rapporto alla natura  geologica del terreno o alla vicinanza di fabbriche, depositi, raffinerie, stazioni di compressione e di
decompressione, metanodotti e condutture di gas, che possono dar luogo ad  infiltrazione di sostanze pericolose.
Operatore interno all'ambiente confinato. Il lavoratore che entra nell'ambiente confinato deve:  a) avere l'idoneità sanitaria per la mansione specifica;  b)

conoscere i pericoli presenti e la procedura di lavoro;  c) conoscere le  caratteristiche tecniche dei DPI ed utilizzarli in modo appropriato secondo
l'addestramento ricevuto;  d) laddove necessario, indossare i DPI idonei per consentire una rapida estrazione  in caso di condizioni anomale e/o impreviste (ad
esempio una imbracatura completa, collegata mediante una fune ad apposito argano o treppiede);  e) mantenersi in costante comunicazione  (vocale e/o visiva)
con l'addetto esterno e nel caso in cui la comunicazione avvenga con apparecchi trasmittenti deve essere assicurata la non schermatura di tali trasmissioni dagli
stessi ambienti di natura metallica;  e) conoscere le procedure di emergenza;  f) laddove necessario, munirsi di apparecchio portatile, dotato di dispositivo di
allarme, per la misurazione  in continuo della percentuale di ossigeno o di altre sostanze;  g) laddove necessario, munirsi di apparecchio portatile, dotato di
dispositivo di allarme, per la misurazione in continuo  della concentrazione in aria di sostanze infiammabili (in % del limite inferiore di esplodibilità LEL);  h)

laddove necessario, dotarsi di sistemi a funzionamento elettrico o a batteria  rispondenti ai requisiti di sicurezza del D.P.R. 126/98 (recepimento della Direttiva
ATEX);  i) evacuare immediatamente l'ambiente confinato e comunicare al proprio responsabile ogni  condizione anomala e/o imprevista riscontrata all'interno
dell'ambiente;  l) evacuare immediatamente l’ambiente confinato quando ordinato dall'operatore esterno e/o all'attivazione di  qualche segnale codificato di
allarme e/o al riconoscimento di qualche sintomo di malessere fisico.
Operatore esterno all'ambiente confinato. L'operatore esterno deve:  a) avere l'idoneità sanitaria per la mansione specifica;  b) conoscere i pericoli presenti e
la procedura di lavoro;  c) assicurare la presenza per tutta la durata dei lavori. Se per qualunque motivo ci si deve allontanare, deve essere richiesto il cambio ad
un altro operatore, anche esso in possesso di competenze e formazione specifiche e dotato di idonei DPI;  d) mantenere una comunicazione costante con il
lavoratore/i all'interno;  e) proibire l'ingresso a chiunque non sia stato autorizzato;  f) controllare che le condizioni di sicurezza non mutino e/o non
sopraggiungano pericoli dall'esterno;  g) conoscere le procedure di emergenza;  h) far evacuare immediatamente l'ambiente confinato se si verifica una
condizione anomala e/o imprevista (ad esempio riconducibile alle modalità di lavoro e/o alle condizioni del lavoratore); i) essere specificatamente equipaggiato
ed addestrato al primo soccorso per l'assistenza e il recupero del lavoratore.

Riferimenti Normativi:
D.P.R. 14 settembre 2011 n. 177; Manuale illustrato per lavori in ambienti confinati.

RISCHIO: Biologico

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata;
Misure tecniche e organizzative:

Misure tecniche, organizzative e procedurali. Al fine di evitare ogni esposizione ad agenti biologici devono essere adottate le seguenti misure, nel rispetto
delle condizioni di salute e sicurezza dei lavoratori:  a) il numero di lavoratori presenti durante l'attività specifica che sono esposti o, che possono essere
potenzialmente esposti, ad agenti biologici deve essere quello minimo in funzione della necessità della lavorazione;  b) le attività che espongono o che possono
potenzialmente esporre ad agenti biologici devono essere adeguatamente progettate;  c) le misure di prevenzione e protezione dei lavoratori impiegati in attività
che espongono o, che possono potenzialmente esporre ad agenti biologici, devono essere principalmente di tipo collettivo e, solo se non è possibile evitare
altrimenti l'esposizione, devono adottarsi misure di prevenzione individuali;  d) nelle attività che espongono o, che possono potenzialmente esporre, ad agenti
biologici, devono essere adottate le necessarie misure igieniche al fine di prevenire e ridurre al minimo la propagazione accidentale di un agente biologico al di
fuori del luogo di lavoro;  e) le aree in cui si svolgono attività che espongono o, che possono potenzialmente esporre ad agenti biologici, devono essere indicate
con adeguato segnale di avvertimento;  f) le attività che espongono o che possono potenzialmente esporre ad agenti biologici devono essere adeguatamente
progettate, anche nelle procedure per prelevare, manipolare e trattare campioni;  g) l'attività lavorativa specifica deve essere progettata e organizzata in modo da
garantire con metodi e mezzi appropriati la gestione della raccolta e l'immagazzinamento dei rifiuti;  h) i contenitori per la raccolta e l'immagazzinamento dei
rifiuti contenenti agenti biologici devono essere adeguati e chiaramente identificati;  i) l'attività lavorativa specifica deve essere progettata e organizzata in modo
da garantire con metodi di lavoro appropriati la gestione della manipolazione e del trasporto sul luogo di lavoro di agenti biologici.
Misure igieniche. Devono essere assicurate le seguenti misure igieniche:  a) i lavoratori devono disporre di servizi sanitari adeguati, provvisti di docce con
acqua calda e fredda, nonché, di lavaggi oculari e antisettici per la pelle;  b) i lavoratori devono avere in dotazione idonei indumenti protettivi, o altri indumenti,
che devono essere riposti in posti separati dagli abiti civili;  c) i dispositivi di protezione individuali devono essere custoditi in luoghi ben determinati e devono
essere controllati, disinfettati e ben puliti dopo ogni utilizzazione;  d) nelle lavorazioni, che possono esporre ad agenti biologici, devono essere indicati con
adeguati segnali di avvertimento e di sicurezza i divieto di fumo, di assunzione di bevande o cibi, di utilizzare pipette a bocca e applicare cosmetici.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) guanti;  b) occhiali;  c) maschere;  d) tute;  e) calzature.

RISCHIO: "Caduta dall'alto"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti; Scavo eseguito a mano; Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi
meccanici); Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato; Posa di condotte idriche e materiale
idraulico; Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Rimozione di conduttura idrica in acciao; Scavo di
sbancamento in terreni coerenti; Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico; Posa di conduttura elettrica; Posa di
materiale idraulico per connessioni e by-pass;

Prescrizioni Esecutive:

Accesso al fondo dello scavo. L'accesso al fondo dello scavo deve avvenire tramite appositi percorsi (scale a mano, scale ricavate nel terreno, rampe di accesso,
ecc.). Nel caso si utilizzino scale a mano, devono sporgere a sufficienza oltre il piano di accesso e devono essere fissate stabilmente per impedire slittamenti o
sbandamenti.
Accesso al fondo del pozzo di fondazione. L'accesso nei pozzi di fondazione deve essere predisposto con rampe di scale, anche verticali, purché sfalsate tra
loro ed intervallate da pianerottoli di riposo posti a distanza non superiore a 4 metri l'uno dall'altro.
Parapetti di trattenuta. Qualora si verifichino situazioni che possono comportare la caduta da un piano di lavoro ad un altro posto a quota inferiore, di norma
con dislivello maggiore di 2 metri, i lati liberi dello scavo o del rilevato devono essere protetti con appositi parapetti di trattenuta.
Passerelle pedonali o piastre veicolari. Gli attraversamenti devono essere garantiti da passerelle pedonali o piastre veicolari provviste da ambo i lati di
parapetti con tavole fermapiede.
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Segnalazione e delimitazione del fronte scavo. La zona di avanzamento del fronte scavo deve essere chiaramente segnalata e delimitata e ne deve essere
impedito l'accesso al personale non autorizzato.

b) Nelle lavorazioni: Perforazione del terreno per captazione acque;
Prescrizioni Esecutive:

Parapetti di trattenuta. Lo scavo deve essere tenuto circoscritto da un parapetto, atto ad impedire la caduta dentro lo scavo durante le operazioni a bordo scavo
(misura della profondità, controllo delle pareti, ecc). Il parapetto dovrà essere mantenuto in opera a partire da quando lo scavo supera i 2 metri di profondità e
fino al completamento del palo.
Attrezzatura anticaduta. Il personale addetto a lavori di fondazioni speciali, ogni qual volta non siano attuabili misure di prevenzione e protezione collettiva,
dovrà utilizzare idonei sistemi di protezione anticaduta individuali.

c) Nelle lavorazioni: Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata;
Prescrizioni Esecutive:

Dispositivo di discesa e recupero. Il dispositivo di discesa del lavoratore comprende un dispositivo di ancoraggio (dispositivi a tre piedi, dispositivi a quattro
piedi, dispositivi monopiede) al quale viene collegato un sistema di arresto della caduta, un dispositivo di recupero ed un argano. Se l'accesso è costituito da un
sistema che solleva e fa scendere il lavoratore in sospensione, esso deve essere nello stesso tempo sollevato o abbassato con un argano e deve essere attaccato ad
un sistema di arresto caduta provvisto di dispositivo di recupero come dispositivo di sicurezza.

Riferimenti Normativi:
Linee Guida per Lavorazioni in Sicurezza, Manuale illustrato per lavori in ambienti confinati.

RISCHIO: "Caduta di materiale dall'alto o a livello"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere; Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non
verniciato e non oleato; Installazione apparecchiature e macchinari; Posa di condotte idriche e materiale idraulico; Posa di materiale idraulico
vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Rimozione di conduttura idrica in acciao; Posa di conduttura idrica in materie plastiche e
materiale idraulico; Posa di conduttura elettrica; Pozzetti di ispezione e opere d'arte; Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass;
Smobilizzo del cantiere;

Prescrizioni Esecutive:

Imbracatura dei carichi. Gli addetti all'imbracatura devono seguire le seguenti indicazioni:  a) verificare che il carico sia stato imbracato correttamente;  b)

accompagnare inizialmente il carico fuori dalla zona di interferenza con attrezzature, ostacoli o materiali eventualmente presenti;  c) allontanarsi dalla traiettoria
del carico durante la fase di sollevamento;  d) non sostare in attesa sotto la traiettoria del carico;  e) avvicinarsi al carico in arrivo per pilotarlo fuori dalla zona
di interferenza con eventuali ostacoli presenti;  f) accertarsi della stabilità del carico prima di sganciarlo;  g) accompagnare il gancio fuori dalla zona impegnata
da attrezzature o materiali durante la manovra di richiamo.

RISCHIO: Chimico

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Realizzazione del dreno di completamento del pozzo; Opere di impermeabilizzazione;
Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. A seguito di valutazione dei rischi, al fine di eliminare o, comunque ridurre al minimo, i rischi derivanti da agenti chimici pericolosi, devono
essere adottate adeguate misure generali di protezione e prevenzione:  a) la progettazione e l'organizzazione dei sistemi di lavorazione sul luogo di lavoro deve
essere effettuata nel rispetto delle condizioni di salute e sicurezza dei lavoratori;  b) le attrezzature di lavoro fornite devono essere idonee per l'attività specifica e
mantenute adeguatamente;  c) il numero di lavoratori presenti durante l'attività specifica deve essere quello minimo in funzione della necessità della lavorazione;
d) la durata e l'intensità dell'esposizione ad agenti chimici pericolosi deve essere ridotta al minimo;  e) devono essere fornite indicazioni in merito alle misure
igieniche da rispettare per il mantenimento delle condizioni di salute e sicurezza dei lavoratori;  f) le quantità di agenti presenti sul posto di lavoro, devono
essere ridotte al minimo, in funzione delle necessità di lavorazione;  g) devono essere adottati metodi di lavoro appropriati comprese le disposizioni che
garantiscono la sicurezza nella manipolazione, nell'immagazzinamento e nel trasporto sul luogo di lavoro di agenti chimici pericolosi e dei rifiuti che
contengono detti agenti.

RISCHIO: "Elettrocuzione"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Realizzazione di impianto elettrico del cantiere;
Prescrizioni Organizzative:

Soggetti abilitati. I lavori su impianti o apparecchiature elettriche devono essere effettuati solo da imprese singole o associate (elettricisti) abilitate che
dovranno rilasciare, prima della messa in esercizio dell'impianto, la "dichiarazione di conformità".

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 82; D.M. 22 gennaio 2008 n.37.

RISCHIO: "Investimento, ribaltamento"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:
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a) Nelle lavorazioni: Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere; Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti; Formazione di sottofondo in misto
granulare; Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici); Scavo di sbancamento in terreni coerenti; Rinterro degli scavi eseguito a
macchina e/o a mano; Rinterro di scavo eseguito a macchina; Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere; Formazione di sottofondo in misto
granulare; Rinterro di scavo eseguito a macchina;

Prescrizioni Esecutive:

Presenza di manodopera. Nei lavori di scavo con mezzi meccanici non devono essere eseguiti altri lavori che comportano la presenza di manodopera nel
campo di azione dell'escavatore.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 118.

b) Nelle lavorazioni: Pulizia di sede stradale;
Prescrizioni Organizzative:

Precauzioni in presenza di traffico veicolare. Nelle attività lavorative in presenza di traffico veicolare devono essere rispettate le seguenti precauzioni:  a) le
operazioni di installazione della segnaletica, così come le fasi di rimozione, sono precedute e supportate da addetti, muniti di bandierina arancio fluorescente,
preposti a preavvisare all'utenza la presenza di uomini e veicoli sulla carreggiata;  b) la composizione minima delle squadre deve essere determinata in funzione
della tipologia di intervento, della categoria di strada, del sistema segnaletico da realizzare e dalle condizioni atmosferiche e di visibilità. La squadra dovrà
essere composta in maggioranza da operatori che abbiano esperienza nel campo delle attività che prevedono interventi in presenza di traffico veicolare e che
abbiano già completato il percorso formativo previsto dalla normativa vigente;  c) in caso di nebbia, di precipitazioni nevose o, comunque, condizioni che
possano limitare notevolmente la visibilità o le caratteristiche di aderenza della pavimentazione, non è consentito effettuare operazioni che comportino
l'esposizione al traffico di operatori e di veicoli nonché l'installazione di cantieri stradali e relativa segnaletica di preavviso e di delimitazione. Nei casi in cui le
condizioni negative dovessero sopraggiungere successivamente all'inizio delle attività, queste sono immediatamente sospese con conseguente rimozione di ogni
e qualsiasi sbarramento di cantiere e della relativa segnaletica (sempre che lo smantellamento del cantiere e la rimozione della segnaletica non costituisca un
pericolo più grave per i lavoratori e l'utenza stradale);  d) la gestione operativa degli interventi, consistente nella guida e nel controllo dell'esecuzione delle
operazioni, deve essere effettuata da un preposto adeguatamente formato. La gestione operativa può anche essere effettuata da un responsabile non presente
nella zona di intervento tramite centro radio o sala operativa.
Presegnalazione di inizio intervento. In caso di presegnalazione di inizio intervento tramite sbandieramento devono essere rispettate le seguenti precauzioni:
a) nella scelta del punto di inizio dell'attività di sbandieramento devono essere privilegiati i tratti in rettilineo e devono essere evitati stazionamenti in curva,
immediatamente prima e dopo una galleria e all'interno di una galleria quando lo sbandieramento viene eseguito per presegnalare all'utenza la posa di
segnaletica stradale;  b) al fine di consentire un graduale rallentamento è opportuno che la segnalazione avvenga a debita distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito veicolare, comunque nel punto che assicura maggiore visibilità e maggiori possibilità di fuga in caso di pericolo;  c) nel
caso le attività si protraggano nel tempo, per evitare pericolosi abbassamenti del livello di attenzione, gli sbandieratori devono essere avvicendati nei compiti da
altri operatori;  d) tutte le volte che non è possibile la gestione degli interventi a vista, gli operatori impegnati nelle operazioni di sbandieramento si tengono in
contatto, tra di loro o con il preposto, mediante l'utilizzo di idonei sistemi di comunicazione di cui devono essere dotati;  e) in presenza di particolari
caratteristiche planimetriche della tratta interessata (ad esempio, gallerie, serie di curve, svincoli, ecc.), lo sbandieramento può comprendere anche più di un
operatore.
Regolamentazione del traffico. Per la regolamentazione del senso unico alternato, quando non sono utilizzati sistemi semaforici temporizzati, i movieri devono
rispettare le seguenti precauzioni:  a) i movieri si devono posizionare in posizione anticipata rispetto al raccordo obliquo ed in particolare, per le strade tipo "C"
ed "F" extraurbane, dopo il segnale di "strettoia", avendo costantemente cura di esporsi il meno possibile al traffico veicolare;  b) nel caso in cui queste attività
si protraggano nel tempo, per evitare pericolosi abbassamenti del livello di attenzione, i movieri devono essere avvicendati nei compiti da altri operatori;  c) tutte
le volte che non è possibile la gestione degli interventi a vista, gli operatori impegnati come movieri si tengono in contatto tra di loro o con il preposto, mediante
l'utilizzo di idonei sistemi di comunicazione di cui devono essere dotati;  d) le fermate dei veicoli in transito con movieri, sono comunque effettuate adottando le
dovute cautele per evitare i rischi conseguenti al formarsi di code.

Prescrizioni Esecutive:

Istruzioni per gli addetti. Per l'esecuzione in sicurezza delle attività di sbandieramento gli operatori devono:  a) scendere dal veicolo dal lato non esposto al
traffico veicolare;  b)  iniziare subito la segnalazione di sbandieramento facendo oscillare lentamente la bandiera orizzontalmente, posizionata all'altezza della
cintola, senza movimenti improvvisi, con cadenza regolare, stando sempre rivolti verso il traffico, in modo da permettere all'utente in transito di percepire
l'attività in corso ed effettuare una regolare e non improvvisa manovra di rallentamento;  c) camminare sulla banchina o sulla corsia di emergenza fino a portarsi
in posizione sufficientemente anticipata rispetto al punto di intervento in modo da consentire agli utenti un ottimale rallentamento;  d) segnalare con lo
sbandieramento fino a che non siano cessate le esigenze di presegnalazione;  e) la presegnalazione deve durare il minor tempo possibile ed i lavoratori che la
eseguono si devono portare, appena possibile, a valle della segnaletica installata o comunque al di fuori di zone direttamente esposte al traffico veicolare;  f)
utilizzare dispositivi luminosi o analoghi dispositivi se l'attività viene svolta in ore notturne.

Riferimenti Normativi:
D.M. 4 marzo 2013, Allegato I; D.M. 4 marzo 2013, Allegato II.

RISCHIO: M.M.C. (elevata frequenza)

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi;
Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  i compiti dovranno essere tali da evitare
prolungate sequenze di movimenti ripetitivi degli arti superiori (spalle, braccia, polsi e mani).

RISCHIO: M.M.C. (sollevamento e trasporto)

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada; Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere;
Scavo eseguito a mano; Perforazione del terreno per captazione acque; Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata; Pozzetti di
ispezione e opere d'arte; Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere; Rinterro di scavo eseguito a mano;

Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) l'ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) deve presentare condizioni microclimatiche adeguate;  b) gli spazi dedicati alla movimentazione devono essere adeguati;  c) il
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sollevamento dei carichi deve essere eseguito sempre con due mani e da una sola persona;  d) il carico da sollevare non deve essere estremamente freddo, caldo
o contaminato;  e) le altre attività di movimentazione manuale devono essere minimali;  f) deve esserci adeguata frizione tra piedi e pavimento;  g) i gesti di
sollevamento devono essere eseguiti in modo non brusco.

RISCHIO: R.O.A. (operazioni di saldatura)

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere; Installazione apparecchiature e macchinari; Posa di condotte
idriche e materiale idraulico; Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Pozzetti di ispezione e opere d'arte;
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario; Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass;

Misure tecniche e organizzative:

Misure tecniche, organizzative e procedurali. Al fine di ridurre l'esposizione a radiazioni ottiche artificiali devono essere adottate le seguenti misure:  a)

durante le operazioni di saldatura devono essere adottati metodi di lavoro che comportano una minore esposizione alle radiazioni ottiche;  b) devono essere
applicate adeguate misure tecniche per ridurre l'emissione delle radiazioni ottiche, incluso, quando necessario, l'uso di dispositivi di sicurezza, schermatura o
analoghi meccanismi di protezione della salute;  c) devono essere predisposti opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature per le operazioni di
saldatura, dei luoghi di lavoro e delle postazioni di lavoro;  d) i luoghi e le postazioni di lavoro devono essere progettati al fine di ridurre l'esposizione alle
radiazioni ottiche prodotte dalle operazioni di saldatura;  e) la durata delle operazioni di saldatura deve essere ridotta al minimo possibile;  f) i lavoratori devono
avere la disponibilità di adeguati dispositivi di protezione individuale dalle radiazioni ottiche prodotte durante le operazioni di saldatura;  g) i lavoratori devono
avere la disponibilità delle istruzioni del fabbricante delle attrezzature utilizzate nelle operazioni di saldatura;  h) le aree in cui si effettuano operazioni di
saldatura devono essere indicate con un'apposita segnaletica e l'accesso alle stesse deve essere limitato.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) schermo facciale; b) maschera con filtro specifico.

RISCHIO: Rumore

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Formazione di sottofondo in misto granulare; Pozzetti di ispezione e opere d'arte; Formazione di sottofondo in misto
granulare;
Nelle macchine: Autocarro con gru; Autocarro; Pala meccanica; Escavatore; Autocarro dumper; Autobetoniera con pompa; Autogru;
Autospurgatore; Escavatore mini;

Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta di attrezzature di lavoro
adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al
rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e
l'adozione di orari di lavoro appropriati, con sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di
lavoro, del luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre l'esposizione al
rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea, quali schermature, involucri o rivestimenti
realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;
h) locali di riposo messi a disposizione dei lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

b) Nelle lavorazioni: Opere di impermeabilizzazione; Installazione apparecchiature e macchinari; Montaggio di apparecchi igienico sanitari;
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario; Realizzazione di impianto elettrico; Cablaggio elettrico; Realizzazione di
impianto di messa a terra;

Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta di attrezzature di lavoro
adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al
rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e
l'adozione di orari di lavoro appropriati, con sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di
lavoro, del luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre l'esposizione al
rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea, quali schermature, involucri o rivestimenti
realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;
h) locali di riposo messi a disposizione dei lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) otoprotettori.
c) Nelle lavorazioni: Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Pozzetti di ispezione e opere d'arte; Posa di

materiale idraulico per connessioni e by-pass;
Nelle macchine: Rullo compressore; Escavatore con martello demolitore; Dumper; Rullo compressore vibrante;

Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta di attrezzature di lavoro
adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al
rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e
l'adozione di orari di lavoro appropriati, con sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di
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lavoro, del luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre l'esposizione al
rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea, quali schermature, involucri o rivestimenti
realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;
h) locali di riposo messi a disposizione dei lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.
Segnalazione e delimitazione dell'ambiente di lavoro. I luoghi di lavoro devono avere i seguenti requisiti:  a) indicazione, con appositi segnali, dei luoghi di
lavoro dove i lavoratori sono esposti ad un rumore al di sopra dei valori superiori di azione;  b) ove ciò è tecnicamente possibile e giustificato dal rischio,
delimitazione e accesso limitato delle aree, dove i lavoratori sono esposti ad un rumore al di sopra dei valori superiori di azione.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) otoprotettori.
d) Nelle macchine: Sonda di perforazione;

Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Compreso tra i valori inferiori e superiori di azione: 80/85 dB(A) e 135/137 dB(C)".

Misure tecniche e organizzative:

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta di attrezzature di lavoro
adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al
rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e
l'adozione di orari di lavoro appropriati, con sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di
lavoro, del luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre l'esposizione al
rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea, quali schermature, involucri o rivestimenti
realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;
h) locali di riposo messi a disposizione dei lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) otoprotettori.

RISCHIO: "Seppellimento, sprofondamento"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti; Scavo eseguito a mano; Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi
meccanici); Scavo di sbancamento in terreni coerenti;

Prescrizioni Esecutive:

Armature del fronte. Quando per la particolare natura del terreno o per causa di piogge, di infiltrazione, di gelo o disgelo, o per altri motivi, siano da temere
frane o scoscendimenti, deve essere provveduto all'armatura o al consolidamento del terreno.
Divieto di depositi sui bordi. E' vietato costituire depositi di materiali presso il ciglio degli scavi. Qualora tali depositi siano necessari per le condizioni del
lavoro, si deve provvedere alle necessarie puntellature.

Riferimenti Normativi:
D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 118; D.Lgs. 9 aprile 2008 n. 81, Art. 120.

RISCHIO: "Urti, colpi, impatti, compressioni"

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Perforazione del terreno per captazione acque;
Prescrizioni Esecutive:

Schermi protettivi. In prossimità del foro di perforazione dovranno essere posizionati schermi protettivi dalle possibili proiezioni di residui di perforazione
(terriccio), per salvaguardare il personale addetto.

RISCHIO: Vibrazioni

MISURE PREVENTIVE e PROTETTIVE:

a) Nelle lavorazioni: Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Pozzetti di ispezione e opere d'arte; Posa di
materiale idraulico per connessioni e by-pass;

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"; Corpo Intero (WBV): "Non presente".

Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al minimo.
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) i metodi di lavoro adottati devono
essere quelli che richiedono la minore esposizione a vibrazioni meccaniche;  b) la durata e l'intensità dell'esposizione a vibrazioni meccaniche deve essere
opportunamente limitata al minimo necessario per le esigenze della lavorazione;  c) l'orario di lavoro deve essere organizzato in maniera appropriata al tipo di
lavoro da svolgere;  d) devono essere previsti adeguati periodi di riposo in funzione del tipo di lavoro da svolgere.
Attrezzature di lavoro. Le attrezzature di lavoro impiegate:  a) devono essere adeguate al lavoro da svolgere;  b) devono essere concepite nel rispetto dei
principi ergonomici;  c) devono produrre il minor livello possibile di vibrazioni, tenuto conto del lavoro da svolgere;  d) devono essere soggette ad adeguati
programmi di manutenzione.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) indumenti protettivi; b) guanti antivibrazione; c) maniglie antivibrazione.
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b) Nelle lavorazioni: Montaggio di apparecchi igienico sanitari; Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario; Realizzazione di
impianto elettrico; Cablaggio elettrico; Realizzazione di impianto di messa a terra;

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"; Corpo Intero (WBV): "Non presente".

Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al minimo.
Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) indumenti protettivi; b) guanti antivibrazione; c) maniglie antivibrazione.
c) Nelle macchine: Autocarro con gru; Autocarro; Autocarro dumper; Autobetoniera con pompa; Autogru; Autospurgatore;

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Non presente"; Corpo Intero (WBV): "Inferiore a 0,5 m/s²".

Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al minimo.
d) Nelle macchine: Pala meccanica; Escavatore; Rullo compressore; Escavatore con martello demolitore; Sonda di perforazione; Dumper;

Escavatore mini; Rullo compressore vibrante;

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Non presente"; Corpo Intero (WBV): "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²".

Misure tecniche e organizzative:

Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al minimo.
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) i metodi di lavoro adottati devono
essere quelli che richiedono la minore esposizione a vibrazioni meccaniche;  b) la durata e l'intensità dell'esposizione a vibrazioni meccaniche deve essere
opportunamente limitata al minimo necessario per le esigenze della lavorazione;  c) l'orario di lavoro deve essere organizzato in maniera appropriata al tipo di
lavoro da svolgere;  d) devono essere previsti adeguati periodi di riposo in funzione del tipo di lavoro da svolgere.
Attrezzature di lavoro. Le attrezzature di lavoro impiegate:  a) devono essere adeguate al lavoro da svolgere;  b) devono essere concepite nel rispetto dei
principi ergonomici;  c) devono produrre il minor livello possibile di vibrazioni, tenuto conto del lavoro da svolgere;  d) devono essere soggette ad adeguati
programmi di manutenzione.

Dispositivi di protezione individuale:

Devono essere forniti: a) indumenti protettivi; b) dispositivi di smorzamento; c) sedili ammortizzanti.
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ATTREZZATURE utilizzate nelle Lavorazioni

Elenco degli attrezzi:
1) Andatoie e Passerelle;
2) Argano su cavalletto treppiedi;
3) Attrezzi manuali;
4) Avvitatore elettrico;
5) Cannello a gas;
6) Cannello per saldatura ossiacetilenica;
7) Ponte su cavalletti;
8) Ponteggio mobile o trabattello;
9) Saldatrice elettrica;
10) Saldatrice polifusione;
11) Scala doppia;
12) Scala semplice;
13) Sega circolare;
14) Taglierina elettrica;
15) Trapano elettrico.

Andatoie e Passerelle
Le andatoie e le passerelle sono opere provvisionali predisposte per consentire il collegamento di posti di lavoro collocati a quote differenti o separati da vuoti, come
nel caso di scavi in trincea o ponteggi.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Caduta dall'alto;
2) Caduta di materiale dall'alto o a livello;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore andatoie e passerelle;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza;  c) indumenti protettivi.

Argano su cavalletto treppiedi
L'argano su cavalletto treppiedi è un apparecchio di sollevamento con funzione anticaduta e recupero dei lavoratori impiegati in ambienti sospetti di inquinamento o
confinati.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
2) Punture, tagli, abrasioni;
3) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore argano su cavalletto treppiedi;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) attrezzatura anticaduta;  g)

indumenti protettivi.

Attrezzi manuali
Gli attrezzi manuali, presenti in tutte le fasi lavorative, sono sostanzialmente costituiti da una parte destinata all'impugnatura ed un'altra, variamente conformata, alla
specifica funzione svolta.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Punture, tagli, abrasioni;
2) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore attrezzi manuali;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.
2) DPI: utilizzatore attrezzi manuali;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.

Avvitatore elettrico
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L'avvitatore elettrico è un utensile elettrico di uso comune nel cantiere edile.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Elettrocuzione;
2) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore avvitatore elettrico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza.
2) DPI: utilizzatore avvitatore elettrico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza.

Cannello a gas
Il cannello a gas, usato essenzialmente per la posa di membrane bituminose, è alimentato da gas propano.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Inalazione fumi, gas, vapori;
2) Incendi, esplosioni;
3) Rumore;
4) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore cannello a gas;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.

Cannello per saldatura ossiacetilenica
Il cannello per saldatura ossiacetilenica è impiegato essenzialmente per operazioni di saldatura o taglio di parti metalliche.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Inalazione fumi, gas, vapori;
2) Incendi, esplosioni;
3) Radiazioni non ionizzanti;
4) Rumore;
5) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore cannello per saldatura ossiacetilenica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) grembiule per saldatore;
g) indumenti protettivi.

2) DPI: utilizzatore cannello per saldatura ossiacetilenica;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) grembiule per saldatore;
g) indumenti protettivi.

Ponte su cavalletti
Il ponte su cavalletti è un'opera provvisionale costituita da un impalcato di assi in legno sostenuto da cavalletti.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Scivolamenti, cadute a livello;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore ponte su cavalletti;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

Ponteggio mobile o trabattello
Il ponteggio mobile su ruote o trabattello è un'opera provvisionale utilizzata per eseguire lavori di ingegneria civile, quali nuove costruzioni o ristrutturazioni e
manutenzioni, ad altezze superiori ai 2 metri ma che non comportino grande impegno temporale.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Caduta dall'alto;
2) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
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3) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore ponteggio mobile o trabattello;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza;  c) indumenti protettivi.

Saldatrice elettrica
La saldatrice elettrica è un utensile ad arco o a resistenza per l'effettuazione di saldature elettriche.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Elettrocuzione;
2) Inalazione fumi, gas, vapori;
3) Incendi, esplosioni;
4) Radiazioni non ionizzanti;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore saldatrice elettrica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f) grembiule per saldatore;  g)

indumenti protettivi.

Saldatrice polifusione
La saldatrice per polifusione è un utensile a resistenza per l'effettuazione di saldature di materiale plastico.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Elettrocuzione;
3) Inalazione fumi, gas, vapori;
4) Punture, tagli, abrasioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore saldatrice polifusione;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) maschera con filtro specifico;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.

Scala doppia
La scala doppia (a compasso) è adoperata per superare dislivelli o effettuare operazioni di carattere temporaneo a quote non altrimenti raggiungibili.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Caduta dall'alto;
2) Cesoiamenti, stritolamenti;
3) Movimentazione manuale dei carichi;
4) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) Scala doppia: misure preventive e protettive;

Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale doppie devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego, possono quindi essere in ferro,
alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei
montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;
3) le scale doppie non devono superare l'altezza di 5 m;  4) le scale doppie devono essere provviste di catena o dispositivo analogo che impedisca l'apertura della
scala oltre il limite prestabilito di sicurezza.

2) DPI: utilizzatore scala doppia;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.
3) Scala doppia: misure preventive e protettive;

Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale doppie devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego, possono quindi essere in ferro,
alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei
montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;
3) le scale doppie non devono superare l'altezza di 5 m;  4) le scale doppie devono essere provviste di catena o dispositivo analogo che impedisca l'apertura della
scala oltre il limite prestabilito di sicurezza.

4) DPI: utilizzatore scala doppia;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.
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Scala semplice
La scala a mano semplice è adoperata per superare dislivelli o effettuare operazioni di carattere temporaneo a quote non altrimenti raggiungibili.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Caduta dall'alto;
2) Movimentazione manuale dei carichi;
3) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) Scala semplice: misure preventive e protettive;

Prescrizioni Organizzative:

Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale a mano devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego, possono quindi essere in ferro,
alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei
montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;
3) in tutti i casi le scale devono essere provviste di dispositivi antisdrucciolo alle estremità inferiori dei due montanti e di elementi di trattenuta o di appoggi
antisdrucciolevoli alle estremità superiori.

2) DPI: utilizzatore scala semplice;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

Sega circolare
La sega circolare, quasi sempre presente nei cantieri, viene utilizzata per il taglio del legname da carpenteria e/o per quello usato nelle diverse lavorazioni.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Elettrocuzione;
2) Inalazione polveri, fibre;
3) Punture, tagli, abrasioni;
4) Rumore;
5) Scivolamenti, cadute a livello;
6) Urti, colpi, impatti, compressioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore sega circolare;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza.

Taglierina elettrica
La taglierina elettrica è un elettroutensile per il taglio di taglio di laterizi o piastrelle di ceramica.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Punture, tagli, abrasioni;
2) Rumore;
3) Urti, colpi, impatti, compressioni;
4) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore taglierina elettrica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.

Trapano elettrico
Il trapano è un utensile di uso comune adoperato per praticare fori sia in strutture murarie che in qualsiasi materiale.

Rischi generati dall'uso dell'Attrezzo:
1) Elettrocuzione;
2) Inalazione polveri, fibre;
3) Punture, tagli, abrasioni;
4) Rumore;
5) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative all'Attrezzo:
1) DPI: utilizzatore trapano elettrico;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) maschera antipolvere;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.
2) DPI: utilizzatore trapano elettrico;

Prescrizioni Organizzative:
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Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) maschera antipolvere;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.
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MACCHINE utilizzate nelle Lavorazioni

Elenco delle macchine:
1) Autobetoniera con pompa;
2) Autocarro;
3) Autocarro con gru;
4) Autocarro dumper;
5) Autogru;
6) Autospurgatore;
7) Dumper;
8) Escavatore;
9) Escavatore con martello demolitore;
10) Escavatore mini;
11) Pala meccanica;
12) Rullo compressore;
13) Rullo compressore vibrante;
14) Sonda di perforazione.

Autobetoniera con pompa
L'autobetoniera con pompa è un mezzo d'opera destinato al trasporto di calcestruzzi dalla centrale di betonaggio al cantiere e al successivo getto in quota con annessa
pompa per il sollevamento.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
2) Cesoiamenti, stritolamenti;
3) Elettrocuzione;
4) Getti, schizzi;
5) Incendi, esplosioni;
6) Investimento, ribaltamento;
7) Rumore;
8) Scivolamenti, cadute a livello;
9) Urti, colpi, impatti, compressioni;
10) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autobetoniera con pompa;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) occhiali protettivi (all'esterno della cabina);  d) guanti
(all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Autocarro
L'autocarro è un mezzo d'opera utilizzato per il trasporto di mezzi, materiali da costruzione, materiali di risulta ecc.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Getti, schizzi;
3) Inalazione polveri, fibre;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Rumore;
7) Urti, colpi, impatti, compressioni;
8) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autocarro;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) maschera antipolvere (in presenza di lavorazioni polverose);  c) guanti (all'esterno della cabina);
d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

2) DPI: operatore autocarro;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) maschera antipolvere (in presenza di lavorazioni polverose);  c) guanti (all'esterno della cabina);
d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Autocarro con gru
L'autocarro con gru è un mezzo d'opera utilizzato per il trasporto di materiali da costruzione e il carico e lo scarico degli stessi mediante gru.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
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1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Elettrocuzione;
3) Getti, schizzi;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Punture, tagli, abrasioni;
7) Rumore;
8) Urti, colpi, impatti, compressioni;
9) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autocarro con gru;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di
sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

2) DPI: operatore autocarro con gru;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di
sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Autocarro dumper
L'autocarro dumper è un mezzo d'opera utilizzato prevalentemente nei lavori stradali ed in galleria per il trasporto di materiali di risulta degli scavi.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Getti, schizzi;
2) Inalazione fumi, gas, vapori;
3) Inalazione polveri, fibre;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Rumore;
7) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autocarro dumper;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) maschera antipolvere (in  presenza di lavorazioni
polverose);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Autogru
L'autogru è un mezzo d'opera dotato di braccio allungabile per la movimentazione, il sollevamento e il posizionamento di materiali, di componenti di macchine, di
attrezzature, di parti d'opera, ecc.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Caduta di materiale dall'alto o a livello;
2) Elettrocuzione;
3) Getti, schizzi;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Punture, tagli, abrasioni;
7) Rumore;
8) Urti, colpi, impatti, compressioni;
9) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autogru;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in caso di cabina aperta);  c) guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di
sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

2) DPI: operatore autogru;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in caso di cabina aperta);  c) guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di
sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Autospurgatore
L'autospurgatore è un mezzo d'opera per l'aspirazione e il trasporto di liquami pericolosi combinato con attrezzatura per il lavaggio mediante getti ad alta pressione.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
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2) Getti, schizzi;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Scivolamenti, cadute a livello;
7) Urti, colpi, impatti, compressioni;
8) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore autospurgatore;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in caso di cabina aperta);  c) guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di
sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Dumper
Il dumper è un mezzo d'opera utilizzato per il trasporto di materiali incoerenti (sabbia, pietrisco).

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Inalazione polveri, fibre;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore dumper;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) maschera antipolvere (in presenza di lavorazioni
polverose);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Escavatore
L'escavatore è una macchina operatrice con pala anteriore impiegata per lavori di scavo, riporto e movimento di materiali.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Elettrocuzione;
3) Inalazione polveri, fibre;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Rumore;
7) Scivolamenti, cadute a livello;
8) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore escavatore;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera antipolvere (in presenza di cabina aperta);
d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

2) DPI: operatore escavatore;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera antipolvere (in presenza di cabina aperta);
d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Escavatore con martello demolitore
L'escavatore con martello demolitore è una macchina operatrice dotata di un martello demolitore alla fine del braccio meccanico e impiegata per lavori di demolizione.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Elettrocuzione;
3) Inalazione polveri, fibre;
4) Incendi, esplosioni;
5) Investimento, ribaltamento;
6) Rumore;
7) Scivolamenti, cadute a livello;
8) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
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1) DPI: operatore escavatore con martello demolitore;
Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera antipolvere (in presenza di cabina aperta);
d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Escavatore mini
L'escavatore mini è una macchina operatrice con pala anteriore impiegata per modesti lavori di scavo, riporto e movimento di materiali.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Inalazione polveri, fibre;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Scivolamenti, cadute a livello;
7) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore escavatore mini;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di
sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Pala meccanica
La pala meccanica è una macchina operatrice dotata di una benna mobile utilizzata per operazioni di scavo, carico, sollevamento, trasporto e scarico di terra o altri
materiali incoerenti.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Inalazione polveri, fibre;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Scivolamenti, cadute a livello;
7) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore pala meccanica;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera antipolvere (in presenza di cabina aperta);
d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Rullo compressore
Il rullo compressore è una macchina operatrice utilizzata prevalentemente nei lavori stradali per la compattazione del terreno o del manto bituminoso.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Inalazione fumi, gas, vapori;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore rullo compressore;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di
sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Rullo compressore vibrante
Il rullo compressore vibrante è una macchina operatrice utilizzata prevalentemente nei lavori stradali per la compattazione del terreno o del manto bituminoso.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Inalazione fumi, gas, vapori;
3) Incendi, esplosioni;
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4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore rullo compressore vibrante;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di
sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

Sonda di perforazione
La sonda di perforazione è una macchina operatrice utilizzata normalmente per l'esecuzione di perforazioni subverticali e suborizzontali adottando sistemi a rotazione
e/o rotopercussione.

Rischi generati dall'uso della Macchina:
1) Cesoiamenti, stritolamenti;
2) Getti, schizzi;
3) Incendi, esplosioni;
4) Investimento, ribaltamento;
5) Rumore;
6) Scivolamenti, cadute a livello;
7) Urti, colpi, impatti, compressioni;
8) Vibrazioni;

Misure Preventive e Protettive relative alla Macchina:
1) DPI: operatore sonda di perforazione;

Prescrizioni Organizzative:

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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POTENZA SONORA ATTREZZATURE E MACCHINE

ATTREZZATURA Lavorazioni
Potenza Sonora

dB(A)
Scheda

Avvitatore elettrico Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e
macchine idrauliche; Posa di materiale idraulico vario,
materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Pozzetti di
ispezione e opere d'arte; Montaggio di apparecchi igienico
sanitari; Realizzazione della rete di distribuzione di impianto
idrico-sanitario; Posa di materiale idraulico per connessioni e
by-pass; Realizzazione di impianto elettrico; Cablaggio
elettrico; Realizzazione di impianto di messa a terra. 107.0 943-(IEC-84)-RPO-01

Sega circolare Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere. 113.0 908-(IEC-19)-RPO-01

Taglierina elettrica Opere di impermeabilizzazione. 89.9

Trapano elettrico Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al
cantiere su strada; Allestimento di depositi, zone per lo
stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi; Realizzazione
di impianto elettrico del cantiere; Allestimento di servizi
igienico-assistenziali del cantiere; Realizzazione di impianto
idrico dei servizi sanitari del cantiere; Installazione
apparecchiature e macchinari; Posa di materiale idraulico
vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Posa di
materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine
idrauliche; Pozzetti di ispezione e opere d'arte; Montaggio di
apparecchi igienico sanitari; Realizzazione della rete di
distribuzione di impianto idrico-sanitario; Posa di materiale
idraulico per connessioni e by-pass; Realizzazione di impianto
elettrico; Cablaggio elettrico; Realizzazione di impianto di
messa a terra; Smobilizzo del cantiere. 107.0 943-(IEC-84)-RPO-01

MACCHINA Lavorazioni
Potenza Sonora

dB(A)
Scheda

Autobetoniera con pompa Realizzazione del dreno di completamento del pozzo. 112.0 947-(IEC-28)-RPO-01

Autocarro con gru Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al
cantiere su strada; Allestimento di depositi, zone per lo
stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi; Realizzazione
di impianto elettrico del cantiere; Allestimento di servizi
igienico-assistenziali del cantiere; Realizzazione di impianto
idrico dei servizi sanitari del cantiere; Posa e rivestimento
con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e
non oleato; Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e
prova di portata; Posa di condotte idriche e materiale
idraulico; Rimozione di conduttura idrica in acciao; Posa di
conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico;
Posa di conduttura elettrica; Pozzetti di ispezione e opere
d'arte; Pulizia di sede stradale. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Autocarro dumper Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti; Scavo eseguito a
mano; Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico
vario e macchine idrauliche; Scavo di sbancamento in terreni
coerenti; Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico
vario e macchine idrauliche; Scavo di sbancamento in terreni
coerenti; Posa di materiale idraulico per connessioni e
by-pass. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Autocarro Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al
cantiere su strada; Allestimento di depositi, zone per lo
stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi; Scavo di
pulizia generale dell'area del cantiere; Scavo a sezione
ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici); Perforazione
del terreno per captazione acque; Opere di
impermeabilizzazione; Installazione apparecchiature e
macchinari; Posa di materiale idraulico vario, materiale
elettrico vario e macchine idrauliche; Scavo di sbancamento
in terreni coerenti; Posa di materiale idraulico vario,
materiale elettrico vario e macchine idrauliche; Montaggio di
apparecchi igienico sanitari; Realizzazione della rete di
distribuzione di impianto idrico-sanitario; Scavo di
sbancamento in terreni coerenti; Posa di materiale idraulico
per connessioni e by-pass; Scavo di pulizia generale dell'area
del cantiere; Realizzazione di impianto elettrico; Rinterro di
scavo eseguito a mano; Smobilizzo del cantiere. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Autogru Installazione apparecchiature e macchinari; Posa di materiale
idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine
idrauliche; Posa di materiale idraulico vario, materiale
elettrico vario e macchine idrauliche; Posa di materiale
idraulico per connessioni e by-pass. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Autospurgatore Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di
portata. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e
la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag.  60



MACCHINA Lavorazioni
Potenza Sonora

dB(A)
Scheda

Dumper Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano;
Rinterro di scavo eseguito a macchina. 103.0 940-(IEC-72)-RPO-01

Escavatore con martello demolitore Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi
meccanici). 108.0 952-(IEC-76)-RPO-01

Escavatore mini Rinterro di scavo eseguito a macchina. 101.0 917-(IEC-31)-RPO-01

Escavatore Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti; Posa di
materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine
idrauliche; Scavo di sbancamento in terreni coerenti; Posa di
materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine
idrauliche; Scavo di sbancamento in terreni coerenti; Posa di
materiale idraulico per connessioni e by-pass. 104.0 950-(IEC-16)-RPO-01

Pala meccanica Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere; Formazione
di sottofondo in misto granulare; Scavo a sezione ristretta in
terreni coerenti (mezzi meccanici); Scavo di sbancamento in
terreni coerenti; Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o
a mano; Scavo di sbancamento in terreni coerenti; Rinterro
di scavo eseguito a macchina; Scavo di pulizia generale
dell'area del cantiere; Formazione di sottofondo in misto
granulare. 104.0 936-(IEC-53)-RPO-01

Rullo compressore vibrante Rinterro di scavo eseguito a macchina. 109.0 976-(IEC-69)-RPO-01

Rullo compressore Formazione di sottofondo in misto granulare; Formazione di
sottofondo in misto granulare. 109.0 976-(IEC-69)-RPO-01

Sonda di perforazione Perforazione del terreno per captazione acque. 110.0 966-(IEC-97)-RPO-01
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COORDINAMENTO GENERALE DEL PSC
Coordinamento delle Lavorazioni e Fasi.
Indicare le prescrizioni operative, le misure preventive e protettive ed i dispositivi di protezione individuale, in riferimento alle interferenze tra le lavorazioni, ai sensi
dei punti 2.3.1, 2.3.2 e 2.3.3 dell'Allegato XV del D.Lgs. 81/2008.
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. e)]

Coordinamento utilizzo parti comuni.
Indicare le misure di coordinamento relative all'uso comune da parte di più imprese e/o lavoratori autonomi, di apprestamenti, attrezzature, infrastrutture, mezzi e
servizi di protezione collettiva di cui ai punti 2.3.4 e 2.3.5 dell'Allegato XV del D.Lgs. 81/2008.
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. f)]

Modalità di cooperazione fra le imprese.
Indicare le modalità organizzative della cooperazione e del coordinamento, nonché della reciproca informazione, fra i datori di lavoro e tra questi ed i lavoratori
autonomi.
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. g)]

Organizzazione delle emergenze.
Indicare l'organizzazione prevista per il servizio di primo soccorso, antincendio ed evacuazione dei lavoratori, nel caso in cui il servizio di gestione delle emergenze é
di tipo comune, nonché nel caso di cui all'articolo 104, comma 4, del D.Lgs. 81/2008.
[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. h)]
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COORDINAMENTO DELLE LAVORAZIONI E FASI

1)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
e) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere:

a) Rumore Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

2)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 11/01/2021 al 13/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
c) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

3)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi
 - Realizzazione di impianto elettrico del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

4)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

5)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione di impianto elettrico del cantiere
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto elettrico del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

6)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
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allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

7)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

8)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
e) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
i) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
j) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere:

a) Rumore Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
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b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

9)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 11/01/2021 al 13/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
c) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

10)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere
 - Realizzazione di impianto elettrico del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
e) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere:

a) Rumore Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

11)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione di impianto elettrico del cantiere
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Le attività interferenti saranno opportunamente distanziate spazialmente.
b) Le attività interferenti saranno opportunamente distanziate temporalmente.
c) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
d) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
i) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
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j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto elettrico del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

12)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi
 - Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
g) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere:
a) Rumore Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

13)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
 - Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 11/01/2021 al 13/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri. (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
c) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

14)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
 - Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 11/01/2021 al 13/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato. (DPI da adottare)
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e) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
c) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere:
a) Rumore Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

15)  Interferenza nel periodo dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada
 - Realizzazione di impianto elettrico del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 11/01/2021 al 13/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/01/2021 al 13/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della recinzione parziale e degli accessi al cantiere su strada:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
c) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

16)  Interferenza nel periodo dal 14/01/2021 al 15/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo eseguito a mano
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/01/2021 al 15/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
b) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
c) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
d) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
e) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

17)  Interferenza nel periodo dal 14/01/2021 al 15/01/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/01/2021 al 15/01/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/01/2021 al 15/01/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
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individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
f) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
g) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
h) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
i) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

18)  Interferenza nel periodo dal 14/01/2021 al 14/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/01/2021 al 14/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
b) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
c) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
e) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
i) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
j) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

19)  Interferenza nel periodo dal 14/01/2021 al 14/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere
 - Scavo eseguito a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/01/2021 al 14/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/01/2021 al 14/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
b) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
c) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
d) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
e) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.

Rischi Trasmissibili:
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Realizzazione di impianto idrico dei servizi sanitari del cantiere:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo eseguito a mano:
a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

20)  Interferenza nel periodo dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo eseguito a mano
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
b) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
c) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
d) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
e) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività. (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività. (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

21)  Interferenza nel periodo dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
f) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
g) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

22)  Interferenza nel periodo dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per un totale di 5 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)
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Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
l) Nelle attività di demolizione la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici da demolire.
m) Nelle attività di demolizione quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di
protezione individuale idonei alle attività.

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici):
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

23)  Interferenza nel periodo dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Scavo eseguito a mano
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
b) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
c) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
d) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
e) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

24)  Interferenza nel periodo dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
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individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
f) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
g) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
h) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
i) Nelle attività di demolizione la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici da demolire.
j) Nelle attività di demolizione quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di
protezione individuale idonei alle attività.
k) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
l) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici):
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

25)  Interferenza nel periodo dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Scavo eseguito a mano
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 14/01/2021 al 18/01/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 18/01/2021 al 18/01/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
b) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
c) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
d) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
e) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Nelle attività di demolizione la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici da demolire.
h) Nelle attività di demolizione quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di
protezione individuale idonei alle attività.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici):
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

26)  Interferenza nel periodo dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per un totale di 13 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato
 - Perforazione del terreno per captazione acque

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
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e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
g) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Perforazione del terreno per captazione acque:
a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore trivellatrice" Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

27)  Interferenza nel periodo dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

28)  Interferenza nel periodo dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)
 - Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di demolizione la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici da demolire.
g) Nelle attività di demolizione quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di
protezione individuale idonei alle attività.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici):

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO
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29)  Interferenza nel periodo dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici)
 - Perforazione del terreno per captazione acque

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di demolizione la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici da demolire.
g) Nelle attività di demolizione quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di
protezione individuale idonei alle attività.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo a sezione ristretta in terreni coerenti (mezzi meccanici):

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Perforazione del terreno per captazione acque:
a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore trivellatrice" Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

30)  Interferenza nel periodo dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Perforazione del terreno per captazione acque

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 18/01/2021 al 22/01/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/01/2021 al 22/01/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Perforazione del terreno per captazione acque:
a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore trivellatrice" Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

31)  Interferenza nel periodo dal 04/02/2021 al 05/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato
 - Realizzazione del dreno di completamento del pozzo

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13 giorni lavorativi, e dal 04/02/2021 al 10/02/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 04/02/2021 al 05/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
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b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa e rivestimento con tubo cieco in acciaio al carbonio S355 non verniciato e non oleato:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione del dreno di completamento del pozzo:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

32)  Interferenza nel periodo dal 04/02/2021 al 05/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione del dreno di completamento del pozzo
 - Perforazione del terreno per captazione acque

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 04/02/2021 al 10/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/01/2021 al 05/02/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 04/02/2021 al 05/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
g) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione del dreno di completamento del pozzo:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
Perforazione del terreno per captazione acque:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore trivellatrice" Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

33)  Interferenza nel periodo dal 08/02/2021 al 10/02/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Opere di impermeabilizzazione
 - Realizzazione del dreno di completamento del pozzo

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/02/2021 al 12/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 04/02/2021 al 10/02/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/02/2021 al 10/02/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Opere di impermeabilizzazione:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Rumore per "Impermeabilizzatore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione del dreno di completamento del pozzo:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

34)  Interferenza nel periodo dal 09/02/2021 al 12/02/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Opere di impermeabilizzazione
 - Installazione apparecchiature e macchinari

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/02/2021 al 12/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 09/02/2021 al 16/02/2021 per 6
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 09/02/2021 al 12/02/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
i) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
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j) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
k) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Opere di impermeabilizzazione:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Rumore per "Impermeabilizzatore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Installazione apparecchiature e macchinari:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (assistenza impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

35)  Interferenza nel periodo dal 09/02/2021 al 10/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Installazione apparecchiature e macchinari
 - Realizzazione del dreno di completamento del pozzo

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 09/02/2021 al 16/02/2021 per 6 giorni lavorativi, e dal 04/02/2021 al 10/02/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 09/02/2021 al 10/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Le attività interferenti saranno opportunamente distanziate spazialmente.
b) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
c) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
f) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
g) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
h) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
i) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
j) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
k) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
l) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Installazione apparecchiature e macchinari:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (assistenza impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione del dreno di completamento del pozzo:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

36)  Interferenza nel periodo dal 12/02/2021 al 12/02/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Opere di impermeabilizzazione
 - Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/02/2021 al 12/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 12/02/2021 al 18/02/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/02/2021 al 12/02/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Utilizzo di maschera con filtro specifico (DPI da adottare)
i) Delimitare e segnalare le aree sottoposte a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati.
j) Utilizzo di attrezzatura anticaduta (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Opere di impermeabilizzazione:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Rumore per "Impermeabilizzatore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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b) Getti, schizzi Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

37)  Interferenza nel periodo dal 12/02/2021 al 16/02/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata
 - Installazione apparecchiature e macchinari

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/02/2021 al 18/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 09/02/2021 al 16/02/2021 per 6
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/02/2021 al 16/02/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Utilizzo di maschera con filtro specifico (DPI da adottare)
e) Delimitare e segnalare le aree sottoposte a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati.
f) Utilizzo di attrezzatura anticaduta (DPI da adottare)
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Getti, schizzi Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Installazione apparecchiature e macchinari:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (assistenza impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

38)  Interferenza nel periodo dal 15/02/2021 al 19/02/2021 per un totale di 5 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di condotte idriche e materiale idraulico
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 19/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 15/02/2021 al 23/02/2021 per 7
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 15/02/2021 al 19/02/2021 per 5 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
l) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
m) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di condotte idriche e materiale idraulico:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

39)  Interferenza nel periodo dal 15/02/2021 al 18/02/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/02/2021 al 18/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 15/02/2021 al 23/02/2021 per 7
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 15/02/2021 al 18/02/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Utilizzo di maschera con filtro specifico (DPI da adottare)
e) Delimitare e segnalare le aree sottoposte a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati.
f) Utilizzo di attrezzatura anticaduta (DPI da adottare)
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
m) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
n) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
o) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
p) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
q) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Getti, schizzi Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

40)  Interferenza nel periodo dal 15/02/2021 al 18/02/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di condotte idriche e materiale idraulico
 - Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 19/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 12/02/2021 al 18/02/2021 per 5
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 15/02/2021 al 18/02/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
f) Utilizzo di maschera con filtro specifico (DPI da adottare)
g) Delimitare e segnalare le aree sottoposte a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati.
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h) Utilizzo di attrezzatura anticaduta (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa di condotte idriche e materiale idraulico:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Sistema di spurgo, materiale idraulico vario e prova di portata:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Getti, schizzi Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

41)  Interferenza nel periodo dal 15/02/2021 al 16/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche
 - Installazione apparecchiature e macchinari

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 23/02/2021 per 7 giorni lavorativi, e dal 09/02/2021 al 16/02/2021 per 6
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 15/02/2021 al 16/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Installazione apparecchiature e macchinari:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (assistenza impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

42)  Interferenza nel periodo dal 15/02/2021 al 16/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di condotte idriche e materiale idraulico
 - Installazione apparecchiature e macchinari

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 19/02/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 09/02/2021 al 16/02/2021 per 6
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 15/02/2021 al 16/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
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f) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
i) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
j) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
k) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di condotte idriche e materiale idraulico:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Installazione apparecchiature e macchinari:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (assistenza impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

43)  Interferenza nel periodo dal 22/02/2021 al 23/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 23/02/2021 per 7 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/02/2021 al 23/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
o) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

44)  Interferenza nel periodo dal 22/02/2021 al 23/02/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche
 - Rimozione di conduttura idrica in acciao

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 15/02/2021 al 23/02/2021 per 7 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per 10
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/02/2021 al 23/02/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rimozione di conduttura idrica in acciao:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

45)  Interferenza nel periodo dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Rimozione di conduttura idrica in acciao

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per 10
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rimozione di conduttura idrica in acciao:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

46)  Interferenza nel periodo dal 24/02/2021 al 05/03/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
 - Rimozione di conduttura idrica in acciao

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per 10
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/02/2021 al 05/03/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Rimozione di conduttura idrica in acciao:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

47)  Interferenza nel periodo dal 24/02/2021 al 05/03/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rimozione di conduttura idrica in acciao
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 05/03/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/02/2021 al 05/03/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rimozione di conduttura idrica in acciao:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

48)  Interferenza nel periodo dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per un totale di 24 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

49)  Interferenza nel periodo dal 24/02/2021 al 26/03/2021 per un totale di 23 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/02/2021 al 26/03/2021 per 23 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

50)  Interferenza nel periodo dal 24/02/2021 al 26/03/2021 per un totale di 23 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/02/2021 al 26/03/2021 per 23 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

51)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 16 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per 16 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

52)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 15 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 26/03/2021 per 15 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

53)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 16 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per 16 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

54)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 16 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per 16 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
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a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

55)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 16 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 29/03/2021 per 16 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

56)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 15 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 26/03/2021 per 15 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

57)  Interferenza nel periodo dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 20 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
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 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

58)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 13 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
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59)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 11 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 26/03/2021 per 11 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

60)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 12 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per 12 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
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b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

61)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 12 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per 12 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

62)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 12 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per 12 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
e) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
f) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
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63)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 11 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 26/03/2021 per 11 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
k) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
l) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

64)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 12 giorni lavorativi. Fasi:
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 29/03/2021 per 12 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
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o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
Posa di conduttura elettrica:

a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

65)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 16 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 02/04/2021 per 16 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

66)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 13 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
m) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
n) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
o) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
p) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
q) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
r) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

67)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 13 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

68)  Interferenza nel periodo dal 12/03/2021 al 16/04/2021 per un totale di 25 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/03/2021 al 16/04/2021 per 25 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
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i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

69)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

70)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
j) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
k) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
l) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
m) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Formazione di sottofondo in misto granulare:
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a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

71)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

72)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 6 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per 6 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

73)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 5 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 26/03/2021 per 5 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
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h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

74)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 6 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per 6 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

75)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 6 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per 6 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

76)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 7 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 30/03/2021 per 7 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
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b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
m) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
n) Utilizzo di casco (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

77)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 7 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 30/03/2021 per 7 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e
la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag.  95



j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

78)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 6 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 29/03/2021 per 6 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

79)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

80)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.
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Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Montaggio di apparecchi igienico sanitari:
a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

81)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

82)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 5 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 26/03/2021 per 5 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

83)  Interferenza nel periodo dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 10 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

84)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

85)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
n) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

86)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Posa di conduttura elettrica

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 29/03/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura elettrica:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

87)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 30/03/2021 per un totale di 5 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 30/03/2021 per 13
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 30/03/2021 per 5 giorni lavorativi.

Coordinamento:
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a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
m) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
n) Utilizzo di casco (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico vario, materiale elettrico vario e macchine idrauliche:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

88)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

89)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

90)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 26/03/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 22/02/2021 al 26/03/2021 per 25
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 26/03/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

91)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per un totale di 8 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi.
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Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

92)  Interferenza nel periodo dal 24/03/2021 al 29/03/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 24/02/2021 al 29/03/2021 per 24
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 24/03/2021 al 29/03/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di conduttura idrica in materie plastiche e materiale idraulico:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

93)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
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Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

94)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
k) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
l) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

95)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
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b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

96)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

97)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
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d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

98)  Interferenza nel periodo dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 01/04/2021 al 02/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
j) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
k) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di sbancamento in terreni coerenti:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

99)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 02/04/2021 per 20 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
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n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro degli scavi eseguito a macchina e/o a mano:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

100)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

101)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Montaggio di apparecchi igienico sanitari
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
g) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
h) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
i) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
j) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
k) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
l) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
m) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
n) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Montaggio di apparecchi igienico sanitari:

a) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

102)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Pozzetti di ispezione e opere d'arte
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/03/2021 al 02/04/2021 per 10 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
d) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
e) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
f) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
g) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
m) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
n) Utilizzo di casco (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Pozzetti di ispezione e opere d'arte:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
g) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

103)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
l) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
m) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
n) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
o) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
p) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
q) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
r) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

104)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
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individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

105)  Interferenza nel periodo dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 24/03/2021 al 02/04/2021 per 8 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 02/04/2021 al 02/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
g) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.
h) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
k) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
l) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
m) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
n) Utilizzo di casco (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione della rete di distribuzione di impianto idrico-sanitario:

a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
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k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

106)  Interferenza nel periodo dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

107)  Interferenza nel periodo dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

108)  Interferenza nel periodo dal 06/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Scavo di sbancamento in terreni coerenti
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 01/04/2021 al 06/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
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Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 06/04/2021 al 06/04/2021 per 1 giorno lavorativo.
Coordinamento:

a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di sbancamento in terreni coerenti:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro di scavo eseguito a macchina:
a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

109)  Interferenza nel periodo dal 06/04/2021 al 06/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 06/04/2021 al 07/04/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 02/04/2021 al 06/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 06/04/2021 al 06/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Le macchine per il trasporto dei materiali devono procedere in prossimità dei posti di lavoro a passo d'uomo. Quando c’è un grosso affollamento di operai le operazioni di
carico e scarico devono essere coadiuvate da personale a terra che in caso di necessità deve provvedere a interdire le zone di carico e scarico mediante recinzione provvisoria
e apposita segnaletica.
j) Le operazioni di sollevamento e/o di trasporto di carichi devono avvenire evitando il passaggio dei carichi sospesi al di sopra di postazioni di lavoro.
k) L'area sottostante la traiettoria di passaggio dei carichi deve essere opportunamente delimitata.
l) Utilizzo di casco (DPI da adottare)
m) In prossimità della zona d'intervento è necessario allontanare preventivamente tutti i materiali facilmente infiammabili; qualora i suddetti materiali non possono essere
allontanati è necessario proteggerli con teli protettivi.
n) Delimitare e segnalare la zona di intervento a radiazioni non ionizzanti.
o) In prossimità della zona d'intervento deve essere tenuto a disposizione un estintore portatile.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Rumore per "Operatore dumper" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
e) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Posa di materiale idraulico per connessioni e by-pass:
a) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Incendi, esplosioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
f) Radiazioni non ionizzanti Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
g) Rumore per "Operaio comune (impianti)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
h) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
i) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
j) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
k) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
l) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
m) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
n) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
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o) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

110)  Interferenza nel periodo dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Realizzazione di impianto elettrico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto elettrico:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

111)  Interferenza nel periodo dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Realizzazione di impianto elettrico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto elettrico:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

112)  Interferenza nel periodo dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Cablaggio elettrico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e
la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag. 112



f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Cablaggio elettrico:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

113)  Interferenza nel periodo dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione di impianto elettrico
 - Cablaggio elettrico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4 giorni lavorativi, e dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto elettrico:

a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Cablaggio elettrico:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

114)  Interferenza nel periodo dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Cablaggio elettrico

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Cablaggio elettrico:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

115)  Interferenza nel periodo dal 14/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Cablaggio elettrico
 - Realizzazione di impianto di messa a terra

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 13/04/2021 al 15/04/2021 per 3 giorni lavorativi, e dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/04/2021 al 15/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività. (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Cablaggio elettrico:

a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
Realizzazione di impianto di messa a terra:

a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
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116)  Interferenza nel periodo dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Formazione di sottofondo in misto granulare
 - Realizzazione di impianto di messa a terra

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27 giorni lavorativi, e dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Formazione di sottofondo in misto granulare:

a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto di messa a terra:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

117)  Interferenza nel periodo dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per un totale di 3 giorni lavorativi. Fasi:
 - Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere
 - Realizzazione di impianto di messa a terra

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 08/03/2021 al 16/04/2021 per 29 giorni lavorativi, e dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.

Rischi Trasmissibili:
Scavo di pulizia generale dell'area del cantiere:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto di messa a terra:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

118)  Interferenza nel periodo dal 14/04/2021 al 15/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Realizzazione di impianto elettrico
 - Realizzazione di impianto di messa a terra

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 12/04/2021 al 15/04/2021 per 4 giorni lavorativi, e dal 14/04/2021 al 16/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 14/04/2021 al 15/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Realizzazione di impianto elettrico:

a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di impianto di messa a terra:
a) Rumore per "Elettricista (ciclo completo)" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e
la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag. 114



119)  Interferenza nel periodo dal 19/04/2021 al 20/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 19/04/2021 al 23/04/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 19/04/2021 al 20/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

120)  Interferenza nel periodo dal 20/04/2021 al 20/04/2021 per un totale di 1 giorno lavorativo. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a mano
 - Formazione di sottofondo in misto granulare

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per 4 giorni lavorativi, e dal 12/03/2021 al 20/04/2021 per 27
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/04/2021 al 20/04/2021 per 1 giorno lavorativo.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
f) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
g) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
h) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Formazione di sottofondo in misto granulare:
a) Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

121)  Interferenza nel periodo dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 4 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Rinterro di scavo eseguito a mano

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 19/04/2021 al 23/04/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per 4
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per 4 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) Le attività interferenti saranno opportunamente distanziate spazialmente.
b) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
c) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
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individuale idonei alle attività.
d) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
e) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
f) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
g) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
h) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
i) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
j) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
k) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
l) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Rinterro di scavo eseguito a mano:
a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

122)  Interferenza nel periodo dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a mano
 - Pulizia di sede stradale

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per 4 giorni lavorativi, e dal 22/04/2021 al 26/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Pulizia di sede stradale:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

123)  Interferenza nel periodo dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Pulizia di sede stradale

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 19/04/2021 al 23/04/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 22/04/2021 al 26/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Pulizia di sede stradale:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

124)  Interferenza nel periodo dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a macchina
 - Smobilizzo del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 19/04/2021 al 23/04/2021 per 5 giorni lavorativi, e dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2
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giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Nelle attività di scavo la diffusione di polveri e fibre deve essere ridotta al minimo irrorando periodicamente le superfici di scavo ed i percorsi dei mezzi meccanici.
d) Nelle attività di scavo quando la quantità di polveri e fibre presenti superi i limiti tollerati devono essere forniti ed utilizzati indumenti di lavoro e dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
e) Nelle attività di scavo non devono essere eseguiti altri lavori che comportino la presenza di manodopera nella zona d'intervento dei mezzi d'opera.
f) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
g) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)
h) Nelle attività di stesura del manto bituminoso è opportuno lavorare in posizione sopravvento rispetto alla stesa del materiale caldo.
i) Delimitare e segnalare la zona di intervento a livello di rumorosità elevato.
j) Utilizzo di otoprotettori (DPI da adottare)
k) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a macchina:

a) Investimento, ribaltamento Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVISSIMO
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
d) Inalazione fumi, gas, vapori Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: LIEVE
e) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
f) Rumore per "Operatore rullo compressore" Prob: PROBABILE Ent. danno: GRAVE

Smobilizzo del cantiere:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

125)  Interferenza nel periodo dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Rinterro di scavo eseguito a mano
 - Smobilizzo del cantiere

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 20/04/2021 al 23/04/2021 per 4 giorni lavorativi, e dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Rinterro di scavo eseguito a mano:

a) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
b) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Smobilizzo del cantiere:
a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

126)  Interferenza nel periodo dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per un totale di 2 giorni lavorativi. Fasi:
 - Smobilizzo del cantiere
 - Pulizia di sede stradale

Le lavorazioni su elencate sono eseguite rispettivamente dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi, e dal 22/04/2021 al 26/04/2021 per 3
giorni lavorativi.
Dette lavorazioni interferiscono fra loro per i seguenti periodi: dal 22/04/2021 al 23/04/2021 per 2 giorni lavorativi.

Coordinamento:
a) La circolazione delle macchine operatrici deve avvenire utilizzando percorsi ben definiti e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo.
b) Il personale non strettamente necessario alle lavorazioni dovrà allontanarsi dalla zona interessata e gli addetti dovranno adottare, se del caso, i dispositivi di protezione
individuale idonei alle attività.
c) Durante il trasporto di materiale sfuso ad elevata polverosità è necessario provvedere ad inumidire i materiali stessi per limitare la formazione di polveri.
d) Utilizzo di indumenti ad alta visibilità (DPI da adottare)
e) Utilizzo di maschera antipolvere (DPI da adottare)

Rischi Trasmissibili:
Smobilizzo del cantiere:

a) Caduta di materiale dall'alto o a livello Prob: POCO PROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Inalazione polveri, fibre Prob: IMPROBABILE Ent. danno: LIEVE
c) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE

Pulizia di sede stradale:
a) Investimento, ribaltamento Prob: IMPROBABILE Ent. danno: GRAVE
b) Urti, colpi, impatti, compressioni Prob: IMPROBABILE Ent. danno: SIGNIFICATIVO

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e
la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag. 117



COORDINAMENTO PER USO COMUNE DI APPRESTAMENTI, ATTREZZATURE, INFRASTRUTTURE,
MEZZI E SERVIZI DI PROTEZIONE COLLETTIVA
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MODALITA' ORGANIZZATIVE DELLA COOPERAZIONE, DEL COORDINAMENTO E DELLA
RECIPROCA INFORMAZIONE TRA LE IMPRESE/LAVORATORI AUTONOMI

 Trasmissione delle schede informative delle imprese presenti

 Riunione di coordinamento

 Verifica della trasmissione delle informazioni tra le imprese affidatarie e le imprese esecutrici e i lavoratori
autonomi
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DISPOSIZIONI PER LA CONSULTAZIONE DEGLI RLS

 Evidenza della consultazione

 Riunione di coordinamento tra RLS
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ORGANIZZAZIONE SERVIZIO DI PRONTO SOCCORSO, ANTINCENDIO ED EVACUAZIONE DEI
LAVORATORI

Pronto soccorso:

 gestione comune tra le imprese

In caso di emergenza si dovrà richiedere l'intervento delle forze dell'ordine e/o del personale saniotario di Pronto Soccorso. Le autorità verranno avvisate dalla persona
più vicina all'emergenza e consapevole delle proprie azioni.
Verranno inoltre avvisate tempestivamente tutti i soggetti incaricati, i responsabili del cantiere e i responsabili incaricati dalla committenza che si attiveranno
immediatamente in rapporto al tipo di emrgenza e alla gravità della stessa.

Numeri di telefono delle emergenze:
Carabinieri pronto intervento: tel. 112
Carabinieri Comando Compagnia Cherasco tel.0172 489127

Corpo Forestale dello Stato                                            tel. 1515
Corpo Forestale dello Stato Compagnia Cherasco         tel. 0173 411890

Servizio pubblico di emergenza Polizia: tel. 113
Sottosezione Polizia Stradale di Bra                          tel. 0172 429211

Comando Vvf chiamate per  soccorso: tel. 115
Comando Vvf  Distaccamento di Bra tel. 0172 412222

Pronto Soccorso tel. 118
Pronto Soccorso: - Ospedale di Alba-Bra tel. 0173 316856

Numeri Emergenza Regionale - Coronavirus                   tel. 800.19.20.20
       (informazioni di carattere Non sanitario) tel. 800.333.444

Centrale operativa Polizia Locale  Cherasco                   tel. 0172 427080

Guardia di Finanza                                                          tel. 117
Brigata di Bra                                                                   tel. 0172 412248

Acquedotto  - Segnalazione Guasti                                 tel. 800-505040

Enel Distribuzione - Segnalazione Guasti                       tel. 800.900800 / da cell. 199.505055

Coordinatore della Sicurezza - Borgna Ing. Claudio       tel. 0173.280661

Responsabile dei lavori - Careglio P.I. Claudio               tel. .....................
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CONCLUSIONI GENERALI

Al presente Piano di Sicurezza e Coordinamento sono allegati i seguenti elaborati, da considerarsi parte integrante del Piano stesso:
 - Allegato "A" - Diagramma di Gantt (Cronoprogramma dei lavori);
 - Allegato "B" - Analisi e valutazione dei rischi;
 - Allegato "C" - Stima dei costi della sicurezza;
si allegano, altresì:
 - Fascicolo con le caratteristiche dell'opera (per la prevenzione e protezione dei rischi);
- Piano di Sicurezza COVID-19;
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ALLEGATO "A"

Comune di Cherasco
Provincia di CN

DIAGRAMMA DI GANTT
cronoprogramma dei lavori

(Allegato XV e art. 100 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i.)
(D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106)

OGGETTO: Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese
opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e la
realizzazione della recinzione dell'area

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a..

CANTIERE: Località Roncaglia, Cherasco (CN)

Alba, 06/10/2020

IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA

_____________________________________
(Ingegnere BORGNA Claudio)

per presa visione

IL COMMITTENTE

_____________________________________
(Amministratore Delegato Giuseppe ZANCA)

Ingegnere BORGNA Claudio
Corso Europa n. 73
12051 Alba (CN)
Tel.: 0173.280661
E-Mail: studioclaudioborgna@gmail.com

CerTus by Guido Cianciulli - Copyright ACCA software S.p.A.
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Nome attività Durata

Cherasco - Nuovo pozzo ad uso idropotabile ed 75 g

Preparazione area cantiere e apprestament 4 g

Realizzazione della recinzione parziale 3 g

Allestimento di depositi, zone per lo sto 2 g

Realizzazione di impianto elettrico del c 2 g

Allestimento di servizi igienico-assisten 2 g

Realizzazione di impianto idrico dei serv 3 g

Sistemazione area di pozzo 9 g

Scavo di pulizia generale dell'area del c 4 g

Scavo a sezione ristretta in terreni coere 3 g

Scavo eseguito a mano 3 g

Formazione di sottofondo in misto granu 5 g

Scavo a sezione ristretta in terreni coere 5 g

Scavi ed esecuzione di pozzo 22 g

Perforazione del terreno per captazione 13 g

Posa e rivestimento con tubo cieco in a 13 g

Realizzazione del dreno di completame 5 g

Opere di impermeabilizzazione 5 g

Installazione apparecchiature e macchin 6 g

Sistema di spurgo, materiale idraulico v 5 g

Emungimento pozzo 7 g

Posa di condotte idriche e materiale idra 5 g

Posa di materiale idraulico vario, materi 7 g

Opere, forniture e posa reti interrate e cond 30 g

Rimozione di conduttura idrica in acciao 10 g

Scavo di sbancamento in terreni coeren 25 g

Posa di conduttura idrica in materie plas 24 g

Posa di conduttura elettrica 24 g

Posa di materiale idraulico vario, materi 13 g

Rinterro degli scavi eseguito a macchin 20 g

Opere d'arte 10 g

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 10 g

Montaggio di apparecchi igienico sanita 10 g

Realizzazione della rete di distribuzione 8 g

Innesto idraulico e by-pass 4 g

Scavo di sbancamento in terreni coeren 3 g

Posa di materiale idraulico per conness 2 g

Rinterro di scavo eseguito a macchina 2 g

Sistemazione strada interpoderale 31 g

Scavo di pulizia generale dell'area del c 29 g

Formazione di sottofondo in misto granu 27 g

Opere elettriche e nuovo quadro elettrico g 5 g

Realizzazione di impianto elettrico 4 g

Cablaggio elettrico 3 g

Realizzazione di impianto di messa a te 3 g

Rinterri, rinfianchi e smobilizzo cantiere 6 g

Rinterro di scavo eseguito a macchina 5 g

Rinterro di scavo eseguito a mano 4 g

Smobilizzo del cantiere 2 g

Pulizia di sede stradale 3 g

LEGENDA Zona:

Z1 = Bra - Via Vittorio Emanuele 2°lotto

09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27

04 Gen 21 11 Gen 21 18 Gen 21 25 Gen 21 01 Feb 21 08 Feb 21 15 Feb 21 22 Feb 21 01 Mar 21 08 Mar 21 15 Mar 21 22 Mar 21 29 Mar 21 05 Apr 21 12 Apr 21 19 Apr 21 26 Apr 21

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Z1

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag. 2



ALLEGATO "B"

Comune di Cherasco
Provincia di CN

ANALISI E VALUTAZIONE
DEI RISCHI

(Allegato XV e art. 100 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i.)
(D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106)

OGGETTO: Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese
opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e la
realizzazione della recinzione dell'area

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a..

CANTIERE: Località Roncaglia, Cherasco (CN)

Alba, 06/10/2020

IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA

_____________________________________
(Ingegnere BORGNA Claudio)

per presa visione

IL COMMITTENTE

_____________________________________
(Amministratore Delegato Giuseppe ZANCA)

Ingegnere BORGNA Claudio
Corso Europa n. 73
12051 Alba (CN)
Tel.: 0173.280661
E-Mail: studioclaudioborgna@gmail.com

CerTus by Guido Cianciulli - Copyright ACCA software S.p.A.

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al
funzionamento e la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag.  1

http://www.acca.it/valutazione-rischi


A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

D
E

I 
R

IS
C

H
I

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
i r

is
ch

i è
 s

ta
ta

 e
ff

et
tu

at
a 

ai
 s

en
si

 d
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
it

al
ia

na
 v

ig
en

te
:

 -
D

.L
g

s.
 9

 a
p

ri
le

 2
0

0
8

, 
n

. 
8

1
, "

A
tt

ua
zi

on
e 

de
ll

'a
rt

. 1
 d

el
la

 l
eg

ge
 3

 a
go

st
o 

20
07

, n
. 1

23
, i

n 
m

at
er

ia
 d

i 
tu

te
la

 d
el

la
 s

al
ut

e 
e 

de
ll

a  
si

cu
re

zz
a

ne
i l

uo
gh

i d
i l

av
or

o"
.

T
es

to
 c

oo
rd

in
at

o 
co

n:
 -

D
.L

. 
3

 g
iu

g
n

o
 2

0
0

8
, 

n
. 

9
7

, c
on

ve
rt

it
o 

co
n 

m
od

if
ic

az
io

ni
 d

al
la

 L
. 

2
 a

g
o
st

o
 2

0
0

8
, 

n
. 

1
2

9
;

 -
D

.L
. 

2
5

 g
iu

g
n

o
 2

0
0

8
, 

n
. 

1
1

2
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
6

 a
g

o
st

o
 2

0
0

8
, 

n
. 

1
3

3
;

 -
D

.L
. 

3
0

 d
ic

em
b

re
 2

0
0

8
, 

n
. 

2
0

7
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
2

7
 f

eb
b

ra
io

 2
0

0
9

, 
n

. 
1

4
;

 -
L

. 
1

8
 g

iu
g

n
o
 2

0
0

9
, 

n
. 

6
9

;
 -

L
. 

7
 l

u
g

li
o
 2

0
0

9
, 

n
. 

8
8

;
 -

D
.L

g
s.

 3
 a

g
o
st

o
 2

0
0

9
, 

n
. 

1
0

6
;

 -
D

.L
. 

3
0

 d
ic

em
b

re
 2

0
0

9
, 

n
. 

1
9

4
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
2

6
 f

eb
b

ra
io

 2
0

1
0

, 
n

. 
2

5
;

 -
D

.L
. 

3
1

 m
a
g

g
io

 2
0

1
0

, 
n

. 
7

8
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
3

0
 l

u
g

li
o
 2

0
1

0
, 

n
. 

1
2

2
;

 -
L

. 
4

 g
iu

g
n

o
 2

0
1

0
, 

n
. 

9
6

;
 -

L
. 

1
3

 a
g

o
st

o
 2

0
1

0
, 

n
. 

1
3

6
;

 -
S

en
te

n
za

 d
el

la
 C

o
rt

e 
co

st
it

u
zi

o
n

a
le

 2
 n

o
v
em

b
re

 2
0

1
0

, 
n

. 
3

1
0

;
 -

D
.L

. 
2

9
 d

ic
em

b
re

 2
0

1
0

, 
n

. 
2

2
5

, c
on

ve
rt

it
o 

co
n 

m
od

if
ic

az
io

ni
 d

al
la

 L
. 

2
6

 f
eb

b
ra

io
 2

0
1

1
, 

n
. 

1
0

;
 -

D
.L

. 
1

2
 m

a
g

g
io

 2
0

1
2

, 
n

. 
5

7
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
1

2
 l

u
g

li
o
 2

0
1

2
, 

n
. 

1
0

1
;

 -
L

. 
1

 o
tt

o
b

re
 2

0
1

2
, 

n
. 

1
7

7
;

 -
L

. 
2

4
 d

ic
em

b
re

 2
0

1
2

, 
n

. 
2

2
8

;
 -

D
.L

g
s.

 1
3

 m
a
rz

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

3
2

;
 -

D
.P

.R
. 

2
8

 m
a
rz

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

4
4

;
 -

D
.L

. 
2

1
 g

iu
g

n
o
 2

0
1

3
, 

n
. 

6
9

, c
on

ve
rt

it
o 

co
n 

m
od

if
ic

az
io

ni
 d

al
la

 L
. 

9
 a

g
o
st

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

9
8

;
 -

D
.L

. 
2

8
 g

iu
g

n
o
 2

0
1

3
, 

n
. 

7
6

, c
on

ve
rt

it
o 

co
n 

m
od

if
ic

az
io

ni
 d

al
la

 L
. 

9
 a

g
o
st

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

9
9

;
 -

D
.L

. 
1

4
 a

g
o
st

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

9
3

, c
on

ve
rt

it
o 

co
n 

m
od

if
ic

az
io

ni
 d

al
la

 L
. 

1
5

 o
tt

o
b

re
 2

0
1

3
, 

n
. 

1
1

9
;

 -
D

.L
. 

3
1

 a
g

o
st

o
 2

0
1

3
, 

n
. 

1
0

1
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
3

0
 o

tt
o
b

re
 2

0
1

3
, 

n
. 

1
2

5
;

 -
D

.L
. 

2
3

 d
ic

em
b

re
 2

0
1

3
, 

n
. 

1
4

5
, c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
2

1
 f

eb
b

ra
io

 2
0

1
4

, 
n

. 
9

;
 -

D
.L

g
s.

 1
9

 f
eb

b
ra

io
 2

0
1

4
, 

n
. 

1
9

;
 -

D
.L

g
s.

 1
5

 g
iu

g
n

o
 2

0
1

5
, 

n
. 

8
1

;
 -

L
. 

2
9

 l
u

g
li

o
 2

0
1

5
, 

n
. 

1
1

5
;

 -
D

.L
g

s.
 1

4
 s

et
te

m
b

re
 2

0
1

5
, 

n
. 

1
5

1
;

 -
D

.L
. 

3
0

 d
ic

em
b

re
 2

0
1

5
, 

n
. 

2
1

0
 c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
2

5
 f

eb
b

ra
io

 2
0

1
6

, 
n

. 
2

1
;

 -
D

.L
g

s.
 1

5
 f

eb
b

ra
io

 2
0

1
6

, 
n

. 
3

9
;

 -
D

.L
g

s.
 1

 a
g

o
st

o
 2

0
1

6
, 

n
. 

1
5

9
;

 -
A

cc
o
rd

o
 7

 l
u

g
li

o
 2

0
1

6
;

 -
D

.L
. 

3
0

 d
ic

em
b

re
 2

0
1

6
, 

n
. 

2
4

4
 c

on
ve

rt
it

o 
co

n 
m

od
if

ic
az

io
ni

 d
al

la
 L

. 
2

7
 f

eb
b

ra
io

 2
0

1
7

, 
n

. 
1

9
;

 -
D

.D
. 

6
 g

iu
g

n
o
 2

0
1

8
, 

n
. 

1
2

.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
l 
cr

it
e
ri
o
 g

e
n
e
ra

le
 s

e
g
u
it
o
 p

e
r 

la
 v

a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
i 
ri
sc

h
i

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

[R
],

 n
ec

es
sa

ri
a 

pe
r 

de
fi

ni
re

 l
e 

pr
io

ri
tà

 d
eg

li
 i

nt
er

ve
nt

i 
di

 m
ig

li
or

am
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 a

zi
en

da
le

, è
 s

ta
ta

 e
ff

et
tu

at
a

te
ne

nd
o 

co
nt

o 
de

ll
'e

nt
it

à 
de

l 
da

nn
o 

[E
] 

(f
un

zi
on

e 
de

ll
e 

co
ns

eg
ue

nz
e 

su
ll

e 
pe

rs
on

e 
in

 b
as

e 
ad

 e
ve

nt
ua

li
 c

on
os

ce
nz

e 
st

at
is

ti
ch

e 
o 

in
 b

as
e 

al
re

gi
st

ro
 d

eg
li

 i
nf

or
tu

ni
 o

 a
 p

re
vi

si
on

i 
ip

ot
iz

za
bi

li
) 

e 
de

ll
a 

pr
ob

ab
il

it
à 

di
 a

cc
ad

im
en

to
 d

el
lo

 s
te

ss
o 

[P
] 

(f
un

zi
on

e 
di

 v
al

ut
az

io
ni

 d
i 

ca
ra

tt
er

e
te

cn
ic

o 
e 

or
ga

ni
zz

at
iv

o,
 q

ua
li

 l
e 

m
is

ur
e 

di
 p

re
ve

nz
io

ne
 e

 p
ro

te
zi

on
e 

ad
ot

ta
te

 -
co

ll
et

ti
ve

 e
 i

nd
iv

id
ua

li
-,

 e
 f

un
zi

on
e 

de
ll

'e
sp

er
ie

nz
a 

la
vo

ra
ti

va
de

gl
i a

dd
et

ti
 e

 d
el

 g
ra

do
 d

i f
or

m
az

io
ne

, i
nf

or
m

az
io

ne
 e

 a
dd

es
tr

am
en

to
 r

ic
ev

ut
o)

.

L
a 

m
et

od
ol

og
ia

 p
er

 l
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

"s
em

i-
qu

an
ti

ta
ti

va
" 

de
i 

ri
sc

hi
 o

cc
up

az
io

na
li

 g
en

er
al

m
en

te
 u

ti
li

zz
at

a 
è 

ba
sa

ta
 s

ul
 m

et
od

o 
"a

 m
at

ri
ce

" 
di

se
gu

it
o 

es
po

st
o.

L
a 

P
ro

b
a
b

il
it

à
 d

i 
a
cc

a
d

im
en

to
 [

P
] 

è 
la

 q
ua

nt
if

ic
az

io
ne

 (
st

im
a)

 d
el

la
 p

ro
ba

bi
li

tà
 c

he
 i

l 
da

nn
o,

 d
er

iv
an

te
 d

a 
un

 f
at

to
re

 d
i 

ri
sc

hi
o 

da
to

,
ef

fe
tt

iv
am

en
te

 s
i 

ve
ri

fi
ch

i. 
E

ss
a 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
un

 v
al

or
e 

si
nt

et
ic

o 
tr

a 
1 

e 
4,

 s
ec

on
do

 l
a 

se
gu

en
te

 g
am

m
a 

di
 s

og
li

e 
di

 p
ro

ba
bi

li
tà

 d
i

ac
ca

di
m

en
to

:

S
o
g

li
a

D
es

cr
iz

io
n

e 
d

el
la

 p
ro

b
a
b

il
it

à
 d

i 
a
cc

a
d

im
en

to
V

a
lo

re

M
ol

to
 p

ro
ba

bi
le

1)
 S

on
o 

no
ti

 e
pi

so
di

 in
 c

ui
 il

 p
er

ic
ol

o 
ha

 c
au

sa
to

 d
an

no
,

2)
 I

l p
er

ic
ol

o 
pu

ò 
tr

as
fo

rm
ar

si
 in

 d
an

no
 c

on
 u

na
 c

or
re

la
zi

on
e,

3)
 I

l v
er

if
ic

ar
si

 d
el

 d
an

no
 n

on
 s

us
ci

te
re

bb
e 

so
rp

re
sa

.
[P

4]

P
ro

ba
bi

le
1)

 E
' n

ot
o 

qu
al

ch
e 

ep
is

od
io

 in
 c

ui
 il

 p
er

ic
ol

o 
ha

 c
au

sa
to

 d
an

no
,

2)
 I

l p
er

ic
ol

o 
pu

ò 
tr

as
fo

rm
ar

si
 in

 d
an

no
 a

nc
he

 s
e 

no
n 

in
 m

od
o 

au
to

m
at

ic
o,

3)
 I

l v
er

if
ic

ar
si

 d
el

 d
an

no
 s

us
ci

te
re

bb
e 

sc
ar

sa
 s

or
pr

es
a.

[P
3]

P
oc

o 
pr

ob
ab

il
e

1)
 S

on
o 

no
ti

 r
ar

i e
pi

so
di

 g
ià

 v
er

if
ic

at
i,

2)
 I

l d
an

no
 p

uò
 v

er
if

ic
ar

si
 s

ol
o 

in
 c

ir
co

st
an

ze
 p

ar
ti

co
la

ri
,

[P
2]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 2

3)
 I

l v
er

if
ic

ar
si

 d
el

 d
an

no
 s

us
ci

te
re

bb
e 

so
rp

re
sa

.

Im
pr

ob
ab

il
e

1)
 N

on
 s

on
o 

no
ti

 e
pi

so
di

 g
ià

 v
er

if
ic

at
i,

2)
 I

l d
an

no
 s

i p
uò

 v
er

if
ic

ar
e 

so
lo

 p
er

 u
na

 c
on

ca
te

n a
zi

on
e 

di
 e

ve
nt

i i
m

pr
ob

ab
il

i e
 tr

a 
lo

ro
 in

di
pe

nd
en

t i
,

3)
 I

l v
er

if
ic

ar
si

 d
el

 d
an

no
 s

us
ci

te
re

bb
e 

in
cr

ed
ul

it
à.

[P
1]

L
'E

n
ti

tà
 d

el
 d

a
n

n
o
 [

E
]  

è 
la

 q
ua

nt
if

ic
az

io
ne

 (
st

im
a)

 d
el

 p
ot

en
zi

al
e 

da
nn

o 
de

ri
va

nt
e 

da
 u

n 
fa

tt
or

e 
di

 r
is

ch
io

 d
at

o.
 E

ss
a 

pu
ò 

a s
su

m
er

e 
un

 v
al

or
e

si
nt

et
ic

o 
tr

a 
1 

e 
4,

 s
ec

on
do

 la
 s

eg
ue

nt
e 

ga
m

m
a 

di
 s

og
li

e 
di

 d
an

no
:

S
o
g

li
a

D
es

cr
iz

io
n

e 
d

el
l'

en
ti

tà
 d

el
 d

a
n

n
o

V
a
lo

re

G
ra

vi
ss

im
o

1)
 I

nf
or

tu
ni

o 
co

n 
le

si
on

i m
ol

to
 g

ra
vi

 ir
re

ve
rs

ib
il

i  e
 in

va
li

di
tà

 to
ta

le
 o

 c
on

se
gu

en
ze

 le
ta

li
,

2)
 E

sp
os

iz
io

ne
 c

ro
ni

ca
 c

on
 e

ff
et

ti
 le

ta
li

 o
 to

ta
lm

e n
te

 in
va

li
da

nt
i.

[E
4]

G
ra

ve
1)

 I
nf

or
tu

ni
o 

o 
in

ab
il

it
à 

te
m

po
ra

ne
a 

co
n 

le
si

on
i s

i g
ni

fi
ca

ti
ve

 ir
re

ve
rs

ib
il

i o
 in

va
li

di
tà

 p
ar

zi
al

e.
2)

 E
sp

os
iz

io
ne

 c
ro

ni
ca

 c
on

 e
ff

et
ti

 ir
re

ve
rs

ib
il

i o
 p

ar
zi

al
m

en
te

 in
va

li
da

nt
i.

[E
3]

S
ig

ni
fi

ca
ti

vo
1)

 I
nf

or
tu

ni
o 

o 
in

ab
il

it
à 

te
m

po
ra

ne
a 

co
n 

di
st

ur
bi

 o
 le

si
on

i s
ig

ni
fi

ca
ti

ve
 r

ev
er

si
bi

li
 a

 m
ed

io
 te

rm
in

e.
2)

 E
sp

os
iz

io
ne

 c
ro

ni
ca

 c
on

 e
ff

et
ti

 r
ev

er
si

bi
li

.
[E

2]

L
ie

ve
1)

 I
nf

or
tu

ni
o 

o 
in

ab
il

it
à 

te
m

po
ra

ne
a 

co
n 

ef
fe

tt
i r

a p
id

am
en

te
 r

ev
er

si
bi

li
.

2)
 E

sp
os

iz
io

ne
 c

ro
ni

ca
 c

on
 e

ff
et

ti
 r

ap
id

am
en

te
 r

ev
e r

si
bi

li
.

[E
1]

In
di

vi
du

at
o 

un
o 

sp
ec

if
ic

o 
pe

ri
co

lo
 o

 f
at

to
re

 d
i 

ri
s c

hi
o,

 i
l 

va
lo

re
 n

um
er

ic
o 

de
l 

ri
sc

hi
o 

[R
] 

è 
st

im
at

o 
qu

al
e 

pr
od

ot
to

 d
el

l'E
nt

it
à 

de
l 

da
nn

o 
[E

]
pe

r 
la

 P
ro

ba
bi

li
tà

 d
i a

cc
ad

im
en

to
 [

P
] 

de
ll

o 
st

es
so

.

[R
] 

=
 [

P
] 

x
 [

E
]

Il
 R

is
ch

io
 [

R
],

 q
ui

nd
i, 

è 
la

 q
ua

nt
if

ic
az

io
ne

 (
st

im
a)

 d
el

 r
is

ch
io

. 
E

ss
o 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
un

 v
al

or
e 

si
nt

et
ic

o 
co

m
pr

es
o 

tr
a 

1 
e 

16
, 

co
m

e 
si

 p
uò

ev
in

ce
re

 d
al

la
 m

at
ri

ce
 d

el
 r

is
ch

io
 d

i s
eg

ui
to

 r
ip

or
ta

ta
.

R
is

ch
io

[R
]

Im
p

ro
b

a
b

il
e

[P
1]

P
o
co

 p
ro

b
a
b

il
e

[P
2]

P
ro

b
a
b

il
e

[P
3]

M
o
lt

o
 p

ro
b

a
b

il
e

[P
4]

D
a
n

n
o
 l

ie
v
e

[E
1]

R
is

ch
io

 b
a
ss

o
[P

1]
X

[E
1]

=
1

R
is

ch
io

 b
a
ss

o
[P

2]
X

[E
1]

=
2

R
is

ch
io

 m
o
d

er
a
to

[P
3]

X
[E

1]
=

3
R

is
ch

io
 m

o
d

er
a
to

[P
4]

X
[E

1]
=

4

D
a
n

n
o
 s

ig
n

if
ic

a
ti

v
o

[E
2]

R
is

ch
io

 b
a
ss

o
[P

1]
X

[E
2]

=
2

R
is

ch
io

 m
o
d

er
a
to

[P
2]

X
[E

2]
=

4
R

is
ch

io
 m

ed
io

[P
3]

X
[E

2]
=

6
R

is
ch

io
 r

il
ev

a
n

te
[P

4]
X

[E
2]

=
8

D
a
n

n
o
 g

ra
v
e

[E
3]

R
is

ch
io

 m
o
d

er
a
to

[P
1]

X
[E

3]
=

3
R

is
ch

io
 m

ed
io

[P
2]

X
[E

3]
=

6
R

is
ch

io
 r

il
ev

a
n

te
[P

3]
X

[E
3]

=
9

R
is

ch
io

 a
lt

o
[P

4]
X

[E
3]

=
12

D
a
n

n
o
 g

ra
v
is

si
m

o
[E

4]
R

is
ch

io
 m

o
d

er
a
to

[P
1]

X
[E

4]
=

4
R

is
ch

io
 r

il
ev

a
n

te
[P

2]
X

[E
4]

=
8

R
is

ch
io

 a
lt

o
[P

3]
X

[E
4]

=
12

R
is

ch
io

 a
lt

o
[P

4]
X

[E
4]

=
16

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

D
E

I 
R

IS
C

H
I

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

- 
A

R
E

A
 D

E
L
 C

A
N

T
IE

R
E

 -
C

A
R

A
T

T
E

R
IS

T
IC

H
E

 A
R

E
A

 D
E

L
 C

A
N

T
IE

R
E

C
A

F
a
ld

e
R

S
A
n
n
e
g
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
C
A

A
lv

e
i 
fl
u
vi

a
li

R
S

A
n
n
e
g
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
- 

O
R

G
A

N
IZ

Z
A

Z
IO

N
E

 D
E

L
 C

A
N

T
IE

R
E

 -
O

R
A
cc

e
ss

o
 d

e
i 
m

e
zz

i 
d
i 
fo

rn
it
u
ra

 m
a
te

ri
a
li

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
D

is
lo

ca
zi

o
n
e
 d

e
g
li 

im
p
ia

n
ti
 d

i 
ca

n
ti
e
re

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 3



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

O
R

C
a
n
ti
e
re

 i
n
ve

rn
a
le

 (
co

n
d
iz

io
n
i 
d
i 
fr

e
d
d
o
 s

e
ve

ro
)

M
F
S

M
ic

ro
cl

im
a
 (

fr
e
d
d
o
 s

e
ve

ro
) 

[L
e
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
d
i 
la

vo
ro

 s
o
n
o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
D

is
lo

ca
zi

o
n
e
 d

e
lle

 z
o
n
e
 d

i 
ca

ri
co

 e
 s

ca
ri
co

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
R

e
ci

n
zi

o
n
e
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

, 
a
cc

e
ss

i 
e
 s

e
g
n
a
la

zi
o
n
i

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
Z
o
n
e
 d

i 
st

o
cc

a
g
g
io

 d
e
i 
ri
fi
u
ti

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
Z
o
n
e
 d

i 
d
e
p
o
si

to
 a

tt
re

zz
a
tu

re
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
Z
o
n
e
 d

i 
st

o
cc

a
g
g
io

 m
a
te

ri
a
li

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
Im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

 d
i 
ca

n
ti
e
re

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
O

R
M

a
cc

h
in

e
 m

o
vi

m
e
n
to

 t
e
rr

a
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
M

e
zz

i 
d
'o

p
e
ra

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
V
ia

b
ili

tà
 a

u
to

m
e
zz

i 
e
 p

e
d
o
n
a
le

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
O

R
Il
lu

m
in

a
zi

o
n
e
 d

i 
e
m

e
rg

e
n
za

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
Im

p
ia

n
to

 d
i 
a
d
d
u
zi

o
n
e
 d

i 
e
n
e
rg

ia
 d

i 
q
u
a
ls

ia
si

 t
ip

o
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

st
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
O

R
A
u
to

g
ru

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
O

R
Im

p
ia

n
ti
 d

i 
te

rr
a
 e

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e
 c

o
n
tr

o
 l
e
 s

ca
ri
ch

e
 a

tm
o
sf

e
ri
ch

e
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4

- 
L
A

V
O

R
A

Z
IO

N
I 

E
 F

A
S

I 
-

LF
C

h
e

ra
sc

o
 -

 N
u

o
v
o

 p
o

z
z
o

 a
d

 u
so

 i
d

ro
p

o
ta

b
il

e
 e

d
 o

p
e

re
 a

c
c
e

ss
o

ri
e

 -
 L

o
c
. 

R
o

n
c
a

g
li

a
LF

P
re

p
a

ra
z
io

n
e

 a
re

a
 c

a
n

ti
e

re
 e

 a
p

p
re

st
a

m
e

n
ti

 (
fa

se
)

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
e

ll
a

 r
e

c
in

z
io

n
e

 p
a

rz
ia

le
 e

 d
e

g
li

 a
c
c
e

ss
i 

a
l 

c
a

n
ti

e
re

 s
u

 s
tr

a
d

a
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.4
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.9
5
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
8
.3

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.3

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.7

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.8

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
ci

n
zi

o
n
e
 e

 d
e
g
li 

a
cc

e
ss

i 
a
l 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.9

5
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 4

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

In
a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.9

5
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.9

5
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

A
ll

e
st

im
e

n
to

 d
i 

d
e

p
o

si
ti

, 
z
o

n
e

 p
e

r 
lo

 s
to

c
c
a

g
g

io
 d

e
i 

m
a

te
ri

a
li

 e
 p

e
r 

g
li

 i
m

p
ia

n
ti

 f
is

si
(s

o
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.3
7
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 2

.9
6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
6
.1

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.3

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.9

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.8

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
a
lle

st
im

e
n
to

 d
i 
d
e
p
o
si

ti
, 
zo

n
e
 p

e
r 

lo
 s

to
cc

a
g
g
io

 d
e
i 
m

a
te

ri
a
li 

e
 p

e
r 

g
li 

im
p
ia

n
ti
 f

is
si

  
(M

a
x.

o
re

 2
.9

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

C
3

M
.M

.C
. 
(e

le
va

ta
 f

re
q
u
e
n
za

) 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
ri
sc

h
io

 g
lo

b
a
le

 p
e
r 

i 
la

vo
ra

to
ri
 è

 a
cc

e
tt

a
b
ile

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.9

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.9

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 5



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
i 

im
p

ia
n

to
 e

le
tt

ri
c
o

 d
e

l 
c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.5
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 4

.7
4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
9
.6

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.8

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.2

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

2
.2

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.9

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

 d
i 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 4
.7

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

P
o
n
te

g
g
io

 m
o
b
ile

 o
 t

ra
b
a
tt

e
llo

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
3
 =

 9
R

S
U

st
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 4
.7

4
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

A
ll

e
st

im
e

n
to

 d
i 

se
rv

iz
i 

ig
ie

n
ic

o
-a

ss
is

te
n

z
ia

li
 d

e
l 

c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.4
3
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.4
6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
8
.2

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

4
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
a
lle

st
im

e
n
to

 d
i 
se

rv
iz

i 
ig

ie
n
ic

o
-a

ss
is

te
n
zi

a
li 

d
e
l 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.4

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
e
g
a
 c

ir
co

la
re

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 6

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

R
u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.4

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
i 

im
p

ia
n

to
 i

d
ri

c
o

 d
e

i 
se

rv
iz

i 
sa

n
it

a
ri

 d
e

l 
c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.6
7
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 5

.3
4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

7
2
.8

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.1

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.6

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.4

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.5

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

 d
e
i 
se

rv
iz

i 
ig

ie
n
ic

o
-a

ss
is

te
n
zi

a
li 

e
 s

a
n
it
a
ri
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

(M
a
x.

 o
re

 5
.3

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 5
.3

4
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
LF

S
is

te
m

a
z
io

n
e

 a
re

a
 d

i 
p

o
z
z
o

 (
fa

se
)

LF

S
c
a

v
o

 d
i 

p
u

li
z
ia

 g
e

n
e

ra
le

 d
e

ll
'a

re
a

 d
e

l 
c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 9

.2
6
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

4
.1

1
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
0
1
.0

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
9
.4

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

8
.8

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
5
.2

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
7
.0

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
p
u
liz

ia
 g

e
n
e
ra

le
 d

e
ll'

a
re

a
 d

i 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 7
4
.1

1
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 7



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 7
4
.1

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
4
.1

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

S
c
a

v
o

 a
 s

e
z
io

n
e

 r
is

tr
e

tt
a

 i
n

 t
e

rr
e

n
i 

c
o

e
re

n
ti

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

4
.8

2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
1
1
8
.5

8
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

6
0
7
.7

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
1
.8

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

2
8
.1

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
2
.0

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
4
.2

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

7
4
.1

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
6
.3

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

5
9
.2

9
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 a
 s

e
zi

o
n
e
 r

is
tr

e
tt

a
 i
n
 t

e
rr

e
n
i 
co

e
re

n
ti
  

(M
a
x.

 o
re

 1
1
8
.5

8
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

R
S

S
e
p
p
e
lli

m
e
n
to

, 
sp

ro
fo

n
d
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 1
1
8
.5

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 1
1
8
.5

8
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

S
c
a

v
o

 e
se

g
u

it
o

 a
 m

a
n

o
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 4

.1
2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

2
.9

4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
1
9
.0

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
.3

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
0
.4

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
.2

7
 o

re
]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 8

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
0
.4

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
0
.8

6
 o

re
]

LF LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o
  

(M
a
x.

 o
re

 3
2
.9

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
e
p
p
e
lli

m
e
n
to

, 
sp

ro
fo

n
d
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 3
2
.9

4
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

F
o

rm
a

z
io

n
e

 d
i 

so
tt

o
fo

n
d

o
 i

n
 m

is
to

 g
ra

n
u

la
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.1
2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 0

.9
9
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.5

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.1

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.1

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.7

3
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 d

i 
so

tt
o
fo

n
d
o
 i
n
 m

is
to

 g
ra

n
u
la

re
  

(M
a
x.

 o
re

 0
.9

9
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
3
 =

 9

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 p

o
liv

a
le

n
te

 (
co

st
ru

zi
o
n
i 
st

ra
d
a
li)

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 0
.9

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

  
(M

a
x.

 o
re

 0
.9

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

S
c
a

v
o

 a
 s

e
z
io

n
e

 r
is

tr
e

tt
a

 i
n

 t
e

rr
e

n
i 

c
o

e
re

n
ti

 (
m

e
z
z
i 

m
e

c
c
a

n
ic

i)
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.2
6
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 2

.0
9
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
0
.3

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.8

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.3

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.0

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.1

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 a
 s

e
zi

o
n
e
 r

is
tr

e
tt

a
 i
n
 r

o
cc

e
 l
a
p
id

e
e
 (

m
e
zz

i 
m

e
cc

a
n
ic

i)
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.0

9
)

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
 9



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

R
S

S
e
p
p
e
lli

m
e
n
to

, 
sp

ro
fo

n
d
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.0

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

  
(M

a
x.

 o
re

 2
.0

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
d
e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.0

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF
S

c
a

v
i 

e
d

 e
se

c
u

z
io

n
e

 d
i 

p
o

z
z
o

 (
fa

se
)

LF

P
e

rf
o

ra
z
io

n
e

 d
e

l 
te

rr
e

n
o

 p
e

r 
c
a

p
ta

z
io

n
e

 a
c
q

u
e

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

1
.4

0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
9
1
.2

1
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
9
4
.1

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
1
.6

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

7
1
.3

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
7
.1

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
1
.8

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
3
.3

3
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

e
rf

o
ra

zi
o
n
e
 d

e
l 
te

rr
e
n
o
 p

e
r 

ca
p
ta

zi
o
n
e
 a

cq
u
e
  

(M
a
x.

 o
re

 9
1
.2

1
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 9
1
.2

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
10

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

M
A

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e
  

(M
a
x.

 o
re

 9
1
.2

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 t
ri
ve

lla
tr

ic
e
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
C
o
m

p
re

so
 t

ra
 i
 v

a
lo

ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 e

su
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
/8

5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
/1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
2
 *

 P
2
 =

 4

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 t
ri
ve

lla
tr

ic
e
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

P
o

sa
 e

 r
iv

e
st

im
e

n
to

 c
o

n
 t

u
b

o
 c

ie
c
o

 i
n

 a
c
c
ia

io
 a

l 
c
a

rb
o

n
io

 S
3

5
5

 n
o

n
 v

e
rn

ic
ia

to
 e

 n
o

n
o

le
a

to
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 7

.3
0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 5

8
.3

8
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
8
6
.6

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
8
.7

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
5
.1

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
0
.3

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
2
.7

4
 o

re
]

LV
P
o
sa

 e
 r

iv
e
st

im
e
n
to

 d
i 
co

n
d
u
tt

a
 i
n
 a

cc
ia

io
 a

l 
ca

rb
o
n
io

 S
3
5
5
 i
n
 s

ca
vo

 a
 s

e
zi

o
n
e
 o

b
b
lig

a
ta

,
p
re

ce
d
e
n
te

m
e
n
te

 e
se

g
u
it
o
, 
p
re

vi
a
 s

is
te

m
a
zi

o
n
e
 d

e
l 
fr

o
n
te

 s
ca

vo
. 
 (

M
a
x.

 o
re

 5
8
.3

8
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 5
8
.3

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
e

l 
d

re
n

o
 d

i 
c
o

m
p

le
ta

m
e

n
to

 d
e

l 
p

o
z
z
o

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 2

.0
8
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 1

6
.6

0
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
5
.5

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.4

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.1

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.9

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
.4

1
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
l 
d
re

n
o
 d

i 
co

m
p
le

ta
m

e
n
to

 d
e
l 
p
o
zz

o
  

(M
a
x.

 o
re

 1
6
.6

0
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
C
H

C
h
im

ic
o
 [

R
is

ch
io

 s
ic

u
ra

m
e
n
te

: 
"I

rr
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
".

]
E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a
  

(M
a
x.

 o
re

 1
6
.6

0
)

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
2
 =

 4
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

b
e
to

n
ie

ra
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
2
 =

 4
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

b
e
to

n
ie

ra
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

O
p

e
re

 d
i 

im
p

e
rm

e
a

b
il

iz
z
a

z
io

n
e

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

1
.8

6
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
9
4
.8

6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
2
5
1
.2

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
9
.0

3
 o

re
]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
11



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
8
.0

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

7
2
.0

9
 o

re
]

LF LV
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e
  

(M
a
x.

 o
re

 9
4
.8

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 a
 g

a
s

R
S

In
a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
a
g
lie

ri
n
a
 e

le
tt

ri
ca

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
C
H

C
h
im

ic
o
 [

R
is

ch
io

 s
ic

u
ra

m
e
n
te

: 
"I

rr
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
".

]
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

st
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"I
m

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
to

re
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 9
4
.8

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

In
st

a
ll

a
z
io

n
e

 a
p

p
a

re
c
c
h

ia
tu

re
 e

 m
a

c
c
h

in
a

ri
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

1
.1

2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
8
8
.9

3
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
2
8
0
.3

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.9

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
3
.9

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

9
.3

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

7
9
.0

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
1
.8

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

7
9
.0

5
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri
  

(M
a
x.

 o
re

 8
8
.9

3
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

P
o
n
te

 s
u
 c

a
va

lle
tt

i
R

S
S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

a
ss

is
te

n
za

 i
m

p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri

su
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
12

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 8
8
.9

3
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

g
ru

  
(M

a
x.

 o
re

 8
8
.9

3
)

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0

d
B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

S
is

te
m

a
 d

i 
sp

u
rg

o
, 

m
a

te
ri

a
le

 i
d

ra
u

li
c
o

 v
a

ri
o

 e
 p

ro
v
a

 d
i 

p
o

rt
a

ta
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 5

.3
4
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 4

2
.6

9
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
8
9
.5

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
4
.7

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
6
.7

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
7
.0

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
9
.6

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

9
.3

1
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
  

(M
a
x.

 o
re

 4
2
.6

9
)

A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
rg

a
n
o
 s

u
 c

a
va

lle
tt

o
 t

re
p
p
ie

d
i

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
A
m

b
ie

n
ti
 c

o
n
fi
n
a
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
B
IO

B
io

lo
g
ic

o
 [

R
is

ch
io

 b
a
ss

o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
  

(M
a
x.

 o
re

 4
2
.6

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
2
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
2
 =

 4
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 4
2
.6

9
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
LF

E
m

u
n

g
im

e
n

to
 p

o
z
z
o

 (
fa

se
)

LF

P
o

sa
 d

i 
c
o

n
d

o
tt

e
 i

d
ri

c
h

e
 e

 m
a

te
ri

a
le

 i
d

ra
u

li
c
o

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.6
2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 4

.9
4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
7
.8

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.9

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.5

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.1

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.3

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.2

9
 o

re
]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
13



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

LV
P
o
sa

 c
o
n
d
o
tt

a
 e

d
 e

le
m

e
n
ti
 d

ra
u
lic

i 
d
i 
va

ri
o
 g

e
n
e
re

, 
in

cl
u
so

 m
a
te

ri
a
le

 d
a
 c

a
rp

e
n
te

ri
a
. 
 (

M
a
x.

 o
re

4
.9

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 e

le
tt

ri
ca

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

O
A

R
.O

.A
. 
(o

p
e
ra

zi
o
n
i 
d
i 
sa

ld
a
tu

ra
) 

[R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 4
.9

4
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

P
o

sa
 d

i 
m

a
te

ri
a

le
 i

d
ra

u
li

c
o

 v
a

ri
o

, 
m

a
te

ri
a

le
 e

le
tt

ri
c
o

 v
a

ri
o

 e
 m

a
c
c
h

in
e

 i
d

ra
u

li
c
h

e
(s

o
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.3
5
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 2

.8
2
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
6
.3

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.0

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.2

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.0

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.1

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.7

4
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

. 
 (

M
a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 e

le
tt

ri
ca

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

O
A

R
.O

.A
. 
(o

p
e
ra

zi
o
n
i 
d
i 
sa

ld
a
tu

ra
) 

[R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

LV
Id

ra
u
lic

o
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
14

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
A
u
to

g
ru

  
(M

a
x.

 o
re

 2
.8

2
)

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0

d
B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
LF

O
p

e
re

, 
fo

rn
it

u
re

 e
 p

o
sa

 r
e

ti
 i

n
te

rr
a

te
 e

 c
o

n
d

o
tt

e
 i

d
ri

c
h

e
 (

fa
se

)

LF

R
im

o
z
io

n
e

 d
i 

c
o

n
d

u
tt

u
ra

 i
d

ri
c
a

 i
n

 a
c
c
ia

o
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.9
3
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

.4
1
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
6
.6

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.9

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.3

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
.6

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.9

8
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
co

n
d
u
tt

u
ra

 i
d
ri
ca

 i
n
 m

a
te

ri
e
 p

la
st

ic
h
e
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.4

1
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 p

o
lif

u
si

o
n
e

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
15



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.4

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

S
c
a

v
o

 d
i 

sb
a

n
c
a

m
e

n
to

 i
n

 t
e

rr
e

n
i 

c
o

e
re

n
ti

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.9
1
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

.3
0
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
7
.8

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.1

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
.8

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.0

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
.6

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.8

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.9

7
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
sb

a
n
ca

m
e
n
to

 i
n
 t

e
rr

e
n
i 
co

e
re

n
ti
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.3

0
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

R
S

S
e
p
p
e
lli

m
e
n
to

, 
sp

ro
fo

n
d
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.3

0
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 7
.3

0
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.3

0
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 7
.3

0
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
16

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

In
a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

P
o

sa
 d

i 
c
o

n
d

u
tt

u
ra

 i
d

ri
c
a

 i
n

 m
a

te
ri

e
 p

la
st

ic
h

e
 e

 m
a

te
ri

a
le

 i
d

ra
u

li
c
o

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.2
6
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 2

.1
0
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
6
.0

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.8

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.3

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
co

n
d
u
tt

u
ra

 i
d
ri
ca

 i
n
 m

a
te

ri
e
 p

la
st

ic
h
e
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.1

0
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 p

o
lif

u
si

o
n
e

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 2
.1

0
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

P
o

sa
 d

i 
c
o

n
d

u
tt

u
ra

 e
le

tt
ri

c
a

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

.9
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 1

5
.9

1
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
0
8
.1

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
.4

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.6

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
1
.5

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.0

3
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
co

n
d
u
tt

u
ra

 e
le

tt
ri
ca

  
(M

a
x.

 o
re

 1
5
.9

1
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 1
5
.9

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
17



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

LF

P
o

sa
 d

i 
m

a
te

ri
a

le
 i

d
ra

u
li

c
o

 v
a

ri
o

, 
m

a
te

ri
a

le
 e

le
tt

ri
c
o

 v
a

ri
o

 e
 m

a
c
c
h

in
e

 i
d

ra
u

li
c
h

e
(s

o
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.9
0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

.2
2
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

6
7
.5

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.1

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

4
.4

4
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

. 
 (

M
a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 e

le
tt

ri
ca

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

O
A

R
.O

.A
. 
(o

p
e
ra

zi
o
n
i 
d
i 
sa

ld
a
tu

ra
) 

[R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

LV
Id

ra
u
lic

o
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
18

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

In
ve

st
im

e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
A
u
to

g
ru

  
(M

a
x.

 o
re

 7
.2

2
)

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0

d
B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
in

te
rr

o
 d

e
g

li
 s

c
a

v
i 

e
se

g
u

it
o

 a
 m

a
c
c
h

in
a

 e
/
o

 a
 m

a
n

o
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.9
7
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

.7
5
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
2
.9

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.8

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.6

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.6

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.8

7
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
cc

h
in

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.7

5
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

M
A

D
u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 7
.7

5
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

 [
H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.7

5
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF
O

p
e

re
 d

'a
rt

e
 (

fa
se

)

LF

P
o

z
z
e

tt
i 

d
i 

is
p

e
z
io

n
e

 e
 o

p
e

re
 d

'a
rt

e
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.6
1
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 4

.8
4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
2
.4

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.9

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.7

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.5

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

2
.4

2
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e
  

(M
a
x.

 o
re

 4
.8

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
19



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 p

o
liv

a
le

n
te

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

LV
Id

ra
u
lic

o
  

(M
a
x.

 o
re

 4
.8

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 4
.8

4
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

M
o

n
ta

g
g

io
 d

i 
a

p
p

a
re

c
c
h

i 
ig

ie
n

ic
o

 s
a

n
it

a
ri

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.1
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 1

.5
4
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
7
.6

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.1

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri
  

(M
a
x.

 o
re

 1
.5

4
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
20

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 1
.5

4
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
e

ll
a

 r
e

te
 d

i 
d

is
tr

ib
u

z
io

n
e

 d
i 

im
p

ia
n

to
 i

d
ri

c
o

-s
a

n
it

a
ri

o
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.6
5
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 5

.1
6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

7
6
.3

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.5

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.9

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

4
.1

3
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o
  

(M
a
x.

 o
re

 5
.1

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 5
.1

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
LF

In
n

e
st

o
 i

d
ra

u
li

c
o

 e
 b

y
-p

a
ss

 (
fa

se
)

LF

S
c
a

v
o

 d
i 

sb
a

n
c
a

m
e

n
to

 i
n

 t
e

rr
e

n
i 

c
o

e
re

n
ti

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.4
3
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.4
3
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
3
.0

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.2

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.2

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.6

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.8

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.9

2
 o

re
]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
21



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
sb

a
n
ca

m
e
n
to

 i
n
 t

e
rr

e
n
i 
co

e
re

n
ti
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.4

3
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

R
S

S
e
p
p
e
lli

m
e
n
to

, 
sp

ro
fo

n
d
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.4

3
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.4

3
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.4

3
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 3
.4

3
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

P
o

sa
 d

i 
m

a
te

ri
a

le
 i

d
ra

u
li

c
o

 p
e

r 
c
o

n
n

e
ss

io
n

i 
e

 b
y
-p

a
ss

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.8
0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 6

.4
2
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

6
0
.0

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.4

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.4

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.3

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.9

5
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

. 
 (

M
a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
a
ld

a
tr

ic
e
 e

le
tt

ri
ca

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
22

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

R
a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

O
A

R
.O

.A
. 
(o

p
e
ra

zi
o
n
i 
d
i 
sa

ld
a
tu

ra
) 

[R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

LV
Id

ra
u
lic

o
  

(M
a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

C
a
n
n
e
llo

 p
e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

a
d
ia

zi
o
n
i 
n
o
n
 i
o
n
iz

za
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

O
A

R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

(a
ce

ti
le

n
e
)"

 [
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.]

E
4
 *

 P
4
 =

 1
6

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 (

im
p
ia

n
ti
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

R
S

G
e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
3
 =

 3
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
E
sc

a
va

to
re

  
(M

a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
A
u
to

g
ru

  
(M

a
x.

 o
re

 6
.4

2
)

R
S

C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
23



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0

d
B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

R
in

te
rr

o
 d

i 
sc

a
v
o

 e
se

g
u

it
o

 a
 m

a
c
c
h

in
a

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.8
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 7

.1
1
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
1
.1

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.4

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.7

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.3

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.4

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.5

8
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
cc

h
in

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.1

1
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

M
A

D
u
m

p
e
r 

 (
M

a
x.

 o
re

 7
.1

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

 [
H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 7
.1

1
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF
S

is
te

m
a

z
io

n
e

 s
tr

a
d

a
 i

n
te

rp
o

d
e

ra
le

 (
fa

se
)

LF

S
c
a

v
o

 d
i 

p
u

li
z
ia

 g
e

n
e

ra
le

 d
e

ll
'a

re
a

 d
e

l 
c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 4

.3
4
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

4
.7

6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

9
2
.6

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
0
.8

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

4
.2

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
8
.0

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
5
.7

9
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
p
u
liz

ia
 g

e
n
e
ra

le
 d

e
ll'

a
re

a
 d

i 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
4
.7

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 3
4
.7

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2
M

A
P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 3
4
.7

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
24

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

F
o

rm
a

z
io

n
e

 d
i 

so
tt

o
fo

n
d

o
 i

n
 m

is
to

 g
ra

n
u

la
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.4
2
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.3
7
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

8
.1

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.6

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.9

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.6

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

2
.3

1
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 d

i 
so

tt
o
fo

n
d
o
 i
n
 m

is
to

 g
ra

n
u
la

re
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.3

7
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
3
 =

 9

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e
 p

o
liv

a
le

n
te

 (
co

st
ru

zi
o
n
i 
st

ra
d
a
li)

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.3

7
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.3

7
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF
O

p
e

re
 e

le
tt

ri
c
h

e
 e

 n
u

o
v
o

 q
u

a
d

ro
 e

le
tt

ri
c
o

 g
e

st
io

n
e

 p
o

z
z
o

 (
fa

se
)

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
i 

im
p

ia
n

to
 e

le
tt

ri
c
o

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 8

.6
5
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 6

9
.1

7
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

5
9
3
.4

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

4
2
.3

3
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

4
.9

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
6
.2

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

6
.2

3
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

  
(M

a
x.

 o
re

 6
9
.1

7
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 6
9
.1

7
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
25



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

C
a

b
la

g
g

io
 e

le
tt

ri
c
o

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 2

.8
8
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 2

3
.0

6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
9
9
.7

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

2
.7

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

3
.4

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

  
(M

a
x.

 o
re

 2
3
.0

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
i 

im
p

ia
n

to
 d

i 
m

e
ss

a
 a

 t
e

rr
a

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

.5
0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 1

1
.9

9
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
5
5
.8

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.4

4
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.8

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
  

(M
a
x.

 o
re

 1
1
.9

9
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
vv

it
a
to

re
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
R

u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
 c

o
m

p
le

to
)"

 [
H

A
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
",

 W
B
V
 "

N
o
n

p
re

se
n
te

"]
E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF
R

in
te

rr
i,

 r
in

fi
a

n
c
h

i 
e

 s
m

o
b

il
iz

z
o

 c
a

n
ti

e
re

 (
fa

se
)

LF

R
in

te
rr

o
 d

i 
sc

a
v
o

 e
se

g
u

it
o

 a
 m

a
c
c
h

in
a

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.3
9
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.0
8
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
0
.9

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

0
.4

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.7

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.2

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

0
.5

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

1
.7

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
cc

h
in

a
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.0

8
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
26

S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
4
 *

 P
3
 =

 1
2

R
S

In
a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
M

A
E
sc

a
va

to
re

 m
in

i 
 (

M
a
x.

 o
re

 3
.0

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

S
ci

vo
la

m
e
n
ti
, 
ca

d
u
te

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6
M

A
R

u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.0

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 f

u
m

i,
 g

a
s,

 v
a
p
o
ri

E
1
 *

 P
2
 =

 2
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[I

l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri

d
i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.]

E
3
 *

 P
3
 =

 9

V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

" 
[H

A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
3
 =

 6

LF

R
in

te
rr

o
 d

i 
sc

a
v
o

 e
se

g
u

it
o

 a
 m

a
n

o
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.7
3
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 5

.8
8
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
3
.4

2
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.0

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.8

6
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o
  

(M
a
x.

 o
re

 5
.8

8
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

A
n
d
a
to

ie
 e

 P
a
ss

e
re

lle
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
C
1

M
.M

.C
. 
(s

o
lle

va
m

e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
) 

[L
e
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o

a
cc

e
tt

a
b
ili

.]
E
1
 *

 P
1
 =

 1

M
A

A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 5
.8

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

S
m

o
b

il
iz

z
o

 d
e

l 
c
a

n
ti

e
re

 (
so

tt
o

fa
se

)
<

N
e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 0

.4
0
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 3

.1
6
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
1
.5

7
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.6

1
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

1
.0

0
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.0

0
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

m
o
b
ili

zz
o
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

  
(M

a
x.

 o
re

 3
.1

6
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 d

o
p
p
ia

R
S

C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

S
ca

la
 s

e
m

p
lic

e
R

S
C
a
d
u
ta

 d
a
ll'

a
lt
o

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
M

o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 m

a
n
u
a
le

 d
e
i 
ca

ri
ch

i
E
1
 *

 P
1
 =

 1
A
T

T
ra

p
a
n
o
 e

le
tt

ri
co

R
S

E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
27



S
ig

la
A

tt
iv

it
à

E
n

ti
tà

 d
e

l 
D

a
n

n
o

P
ro

b
a

b
il

it
à

R
S

R
u
m

o
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
V
ib

ra
zi

o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
C
a
d
u
ta

 d
i 
m

a
te

ri
a
le

 d
a
ll'

a
lt
o
 o

 a
 l
iv

e
llo

E
3
 *

 P
2
 =

 6
M

A
A
u
to

ca
rr

o
  

(M
a
x.

 o
re

 3
.1

6
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
In

a
la

zi
o
n
e
 p

o
lv

e
ri
, 
fi
b
re

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

In
ce

n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LF

P
u

li
z
ia

 d
i 

se
d

e
 s

tr
a

d
a

le
 (

so
tt

o
fa

se
)

<
N

e
ss

u
n
a
 i
m

p
re

sa
 d

e
fi
n
it
a
>

  
(m

a
x.

 p
re

se
n
ti
 1

.2
6
 u

o
m

in
i 
a
l 
g
io

rn
o
, 
p
e
r 

m
a
x.

 o
re

 c
o
m

p
le

ss
iv

e
 1

0
.0

8
)

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 L

ie
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
3
.3

5
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 S

ig
n
if
ic

a
ti
vo

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.9

6
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

3
.1

9
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
ve

/P
ro

b
a
b
ili

tà
 P

ro
b
a
b
ile

 =
 [

6
.3

8
 o

re
]

E
n
ti
tà

 d
e
l 
D

a
n
n
o
 G

ra
vi

ss
im

o
/P

ro
b
a
b
ili

tà
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

 =
 [

2
.6

9
 o

re
]

LV
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

u
liz

ia
 d

i 
se

d
e
 s

tr
a
d
a
le

  
(M

a
x.

 o
re

 1
0
.0

8
)

A
T

A
tt

re
zz

i 
m

a
n
u
a
li

R
S

P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
U

rt
i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
3
 =

 9
M

A
A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
  

(M
a
x.

 o
re

 1
0
.0

8
)

R
S

C
e
so

ia
m

e
n
ti
, 
st

ri
to

la
m

e
n
ti

E
2
 *

 P
1
 =

 2
R

S
E
le

tt
ro

cu
zi

o
n
e

E
4
 *

 P
1
 =

 4
R

S
G

e
tt

i,
 s

ch
iz

zi
E
1
 *

 P
1
 =

 1
R

S
In

ce
n
d
i,
 e

sp
lo

si
o
n
i

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
In

ve
st

im
e
n
to

, 
ri
b
a
lt
a
m

e
n
to

E
3
 *

 P
1
 =

 3
R

S
P
u
n
tu

re
, 
ta

g
li,

 a
b
ra

si
o
n
i

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
M

R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[I
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
:

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.]

E
1
 *

 P
1
 =

 1

R
S

U
rt

i,
 c

o
lp

i,
 i
m

p
a
tt

i,
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

E
2
 *

 P
1
 =

 2
V
B

V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
" 

[H
A
V
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

",
 W

B
V
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"]

E
2
 *

 P
1
 =

 2

LE
G

E
N

D
A
:

[C
A
] 

=
 C

a
ra

tt
e
ri
st

ic
h
e
 a

re
a
 d

e
l 
C
a
n
ti
e
re

; 
[F

E
] 

=
 F

a
tt

o
ri
 e

st
e
rn

i 
ch

e
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 r

is
ch

i 
p
e
r 

il 
C
a
n
ti
e
re

; 
[R

T
] 

=
 R

is
ch

i 
ch

e
 l
e
 l
a
vo

ra
zi

o
n
i 
d
i 
ca

n
ti
e
re

co
m

p
o
rt

a
n
o
 p

e
r 

l'a
re

a
 c

ir
co

st
a
n
te

; 
[O

R
] 

=
 O

rg
a
n
iz

za
zi

o
n
e
 d

e
l 
C
a
n
ti
e
re

; 
[L

F
] 

=
 L

a
vo

ra
zi

o
n
e
; 

[M
A
] 

=
 M

a
cc

h
in

a
; 

[L
V
] 

=
 L

a
vo

ra
to

re
; 

[A
T
] 

=
A
tt

re
zz

o
; 

[R
S
] 

=
 R

is
ch

io
; 

[R
M

] 
=

 R
is

ch
io

 r
u
m

o
re

; 
[V

B
] 

=
 R

is
ch

io
 v

ib
ra

zi
o
n
i;
 [

C
H

] 
=

 R
is

ch
io

 c
h
im

ic
o
; 

[C
H

S
] 

=
 R

is
ch

io
 c

h
im

ic
o
 (

si
cu

re
zz

a
);

 [
M

C
1
]

=
 R

is
ch

io
 M

.M
.C

.(
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
);

 [
M

C
2
] 

=
 R

is
ch

io
 M

.M
.C

.(
sp

in
ta

 e
 t

ra
in

o
);

 [
M

C
3
] 

=
 R

is
ch

io
 M

.M
.C

.(
e
le

va
ta

 f
re

q
u
e
n
za

);
 [

R
O

A
] 

=
R

is
ch

io
 R

.O
.A

.(
o
p
e
ra

zi
o
n
i 
d
i 
sa

ld
a
tu

ra
);

 [
C
M

] 
=

 R
is

ch
io

 c
a
n
ce

ro
g
e
n
o
 e

 m
u
ta

g
e
n
o
; 

[B
IO

] 
=

 R
is

ch
io

 b
io

lo
g
ic

o
; 

[R
L]

 =
 R

is
ch

io
 R

.O
.A

. 
(l
a
se

r)
;

[R
N

C
] 

=
 R

is
ch

io
 R

.O
.A

. 
(n

o
n
 c

o
e
re

n
ti
);

 [
C
E
M

] 
=

 R
is

ch
io

 c
a
m

p
i 
e
le

tt
ro

m
a
g
n
e
ti
ci

; 
[A

M
] 

=
 R

is
ch

io
 a

m
ia

n
to

; 
[R

O
N

] 
=

 R
is

ch
io

 r
a
d
ia

zi
o
n
i 
o
tt

ic
h
e

n
a
tu

ra
li;

 [
M

C
S
] 

=
 R

is
ch

io
 m

ic
ro

cl
im

a
 (

ca
ld

o
 s

e
ve

ro
);

 [
M

F
S
] 

=
 R

is
ch

io
 m

ic
ro

cl
im

a
 (

fr
e
d
d
o
 s

e
ve

ro
);

 [
S
A
] 

=
 R

is
ch

io
 s

ca
ri
ch

e
 a

tm
o
sf

e
ri
ch

e
; 

[I
N

] 
=

R
is

ch
io

 i
n
ce

n
d
io

; 
[P

R
] 

=
 P

re
ve

n
zi

o
n
e
; 

[I
C
] 

=
 C

o
o
rd

in
a
m

e
n
to

; 
[S

G
] 

=
 S

e
g
n
a
le

ti
ca

; 
[C

G
] 

=
 C

o
o
rd

in
a
m

e
n
to

 d
e
lle

 L
a
vo

ra
zi

o
n
i 
e
 F

a
si

; 
[U

O
] 

=
U

lt
e
ri
o
ri
 o

ss
e
rv

a
zi

o
n
i;

[E
1
] 

=
 D

a
n
n
o
 l
ie

ve
; 

[E
2
] 

=
 D

a
n
n
o
 s

ig
n
if
ic

a
ti
vo

; 
[E

3
] 

=
 D

a
n
n
o
 g

ra
ve

; 
[E

4
] 

=
 D

a
n
n
o
 g

ra
vi

ss
im

o
;

[P
1
] 

=
 I

m
p
ro

b
a
b
ile

; 
[P

2
] 

=
 P

o
co

 p
ro

b
a
b
ile

; 
[P

3
] 

=
 P

ro
b
a
b
ile

; 
[P

4
] 

=
 M

o
lt
o
 p

ro
b
a
b
ile

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
28

A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 R

U
M

O
R

E

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

sp
ec

if
ic

o 
è 

st
at

a 
ef

fe
tt

ua
ta

 a
i 

se
ns

i 
de

ll
a 

no
rm

at
iv

a 
su

cc
it

at
a 

e 
co

nf
or

m
em

en
te

 a
gl

i 
in

di
ri

zz
i 

op
er

at
iv

i 
de

l
C

oo
rd

in
am

en
to

 T
ec

ni
co

 I
nt

er
re

gi
on

al
e 

de
ll

a 
P

re
ve

nz
i o

ne
 n

ei
 L

uo
gh

i d
i L

av
or

o:
-

In
d

ic
a
zi

o
n

i 
O

p
er

a
ti

v
e 

d
el

 C
T

IP
L

L
 (

R
ev

. 
2

 d
el

 1
1

 m
a
r z

o
 2

0
1

0
),

 "
D

ec
re

to
 l

eg
is

la
ti

vo
 8

1
/2

0
0

8
, 

T
it

o
lo

 V
II

I,
 C

a
p

o
 I

, 
II

, 
II

I,
 I

V
 e

 V
su

ll
a

 p
re

ve
n

zi
o

n
e 

e 
p

ro
te

zi
o

n
e 

d
a

i 
ri

sc
h

i 
d

o
vu

ti
 a

ll
'e

sp
o

si
zi

o
n

e 
a

d
 a

g
en

ti
 f

is
ic

i 
n

ei
 l

u
o

g
h

i 
d

i 
la

vo
ro

 -
 i

n
d

ic
a

zi
o

n
i 

o
p

er
a

ti
ve

".

In
 p

ar
ti

co
la

re
, 

pe
r 

il
 c

al
co

lo
 d

el
 l

iv
el

lo
 d

i 
es

po
s i

zi
on

e 
gi

or
na

li
er

a 
o 

se
tt

im
an

al
e 

e 
pe

r 
il

 c
al

co
lo

 d
el

l'a
tt

en
ua

zi
on

e 
of

fe
rt

a 
da

i 
di

sp
os

it
iv

i 
di

pr
ot

ez
io

ne
 in

di
vi

du
al

e 
de

ll
'u

di
to

, s
i è

 te
nu

to
 c

on
t o

 d
el

la
 s

pe
ci

fi
ca

 n
or

m
at

iv
a 

te
cn

ic
a 

di
 r

if
er

im
en

to
:

 -
U

N
I 

E
N

 
IS

O
 

9
6

1
2

:2
0

1
1

,  
"A

cu
st

ic
a

 
- 

D
et

er
m

in
a

zi
o

n
e 

d
el

l 'e
sp

o
si

zi
o

n
e 

a
l 

ru
m

o
re

 
n

eg
li

 
a

m
b

ie
n

ti
 

d
i 

la
vo

ro
 

- 
M

e t
o

d
o

 
te

cn
ic

o
p

ro
g

et
tu

a
le

".
 -

U
N

I 
9

4
3

2
:2

0
1

1
, "

A
cu

st
ic

a
 -

 D
et

er
m

in
a

zi
o

n
e 

d
el

 l
iv

el
lo

 d
i 

es
p

o
si

zi
o

n
e 

p
er

so
n

a
le

 a
l 

ru
m

o
re

 n
el

l'
a

m
b

ie
n

te
 d

i 
la

vo
ro

".
-

U
N

I 
E

N
 4

5
8

:2
0

0
5

, "
P

ro
te

tt
o

ri
 d

el
l'

u
d

it
o

 -
 R

a
cc

o
m

a
n

d
a

zi
o

n
i 

p
er

 l
a

 s
el

e z
io

n
e,

 l
'u

so
, 

la
 c

u
ra

 e
 l

a
 m

a
n

u
te

n
zi

o
n

e 
- 

D
o

cu
m

en
to

 g
u

id
a

".

P
re

m
e
ss

a

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

 d
ei

 la
vo

ra
to

ri
 a

l r
um

or
e 

du
ra

nt
e 

il
 la

vo
ro

 è
 s

ta
ta

 e
ff

et
tu

at
a 

pr
en

de
nd

o 
in

 c
on

si
de

ra
zi

on
e 

in
 p

ar
ti

co
la

re
:

 -
il

 li
ve

ll
o,

 il
 ti

po
 e

 la
 d

ur
at

a 
de

ll
'e

sp
os

iz
io

ne
,  i

vi
 in

cl
us

a 
og

ni
 e

sp
os

iz
io

ne
 a

 r
um

or
e 

im
pu

ls
iv

o;
 -

i v
al

or
i l

im
it

e 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 e
 i 

va
lo

ri
 d

i a
zi

o n
e 

di
 c

ui
 a

ll
'a

rt
. 1

89
 d

el
 D

.L
gs

. d
el

 9
 a

pr
il

e 
20

08
, n

.8
1;

 -
tu

tt
i 

gl
i 

ef
fe

tt
i 

su
ll

a 
sa

lu
te

 e
 s

ul
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
pa

rt
ic

ol
ar

m
en

te
 s

en
si

bi
li

 a
l 

ru
m

or
e,

 c
on

 p
ar

ti
co

la
re

 r
if

er
im

en
to

 a
ll

e 
do

nn
e 

in
gr

av
id

an
za

 e
 i 

m
in

or
i;

 -
pe

r 
qu

an
to

 p
os

si
bi

le
 a

 l
iv

el
lo

 t
ec

ni
co

, t
ut

ti
 g

li
 e

ff
et

ti
 s

ul
la

 s
al

ut
e 

e 
si

cu
re

zz
a 

de
i l

av
or

at
or

i d
e r

iv
an

ti
 d

a 
in

te
ra

zi
on

i f
ra

 r
um

or
e 

e 
so

st
an

ze
ot

ot
os

si
ch

e 
co

nn
es

se
 c

on
 l’

at
ti

vi
tà

 s
vo

lt
a 

e 
fr

a 
ru

m
or

e 
e 

vi
br

az
io

ni
;

 -
tu

tt
i 

gl
i 

ef
fe

tt
i 

in
di

re
tt

i 
su

ll
a 

sa
lu

te
 e

 s
ul

la
 s

ic
ur

ez
za

 d
ei

 l
av

or
at

or
i 

ri
su

lt
an

ti
 d

a 
in

te
ra

zi
on

i 
fr

a 
ru

m
or

e 
e 

se
gn

al
i 

di
 a

vv
er

ti
m

en
to

 o
 a

lt
ri

su
on

i c
he

 v
an

no
 o

ss
er

va
ti

 a
l f

in
e 

di
 r

id
ur

re
 il

 r
is

ch
io

 d
i i

nf
or

tu
ni

;
 -

le
 i

nf
or

m
az

io
ni

 s
ul

l'e
m

is
si

on
e 

di
 r

um
or

e 
fo

rn
it

e 
da

i 
co

st
ru

tt
or

i 
de

ll
'a

tt
re

zz
at

ur
a 

di
 l

av
or

o 
in

 c
on

f o
rm

it
à 

al
le

 v
ig

en
ti

 d
is

po
si

zi
on

i 
in

m
at

er
ia

;
 -

l’
es

is
te

nz
a 

di
 a

tt
re

zz
at

ur
e 

di
 la

vo
ro

 a
lt

er
na

ti
ve

 p
ro

ge
tt

at
e 

pe
r 

ri
du

rr
e 

l’
em

is
si

on
e 

di
 r

um
or

e;
 -

il
 p

ro
lu

ng
am

en
to

 d
el

 p
er

io
do

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

ol
tr

e 
l’

or
ar

io
 d

i l
av

or
o 

no
rm

al
e;

 -
le

 in
fo

rm
az

io
ni

 r
ac

co
lt

e 
da

ll
a 

so
rv

eg
li

an
za

 s
an

it
ar

ia
, c

om
pr

es
e,

 p
er

 q
ua

nt
o 

po
ss

ib
il

e,
 q

ue
ll

e 
re

pe
ri

bi
li

 n
el

la
 le

tt
er

at
ur

a 
sc

ie
nt

if
ic

a;
-

la
 d

is
po

ni
bi

li
tà

 d
i d

is
po

si
ti

vi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

de
ll

'u
di

to
 c

on
 a

de
gu

at
e 

ca
ra

tt
er

is
ti

ch
e 

di
 a

tt
en

ua
zi

on
e.

Q
u

a
lo

ra
 i

 d
a
ti

 i
n

d
ic

a
ti

 n
el

le
 s

ch
ed

e 
d

i 
v
a
lu

ta
zi

o
n

e,
 r

ip
o
rt

a
te

 n
el

la
 r

el
a
zi

o
n

e,
 h

a
n

n
o
 o

ri
g

in
e 

d
a
 B

a
n

ca
 D

a
ti

 [
B

],
 l

a
 v

a
lu

ta
zi

o
n

e 
re

la
ti

v
a
 a

q
u

el
la

 s
ch

ed
a
 h

a
 c

a
ra

tt
er

e 
p

re
v
en

ti
v
o
, 

co
sì

 c
o
m

e 
p

re
v
is

to
 d

a
ll

'a
rt

. 
1

9
0

 d
el

 D
.L

g
s.

 d
el

 9
 a

p
ri

le
 2

0
0

8
, 

n
. 

8
1

.

C
a
lc

o
lo

 d
e
i 
liv

e
lli

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e

I 
m

od
el

li
 d

i 
ca

lc
ol

o 
ad

ot
ta

ti
 p

er
 s

ti
m

ar
e 

i 
li

ve
ll

i 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 g
io

rn
al

ie
ra

 o
 s

et
ti

m
an

al
e 

di
 c

ia
sc

un
 l

av
or

at
or

e,
 l

'a
tt

en
ua

zi
on

e 
e 

ad
eg

ua
te

zz
a

de
i 

di
sp

os
it

iv
i 

so
no

 i
 m

od
el

li
 r

ip
or

ta
ti

 n
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
te

cn
ic

a.
 I

n 
pa

rt
ic

ol
ar

e 
ai

 f
in

i 
de

l 
ca

lc
ol

o 
de

ll
'e

sp
os

iz
io

ne
 p

er
so

na
le

 a
l 

ru
m

or
e 

è 
st

at
a

ut
il

iz
za

ta
 la

 s
eg

ue
nt

e 
es

pr
es

si
on

e 
ch

e 
im

pi
eg

a 
le

 p
er

ce
nt

ua
li

 d
i t

em
po

 d
ed

ic
at

o 
al

le
 a

tt
iv

it
à,

 a
nz

ic
hé

 il
 te

m
po

 e
sp

re
ss

o 
in

 o
re

/m
in

ut
i:

do
ve

:
L

E
X

 
è 

il
 li

ve
ll

o 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 p
er

so
na

le
 in

 d
B

(A
);

L
A

eq
, i

 
è 

il
 li

ve
ll

o 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 m
ed

ia
 e

qu
iv

al
en

te
 L

eq
 in

 d
B

(A
) 

pr
od

ot
to

 d
al

l'i
-e

si
m

a 
at

ti
vi

tà
 c

om
pr

en
si

vo
 d

el
le

 in
ce

rt
ez

ze
;

p i
 

è 
la

 p
er

ce
nt

ua
le

 d
i t

em
po

 d
ed

ic
at

a 
al

l'a
tt

iv
it

à 
i-

es
im

a
A

i 
fi

ni
 d

el
la

 v
er

if
ic

a 
de

l 
ri

sp
et

to
 d

el
 v

al
or

e 
li

m
it

e 
87

 d
B

(A
) 

pe
r 

il
 c

al
co

lo
 d

el
l'e

sp
os

iz
io

ne
 p

er
so

na
le

 e
ff

et
ti

va
 a

l 
ru

m
or

e 
l’

es
pr

es
si

on
e

ut
il

iz
za

ta
 è

 a
na

lo
ga

 a
ll

a 
pr

ec
ed

en
te

 d
ov

e,
 p

er
ò,

 s
i 

è 
ut

il
iz

za
to

 a
l 

po
st

o 
di

 l
iv

el
lo

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

m
ed

ia
 e

qu
iv

al
en

te
 i

l 
li

ve
ll

o 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

m
ed

ia
 e

qu
iv

al
en

te
 e

ff
et

ti
vo

 c
he

 ti
en

e 
co

nt
o 

de
ll

'a
tt

en
ua

zi
on

e 
de

l D
P

I 
sc

el
to

.
I 

m
et

od
i 

ut
il

iz
za

ti
 p

er
 i

l 
ca

lc
ol

o 
de

l 
L

A
eq

,i 
 e

ff
et

ti
vo

 e
 d

el
 p

pe
ak

 e
ff

et
ti

vo
 a

 l
iv

el
lo

 d
el

l'o
re

cc
hi

o 
qu

an
do

 s
i 

in
do

ss
a 

il
 p

ro
te

tt
or

e 
au

ri
co

la
re

, 
a

se
co

nd
a 

de
i d

at
i d

is
po

ni
bi

li
 s

on
o 

qu
el

li
 p

re
vi

st
i d

al
la

 n
or

m
a 

U
N

I 
E

N
 4

58
:

 -
M

et
od

o 
in

 B
an

da
 d

'O
tt

av
a

 -
M

et
od

o 
H

M
L

 -
M

et
od

o 
di

 c
on

tr
ol

lo
 H

M
L

 -
M

et
od

o 
S

N
R

 -
M

et
od

o 
pe

r 
ru

m
or

i i
m

pu
ls

iv
i

L
a 

ve
ri

fi
ca

 d
i 

ef
fi

ca
ci

a 
de

i 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 p
ro

te
zi

on
e 

in
di

vi
du

al
e 

de
ll

'u
di

to
, a

pp
li

ca
nd

o 
se

m
pr

e 
le

 in
di

ca
zi

on
i f

or
ni

te
 d

al
la

 U
N

I 
E

N
 4

58
, è

 s
ta

ta
fa

tt
a 

co
nf

ro
nt

an
do

 L
A

eq
, i

  e
ff

et
ti

vo
 e

 d
el

 p
pe

ak
 e

ff
et

ti
vo

 c
on

 q
ue

ll
i d

es
um

ib
il

i d
al

le
 s

eg
ue

nt
i t

ab
el

la
.

R
u

m
o

ri
 n

o
n

 i
m

p
u

ls
iv

i
L
iv

e
ll

o
 e

ff
e

tt
iv

o
 a

ll
'o

re
c
c
h

io
 L

A
e

q
S

ti
m

a
 d

e
ll

a
 p

ro
te

z
io

n
e

M
a
g
g
io

re
 d

i 
La

ct
In

su
ff
ic

ie
n
te

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
29



T
ra

 L
a
ct

 e
 L

a
ct

 -
 5

A
cc

e
tt

a
b
ile

T
ra

 L
a
ct

 -
 5

 e
 L

a
ct

 -
 1

0
B
u
o
n
a

T
ra

 L
a
ct

 -
 1

0
 e

 L
a
ct

 -
 1

5
A
cc

e
tt

a
b
ile

M
in

o
re

 d
i 
La

ct
 -

 1
5

T
ro

p
p
o
 a

lt
a
 (

ip
e
rp

ro
te

zi
o
n
e
)

R
u

m
o

ri
 n

o
n

 i
m

p
u

ls
iv

i 
"C

o
n

tr
o

ll
o

 H
M

L
" 

( *
)

L
iv

e
ll

o
 e

ff
e

tt
iv

o
 a

ll
'o

re
c
c
h

io
 L

A
e

q
S

ti
m

a
 d

e
ll

a
 p

ro
te

z
io

n
e

M
a
g
g
io

re
 d

i 
La

ct
In

su
ff
ic

ie
n
te

T
ra

 L
a
ct

 e
 L

a
ct

 -
 1

5
A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

M
in

o
re

 d
i 
La

ct
 -

 1
5

T
ro

p
p
o
 a

lt
a
 (

ip
e
rp

ro
te

zi
o
n
e
) R
u

m
o

ri
 i

m
p

u
ls

iv
i

L
iv

e
ll

o
 e

ff
e

tt
iv

o
 a

ll
'o

re
c
c
h

io
 L

A
e

q
 e

 p
p

e
a

k
S

ti
m

a
 d

e
ll

a
 p

ro
te

z
io

n
e

LA
e
q
 o

 p
p
e
a
k 

m
a
g
g
io

re
 d

i 
La

ct
D

P
I-

u
 n

o
n
 a

d
e
g
u
a
to

LA
e
q
 e

 p
p
e
a
k 

m
in

o
ri
 d

i 
La

ct
D

P
I-

u
 a

d
e
g
u
a
to

Il
 l

iv
el

lo
 d

i 
az

io
ne

 L
ac

t, 
se

co
nd

o 
le

 i
nd

ic
az

io
ni

 d
el

la
 U

N
I 

E
N

 4
58

, 
co

rr
is

po
nd

e 
al

 v
al

or
e 

d’
az

io
ne

 o
lt

re
 i

l 
qu

al
e 

c’
è 

l’
ob

bl
ig

o 
di

 u
ti

li
zz

o 
de

i
D

P
I 

de
ll

'u
di

to
.

( *
)  

N
el

 c
as

o 
il

 v
al

or
e 

di
 a

tt
en

ua
zi

on
e 

de
l 

D
P

I 
us

at
o 

p e
r 

la
 v

er
if

ic
a 

è 
qu

el
lo

 r
el

at
iv

o 
al

 r
um

or
e 

ad
 a

lt
a 

fr
eq

ue
nz

a 
(V

al
or

e 
H

) 
la

 s
ti

m
a 

de
ll

a
pr

ot
ez

io
ne

 v
uo

l 
ve

ri
fi

ca
re

 s
e 

qu
es

ta
 è

 "
in

su
ff

ic
ie

n t
e"

 (
L

A
eq

 m
ag

gi
or

e 
di

 L
ac

t)
 o

 s
e 

la
 p

ro
te

zi
on

e 
"p

uò
 e

ss
er

e 
a c

ce
tt

ab
il

e"
 (

L
A

eq
 m

in
or

e 
di

 L
ac

t)
a 

co
nd

iz
io

ne
 d

i m
ag

gi
or

i i
nf

or
m

az
io

ni
 s

ul
 r

um
or

e 
ch

e 
si

 s
ta

 v
al

ut
an

do
.

B
a
n
ca

 d
a
ti
 R

U
M

O
R

E
 d

e
l 
C
P
T
 d

i 
T
o
ri
n
o

B
an

ca
 d

at
i 

re
al

iz
za

ta
 d

al
 C

.P
.T

.-
T

or
in

o 
e 

co
-f

in
an

z i
at

a 
da

 I
N

A
IL

-R
eg

io
ne

 P
ie

m
on

te
, 

in
 a

pp
li

ca
zi

on
e 

de
l  

co
m

m
a 

5-
bi

s,
 a

rt
.1

90
 d

el
 D

.L
gs

.
81

/2
00

8 
al

 f
in

e 
di

 g
ar

an
ti

re
 d

is
po

ni
bi

li
tà

 d
i 

va
lo

r i
 d

i 
em

is
si

on
e 

ac
us

ti
ca

 p
er

 q
ue

i 
ca

si
 n

ei
 q

ua
li

 r
is

ul
ti

 i
m

po
ss

ib
il

e 
di

sp
or

re
 d

i 
va

lo
ri

 m
is

ur
at

i
su

l 
ca

m
po

. 
B

an
ca

 d
at

i 
ap

pr
ov

at
a 

da
ll

a 
C

om
m

is
si

on
e 

C
on

su
lt

iv
a 

P
er

m
an

en
te

 i
n 

da
ta

 2
0 

ap
ri

le
 2

01
1.

  
L

a 
ba

nc
a 

da
ti

 è
 r

ea
li

zz
at

a 
se

co
nd

o 
la

m
et

od
ol

og
ia

 s
eg

ue
nt

e:

 -
P

ro
ce

du
re

 d
i r

il
ie

vo
 d

el
la

 p
ot

en
za

 s
on

or
a,

 s
ec

on
do

 la
 n

or
m

a 
U

N
I 

E
N

 lS
O

 3
74

6 
– 

20
09

.
 -

P
ro

ce
du

re
 d

i r
il

ie
vo

 d
el

la
 p

re
ss

io
ne

 s
on

or
a,

 s
ec

on
do

 la
 n

or
m

a 
U

N
I 

94
32

 -
 2

00
8.

S
ch

ed
e 

m
ac

ch
in

a/
at

tr
ez

za
tu

ra
 c

om
pl

et
e 

di
:

 -
da

ti
 p

er
 la

 p
re

ci
sa

 id
en

ti
fi

ca
zi

on
e 

(t
ip

ol
og

ia
, m

ar
ca

, m
od

el
lo

);
 -

ca
ra

tt
er

is
ti

ch
e 

di
 la

vo
ra

zi
on

e 
(f

as
e,

 m
at

er
ia

li
);

 -
an

al
is

i i
n 

fr
eq

ue
nz

a;

P
er

 le
 m

is
ur

e 
dì

 p
ot

en
za

 s
on

or
a 

si
 è

 u
ti

li
zz

at
a 

qu
es

ta
 s

tr
um

en
ta

zi
on

e:
 -

F
on

om
et

ro
: B

&
K

 ti
po

 2
25

0.
 -

C
al

ib
ra

to
re

: B
&

K
 ti

po
 4

23
1.

 -
N

el
 2

00
8 

si
 è

 u
ti

li
zz

at
o 

un
 m

ic
ro

fo
no

 B
&

K
 ti

po
 4

18
9 

da
 1

/2
".

 -
N

el
 2

00
9 

si
 è

 u
ti

li
zz

at
o 

un
 m

ic
ro

fo
no

 B
&

K
 ti

po
 4

15
5 

da
 1

/2
".

P
er

 l
e 

m
is

ur
az

io
ni

 d
i 

pr
es

si
on

e 
so

no
ra

 s
i 

ut
il

iz
za

 u
n 

an
al

iz
za

to
re

 S
V

A
N

T
E

K
 m

od
el

lo
 "

S
V

A
N

 9
48

" 
pe

r 
m

is
ur

e 
di

 R
um

or
e,

 c
on

fo
rm

e 
al

le
no

rm
e 

E
N

 6
06

51
/1

99
4,

 E
N

 6
08

04
/1

 9
94

 c
la

ss
e 

1,
 I

S
O

 8
04

1,
 I

S
O

 1
08

16
1 

IE
C

 6
51

, I
E

C
 8

04
 e

 I
E

C
 6

16
72

-1
L

a 
st

ru
m

en
ta

zi
on

e 
è 

co
st

it
ui

ta
 d

a:
 -

F
on

om
et

ro
 i

nt
eg

ra
to

re
 m

od
. 9

48
, d

i 
cl

as
se

 I
 , 

di
gi

ta
le

, c
on

fo
rm

e 
a:

 I
E

C
 6

51
,  

IE
C

 8
04

 e
 I

E
C

 6
1 

67
2-

1 
. V

el
oc

it
à 

di
 a

cq
ui

si
zi

on
e 

da
 1

0
m

s 
a 

1 
h 

co
n 

st
ep

 d
a 

1 
se

c.
 e

 1
 m

in
.

 -
P

on
de

ra
zi

on
i:

 A
, B

, L
in

.
 -

A
na

li
zz

at
or

e:
 R

ea
l-

T
im

e 
1/

1 
e 

1/
3 

d’
ot

ta
va

, F
F

T
, R

T
6O

.
 -

 
C

am
po

 d
i m

is
ur

a:
 d

a 
22

 d
B

A
 a

 1
40

 d
B

A
.

 -
G

am
m

a 
di

na
m

ic
a:

 1
00

 d
B

, A
/D

 c
on

ve
rt

it
or

e 
4 

x 
20

 b
it

s.
 -

G
am

m
a 

di
 f

re
qu

en
za

: d
a 

10
 H

z 
a 

20
 k

H
z.

 -
R

et
ti

fi
ca

to
re

 R
M

S
 d

ig
it

al
e 

co
n 

ri
ve

la
to

re
 d

i P
ic

co
, r

is
ol

uz
io

ne
 0

,1
 d

B
.

 -
M

ic
ro

fo
no

: S
V

 2
2 

(t
ip

o 
1)

, 5
0 

m
V

/P
a,

 a
 c

on
de

ns
at

or
e 

po
la

ri
zz

at
o 

1/
2”

 c
on

 p
re

am
pl

if
ic

at
or

e 
IE

P
E

 m
od

el
lo

 S
V

 1
2L

.
 -

C
al

ìb
ra

to
re

: B
&

K
 (

ti
po

 4
23

0)
, 9

4 
dB

, 1
00

0 
H

z.

P
er

 c
iò

 c
he

 c
on

ce
rn

e 
i 

pr
ot

oc
ol

li
 d

i 
m

is
ur

a 
si

 r
im

an
da

 a
ll

'a
ll

eg
at

o 
al

la
 l

et
te

ra
 C

ir
co

la
re

 d
el

 M
in

is
te

ro
 d

el
 L

av
or

o 
e 

de
ll

e 
P

ol
it

ic
he

 S
oc

ia
li

 d
el

30
 g

iu
gn

o 
20

11
.

N
.B

. 
L

a 
do

ve
 n

on
 è

 s
ta

to
 p

os
si

bi
le

 r
ep

er
ir

e 
i 

va
lo

ri
 d

i 
em

is
si

on
e 

so
no

ra
 d

i 
al

cu
ne

 a
tt

re
zz

at
ur

e 
in

 q
ua

nt
o 

no
n 

pr
es

en
ti

 n
el

la
 n

uo
va

 b
an

ca
 d

at
i

de
l 

C
.P

.T
.-

T
or

in
o 

si
 è

 f
at

to
 r

if
er

im
en

to
 a

i 
va

lo
ri

 r
ip

or
ta

ti
 n

e 
pr

ec
ed

en
te

 b
an

ca
 d

at
i 

an
ch

e 
qu

es
ta

 a
pp

ro
va

ta
 d

al
la

 C
om

m
is

si
on

e 
C

on
su

lt
iv

a
P

er
m

an
en

te
.

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 R

U
M

O
R

E

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
30

D
i 

se
gu

it
o 

so
no

 r
ip

or
ta

ti
 i

 l
av

or
at

or
i 

im
pi

eg
at

i 
in

 l
av

or
az

io
ni

 e
 a

tt
iv

it
à 

co
m

po
rt

an
ti

 e
sp

os
iz

io
ne

 a
l 

ru
m

or
e.

 P
er

 o
gn

i 
m

an
si

on
e 

è 
in

di
ca

ta
 l

a
fa

sc
ia

 d
i a

pp
ar

te
ne

nz
a 

al
 r

is
ch

io
 r

um
or

e.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

2
)

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

3
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 d

i 
so

tt
o
fo

n
d
o
 i
n
 m

is
to

 g
ra

n
u
la

re
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

4
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e

"M
in

o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

5
)

A
d
d
e
tt

o
 
a
lla

 
re

a
liz

za
zi

o
n
e
 
d
e
lla

 
re

te
 
d
i 

d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 
d
i

im
p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

6
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
"M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

7
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

8
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

9
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

1
0
)

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a

"M
in

o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
1
)

A
u
to

ca
rr

o
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
2
)

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
3
)

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r

"M
in

o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
4
)

A
u
to

g
ru

"M
in

o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
5
)

A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
6
)

D
u
m

p
e
r

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

1
7
)

E
sc

a
va

to
re

"M
in

o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

1
8
)

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

1
9
)

E
sc

a
va

to
re

 m
in

i
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

2
0
)

Id
ra

u
lic

o
"M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

2
1
)

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
"M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"

2
2
)

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

2
3
)

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

"M
a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"

2
4
)

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 i
 v

a
lo

ri
: 

8
0
/8

5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
/1

3
7
 d

B
(C

)"

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 R

U
M

O
R

E

L
e 

sc
he

de
 d

i 
ri

sc
hi

o 
ch

e 
se

gu
on

o 
ri

po
rt

an
o 

l'e
si

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 p
er

 o
gn

i 
m

an
si

on
e 

e,
 c

os
ì 

co
m

e 
di

sp
os

to
 d

al
la

 n
or

m
at

iv
a 

te
cn

ic
a,

 i
se

gu
en

ti
 d

at
i:

 -
i 

te
m

pi
 d

i 
es

po
si

zi
on

e 
pe

r 
ci

as
cu

na
 a

tt
iv

it
à 

(a
tt

re
zz

at
ur

a)
 s

vo
lt

a 
da

 c
ia

sc
un

 l
av

or
at

or
e,

 c
om

e 
fo

rn
it

i 
da

l 
da

to
re

 d
i 

la
vo

ro
 p

re
vi

a
co

ns
ul

ta
zi

on
e 

co
n 

i l
av

or
at

or
i o

 c
on

 i 
lo

ro
 r

ap
pr

es
en

ta
nt

i p
er

 la
 s

ic
ur

ez
za

;
 -

i l
iv

el
li

 s
on

or
i c

on
ti

nu
i e

qu
iv

al
en

ti
 p

on
de

ra
ti

 A
 p

er
 c

ia
sc

un
a 

at
ti

vi
tà

 (
at

tr
ez

za
tu

ra
) 

co
m

pr
es

iv
i d

i i
nc

er
te

zz
e;

 -
i l

iv
el

li
 s

on
or

i d
i p

ic
co

 p
on

de
ra

ti
 C

 p
er

 c
ia

sc
un

a 
at

ti
vi

tà
 (

at
tr

ez
za

tu
ra

);
 -

i r
um

or
i i

m
pu

ls
iv

i;
 -

la
 f

on
te

 d
ei

 d
at

i (
se

 m
is

ur
at

i [
A

] 
o 

da
 B

an
ca

 D
at

i [
B

];
 -

il
 ti

po
 d

i D
P

I-
u 

da
 u

ti
li

zz
ar

e.
 -

li
ve

ll
i s

on
or

i c
on

ti
nu

i e
qu

iv
al

en
ti

 p
on

de
ra

ti
 A

 e
ff

et
ti

vi
 p

er
 c

ia
sc

un
a 

at
ti

vi
tà

 (
at

tr
ez

za
tu

ra
) 

sv
ol

ta
 d

a 
ci

as
cu

n 
la

vo
ra

to
re

;
 -

li
ve

ll
i s

on
or

i d
i p

ic
co

 p
on

de
ra

ti
 C

 e
ff

et
ti

vi
 p

er
 c

ia
sc

un
a 

at
ti

vi
tà

 (
at

tr
ez

za
tu

ra
) 

sv
ol

ta
 d

a 
ci

as
cu

n 
la

vo
ra

to
re

;
 -

ef
fi

ca
ci

a 
de

i d
is

po
si

ti
vi

 d
i p

ro
te

zi
on

e 
au

ri
co

la
re

;
 -

li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 g

io
rn

al
ie

ra
 o

 s
et

ti
m

an
al

e 
o 

li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 a

 a
tt

iv
it

à 
co

n 
es

po
si

zi
on

e 
al

 r
um

or
e 

m
ol

to
 v

ar
ia

bi
le

 (
ar

t. 
19

1)
;

L
e 

ev
en

tu
al

i 
di

sp
os

iz
io

ni
 

re
la

ti
ve

 
al

la
 

so
rv

eg
li

an
za

 
sa

ni
ta

ri
a,

 
al

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 

e 
fo

rm
az

io
ne

, 
al

l'u
ti

li
zz

o 
di

 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 
pr

ot
ez

io
ne

in
di

vi
du

al
e 

e 
al

le
 m

is
ur

e 
te

cn
ic

he
 e

 o
rg

an
iz

za
ti

ve
 s

on
o 

ri
po

rt
at

e 
ne

l d
oc

um
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

i c
ui

 il
 p

re
se

nt
e 

è 
un

 a
ll

eg
at

o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri

S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 d

i 
so

tt
o
fo

n
d
o
 i
n
 m

is
to

 g
ra

n
u
la

re
S
C
H

E
D

A
 N

.3
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

p
o
liv

a
le

n
te

 (
co

st
ru

zi
o
n
i 
st

ra
d
a
li)

"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e

S
C
H

E
D

A
 N

.4
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
31



T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

p
o
liv

a
le

n
te

"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e

S
C
H

E
D

A
 N

.5
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"I
m

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
to

re
"

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri

S
C
H

E
D

A
 N

.6
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(a
ss

is
te

n
za

 i
m

p
ia

n
ti
)"

Id
ra

u
lic

o
S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a

S
C
H

E
D

A
 N

.7
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

a
u
to

b
e
to

n
ie

ra
"

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r

S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

ca
rr

o
S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

g
ru

S
C
H

E
D

A
 N

.9
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

"

A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

D
u
m

p
e
r

S
C
H

E
D

A
 N

.1
0
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1
1
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

co
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

"

E
sc

a
va

to
re

 m
in

i
S
C
H

E
D

A
 N

.1
2
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

"

E
sc

a
va

to
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1
2
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

"

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
S
C
H

E
D

A
 N

.1
3
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

m
e
cc

a
n
ic

a
"

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

S
C
H

E
D

A
 N

.1
4
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

co
m

p
re

ss
o
re

"

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1
4
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

co
m

p
re

ss
o
re

"

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e

S
C
H

E
D

A
 N

.1
5
 -

 R
u
m

o
re

 p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 t
ri
ve

lla
tr

ic
e
"

S
C

H
E

D
A

 N
.1

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"E

le
tt

ri
c
is

ta
 (

c
ic

lo
 c

o
m

p
le

to
)"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 9

4 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

 in
ge

ne
re

 -
 R

is
tr

ut
tu

ra
zi

on
i)

.

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 S
C

A
N

A
L
A

T
R

IC
E

 -
 H

IL
T

I 
- 

D
C

-S
E

1
9

 [
S

c
h

e
d

a
: 

9
4

5
-T

O
-6

6
9

-1
-R

P
R

-1
1

]

1
5
.0

1
0
4
.5

N
O

7
8
.3

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
2
2
.5

[B
]

1
2
2
.5

-
-

-
-

-
-

-
3
5
.0

-
-

-

L
E

X
9

7
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

1
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

; 
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

.

S
C

H
E

D
A

 N
.2

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
io

 c
o

m
u

n
e

 (
im

p
ia

n
ti

)"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 1
03

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

 in
ge

ne
re

 -
 R

is
tr
u
tt

ur
az

io
ni

).

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
32

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 S
C

A
N

A
L
A

T
R

IC
E

 -
 H

IL
T

I 
- 

D
C

-S
E

1
9

 [
S

c
h

e
d

a
: 

9
4

5
-T

O
-6

6
9

-1
-R

P
R

-1
1

]

1
5
.0

1
0
4
.5

N
O

7
8
.3

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
2
2
.5

[B
]

1
2
2
.5

-
-

-
-

-
-

-
3
5
.0

-
-

-

L
E

X
9

7
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

1
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o
;

Id
ra

u
lic

o
.

S
C

H
E

D
A

 N
.3

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
io

 c
o

m
u

n
e

 p
o

li
v
a

le
n

te
 (

c
o

s
tr

u
z
io

n
i 

s
tr

a
d

a
li

)"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 1
48

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 s

tr
ad

al
i

in
 g

en
er

e 
- 

N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 B
E

T
O

N
IE

R
A

 -
 O

F
F
. 

B
R

A
G

A
G

N
O

L
O

 -
 S

T
D

 3
0

0
 [

S
c
h

e
d

a
: 

9
1

6
-T

O
-1

2
8

9
-1

-R
P

R
-1

1
]

1
0
.0

8
0
.7

N
O

8
0
.7

-
-

1
0
3
.9

[B
]

1
0
3
.9

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
7

1
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

1
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 d

i 
so

tt
o
fo

n
d
o
 i
n
 m

is
to

 g
ra

n
u
la

re
.

S
C

H
E

D
A

 N
.4

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
io

 c
o

m
u

n
e

 p
o

li
v
a

le
n

te
"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 1

48
 d

el
 C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 s
tr

ad
al

i
in

 g
en

er
e 

- 
N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 B
E

T
O

N
IE

R
A

 -
 O

F
F
. 

B
R

A
G

A
G

N
O

L
O

 -
 S

T
D

 3
0

0
 [

S
c
h

e
d

a
: 

9
1

6
-T

O
-1

2
8

9
-1

-R
P

R
-1

1
]

1
0
.0

8
0
.7

N
O

8
0
.7

-
-

1
0
3
.9

[B
]

1
0
3
.9

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
7

1
.0

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
33



T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

1
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e
.

S
C

H
E

D
A

 N
.5

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"I

m
p

e
rm

e
a

b
il

iz
z
a

to
re

"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
89

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o
(I

m
pe

rm
ea

bi
li

zz
az

io
ni

 -
 I

m
pe

rm
ea

bi
li

zz
az

io
ni

 (
G

ua
in

e)
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 C
A

N
N

E
L
L
O

 P
E

R
 G

U
A

IN
E

 (
B

1
7

6
)

9
5
.0

8
7
.0

N
O

7
2
.0

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
2
0
.0

-
-

-

L
E

X
8

7
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

2
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e
.

S
C

H
E

D
A

 N
.6

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
io

 c
o

m
u

n
e

 (
a

s
s
is

te
n

z
a

 i
m

p
ia

n
ti

)"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 4
6 

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
 in

ge
ne

re
 -

 N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 S
C

A
N

A
L
A

T
R

IC
E

 -
 H

IL
T

I 
- 

D
C

-S
E

1
9

 [
S

c
h

e
d

a
: 

9
4

5
-T

O
-6

6
9

-1
-R

P
R

-1
1

]

1
5
.0

1
0
4
.5

N
O

7
8
.3

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
2
2
.5

[B
]

1
2
2
.5

-
-

-
-

-
-

-
3
5
.0

-
-

-

L
E

X
9

7
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

1
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
34

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri
.

S
C

H
E

D
A

 N
.7

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

b
e

to
n

ie
ra

"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
8 

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
 in

ge
ne

re
 -

 N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 A
U

T
O

B
E

T
O

N
IE

R
A

 (
B

1
0

)

8
0
.0

8
0
.0

N
O

8
0
.0

-
-

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
8

0
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
8

0
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a
.

S
C

H
E

D
A

 N
.8

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

c
a

rr
o

"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
4 

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
 in

ge
ne

re
 -

 N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 A
U

T
O

C
A

R
R

O
 (

B
3

6
)

8
5
.0

7
8
.0

N
O

7
8
.0

-
-

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
7

8
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

8
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

ca
rr

o
; 

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
; 

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r;

 A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
.

S
C

H
E

D
A

 N
.9

 -
 R

u
m

o
re

 p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

g
ru

"

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
35



A
na

li
si

 d
ei

 l
iv

el
li

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

al
 r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 

26
 d

el
 C

.P
.T

. 
T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

 i
n

ge
ne

re
 -

 N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 A
U

T
O

G
R

U
' 
(B

9
0

)

7
5
.0

8
1
.0

N
O

8
1
.0

-
-

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
8

0
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
8

0
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

g
ru

.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

0
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 d
u

m
p

e
r"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

7 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

 in
ge

ne
re

 -
 N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 U
ti

li
z
z
o

 d
u

m
p

e
r 

(B
1

9
4

)

8
5
.0

8
8
.0

N
O

7
9
.0

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
1
2
.0

-
-

-

2
) 

 M
a

n
u

te
n

z
io

n
e

 e
 p

a
u

se
 t

e
c
n

ic
h

e
 (

A
3

1
5

)

1
0
.0

6
4
.0

N
O

6
4
.0

-
-

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

3
) 

 F
is

io
lo

g
ic

o
 (

A
3

1
5

)

5
.0

6
4
.0

N
O

6
4
.0

-
-

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
8

8
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

9
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

D
u
m

p
e
r.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

1
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 e
s
c
a

v
a

to
re

 c
o

n
 m

a
rt

e
ll

o
 d

e
m

o
li

to
re

"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
76

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o 
(D

em
ol

iz
io

ni
 -

D
em

ol
iz

io
ni

 m
ec

ca
ni

zz
at

e)
.

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]
L A

,e
q

Im
p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u
D

is
p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
36

d
B
(A

)
d
B
(A

)
B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 E
S

C
A

V
A

T
O

R
E

 C
O

N
 M

A
R

T
E

L
L
O

 D
E

M
O

L
IT

O
R

E
 (

B
2

5
0

)

8
0
.0

9
0
.0

N
O

7
5
.0

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
2
0
.0

-
-

-

L
E

X
9

0
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

5
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

2
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 e
s
c
a

v
a

to
re

"
A

na
li

si
 d

ei
 li

ve
ll

i d
i e

sp
os

iz
io

ne
 a

l r
um

or
e 

co
n 

ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
3 

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
 in

ge
ne

re
 -

 N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 E
S

C
A

V
A

T
O

R
E

 -
 F

IA
T

-H
IT

A
C

H
I 

- 
E

X
3

5
5

 [
S

c
h

e
d

a
: 

9
4

1
-T

O
-7

8
1

-1
-R

P
R

-1
1

]

8
5
.0

7
6
.7

N
O

7
6
.7

-
-

1
1
3
.0

[B
]

1
1
3
.0

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
7

6
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

6
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

E
sc

a
va

to
re

; 
E
sc

a
va

to
re

 m
in

i.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

3
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 p
a

la
 m

e
c
c
a

n
ic

a
"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 7

2 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

 in
ge

ne
re

 -
 R

is
tr

ut
tu

ra
zi

on
i)

.

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 P
A

L
A

 M
E

C
C

A
N

IC
A

 -
 C

A
T

E
R

P
IL

L
A

R
 -

 9
5

0
H

 [
S

c
h

e
d

a
: 

9
3

6
-T

O
-1

5
8

0
-1

-R
P

R
-1

1
]

8
5
.0

6
8
.1

N
O

6
8
.1

-
-

1
1
9
.9

[B
]

1
1
9
.9

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

L
E

X
6

8
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
6

8
.0

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
37



T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

in
o
re

 d
e
i 
va

lo
ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

4
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 r
u

ll
o

 c
o

m
p

re
s
s
o

re
"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 1

44
 d

el
 C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 s
tr

ad
al

i
in

 g
en

er
e 

- 
N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

).

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 R
U

L
L
O

 C
O

M
P

R
E

S
S

O
R

E
 (

B
5

5
0

)

8
5
.0

8
9
.0

N
O

7
4
.0

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
2
0
.0

-
-

-

L
E

X
8

9
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

4
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
M

a
g
g
io

re
 d

e
i 
va

lo
ri
 s

u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

; 
R

u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

5
 -

 R
u

m
o

re
 p

e
r 

"O
p

e
ra

to
re

 t
ri

v
e

ll
a

tr
ic

e
"

A
na

li
si

 d
ei

 li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
l r

um
or

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

65
 d

el
 C

.P
.T

. T
or

in
o 

(F
on

da
zi

on
i s

pe
ci

al
i -

P
al

i t
ri

ve
ll

at
i)

.

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

1
) 

 T
R

IV
E

L
L
A

T
R

IC
E

 (
B

6
6

4
)

7
5
.0

8
6
.0

N
O

7
1
.0

A
cc

e
tt

a
b
ile

/B
u
o
n
a

G
e
n
e
ri
co

 (
cu

ff
ie

 o
 i
n
se

rt
i)
. 
[B

e
ta

: 
0
.7

5
]

1
0
0
.0

[B
]

1
0
0
.0

-
-

-
-

-
-

-
2
0
.0

-
-

-

L
E

X
8

5
.0

L
E

X
(e

ff
e
tt

iv
o

)
7

0
.0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 è

 "
C
o
m

p
re

so
 t

ra
 i
 v

a
lo

ri
 i
n
fe

ri
o
ri
 e

 s
u
p
e
ri
o
ri
 d

i 
a
zi

o
n
e
: 

8
0
/8

5
 d

B
(A

) 
e
 1

3
5
/1

3
7
 d

B
(C

)"
.

M
a

n
si

o
n

i:

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
38

T
ip

o
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

: 
S

e
tt

im
a

n
a

le

R
u
m

o
re

T
[%

]

L A
,e

q

d
B
(A

)
Im

p
.

L A
,e

q
 e

ff
.

d
B
(A

)
E
ff

ic
a
ci

a
 D

P
I-

u

D
is

p
o
si

ti
vo

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e

B
a
n
d
a
 d

'o
tt

a
va

 A
P
V

P
p
e
a
k

d
B
(C

)
O

ri
g
.

P
p
e
a
k 

e
ff

.

d
B
(C

)
1
2
5

2
5
0

5
0
0

1
k

2
k

4
k

8
k

L
M

H
S
N

R

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
39



A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 V

IB
R

A
Z

IO
N

I

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

sp
ec

if
ic

o 
è 

st
at

a 
ef

fe
tt

ua
ta

 a
i 

se
ns

i 
de

ll
a 

no
rm

at
iv

a 
su

cc
it

at
a 

e 
co

nf
or

m
em

en
te

 a
gl

i 
in

di
ri

zz
i 

op
er

at
iv

i 
de

l
C

oo
rd

in
am

en
to

 T
ec

ni
co

 I
nt

er
re

gi
on

al
e 

de
ll

a 
P

re
ve

nz
i o

ne
 n

ei
 L

uo
gh

i d
i L

av
or

o:
-

In
d

ic
a
zi

o
n

i 
O

p
er

a
ti

v
e 

d
el

 C
T

IP
L

L
 (

R
ev

. 
2

 d
el

 1
1

 m
a
r z

o
 2

0
1

0
),

 "
D

ec
re

to
 l

eg
is

la
ti

vo
 8

1
/2

0
0

8
, 

T
it

o
lo

 V
II

I,
 C

a
p

o
 I

, 
II

, 
II

I,
 I

V
 e

 V
su

ll
a

 p
re

ve
n

zi
o

n
e 

e 
p

ro
te

zi
o

n
e 

d
a

i 
ri

sc
h

i 
d

o
vu

ti
 a

l l
'e

sp
o

si
zi

o
n

e 
a

d
 a

g
en

ti
 f

is
ic

i 
n

ei
 l

u
o

g
h

i 
d

i 
la

vo
ro

 -
 i

n
d

ic
a

zi
o

n
i 

o
p

er
a

ti
ve

".

P
re

m
e
ss

a

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

e,
 q

ua
nd

o 
ne

ce
ss

ar
io

, 
la

 m
is

ur
a 

de
i 

li
ve

ll
i 

di
 v

ib
ra

zi
on

i 
è 

st
at

a 
ef

fe
tt

ua
ta

 i
n 

ba
se

 a
l l

e 
di

sp
os

iz
io

ni
 d

i 
cu

i 
al

l'a
ll

eg
at

o 
X

X
X

V
,

pa
rt

e 
A

, 
de

l 
D

.L
gs

. 
81

/2
00

8,
 p

er
 v

ib
ra

zi
on

i 
tr

as
m

es
se

 a
l 

si
st

em
a 

m
an

o-
br

ac
ci

o 
(H

A
V

),
 e

 i
n 

ba
se

 a
ll

e 
di

sp
os

iz
io

ni
 d

i 
cu

i 
al

l'a
ll

eg
at

o 
X

X
X

V
,

pa
rt

e 
B

, d
el

 D
.L

gs
. 8

1/
20

08
, p

er
 le

 v
ib

ra
zi

on
i t

ra
s m

es
se

 a
l c

or
po

 in
te

ro
 (

W
B

V
).

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

è 
st

at
a 

ef
fe

tt
ua

ta
 p

re
nd

en
do

 in
 c

on
s i

de
ra

zi
on

e 
in

 p
ar

ti
co

la
re

:
 -

il
 li

ve
ll

o,
 il

 ti
po

 e
 la

 d
ur

at
a 

de
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

,  i
vi

 in
cl

us
a 

og
ni

 e
sp

os
iz

io
ne

 a
 v

ib
ra

zi
on

i i
nt

er
m

it
te

nt
i o

 a
 u

rt
i r

ip
et

ut
i;

 -
i v

al
or

i l
im

it
e 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 e

 i 
va

lo
ri

 d
’a

zi
on

e;
 -

gl
i 

ev
en

tu
al

i 
ef

fe
tt

i 
su

ll
a 

sa
lu

te
 e

 s
ul

la
 s

ic
ur

e z
za

 d
ei

 la
vo

ra
to

ri
 p

ar
ti

co
la

rm
en

te
 s

en
si

bi
li

 a
l r

is
ch

io
 c

on
 p

ar
ti

co
la

re
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
e 

do
nn

e
in

 g
ra

vi
da

nz
a 

e 
ai

 m
in

or
i;

 -
gl

i 
ev

en
tu

al
i 

ef
fe

tt
i 

in
di

re
tt

i 
su

ll
a 

si
cu

re
zz

a 
e  

sa
lu

te
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
ri

su
lt

an
ti

 d
a 

in
te

ra
zi

on
i 

tr
a 

le
 v

ib
ra

zi
on

i 
m

ec
ca

ni
ch

e,
 i

l 
ru

m
or

e 
e

l’
am

bi
en

te
 d

i l
av

or
o 

o 
al

tr
e 

at
tr

ez
za

tu
re

;
 -

le
 in

fo
rm

az
io

ni
 f

or
ni

te
 d

al
 c

os
tr

ut
to

re
 d

el
l'a

tt
r e

zz
at

ur
a 

di
 la

vo
ro

;
 -

l’
es

is
te

nz
a 

di
 a

tt
re

zz
at

ur
e 

al
te

rn
at

iv
e 

pr
og

et
ta

t e
 p

er
 r

id
ur

re
 i 

li
ve

ll
i d

i e
sp

os
iz

io
ne

 a
ll

e 
vi

br
az

i o
ni

 m
ec

ca
ni

ch
e;

 -
il

 p
ro

lu
ng

am
en

to
 d

el
 p

er
io

do
 d

i 
es

po
si

zi
on

e 
a 

vi
b r

az
io

ni
 t

ra
sm

es
se

 a
l 

co
rp

o 
in

te
ro

 a
l 

di
 l

à 
de

ll
e 

or
e 

la
vo

ra
ti

ve
 i

n 
lo

ca
li

 d
i 

cu
i 

è
re

sp
on

sa
bi

le
 il

 d
at

or
e 

di
 la

vo
ro

;
 -

le
 c

on
di

zi
on

i 
di

 l
av

or
o 

pa
rt

ic
ol

ar
i, 

co
m

e 
le

 b
as

s e
 t

em
pe

ra
tu

re
, 

il
 b

ag
na

to
, 

l’
el

ev
at

a 
um

id
it

à 
o 

il
 s

ov
ra

cc
ar

ic
o 

bi
om

ec
ca

ni
co

 d
eg

li
 a

rt
i

su
pe

ri
or

i e
 d

el
 r

ac
hi

de
;

 -
le

 in
fo

rm
az

io
ni

 r
ac

co
lt

e 
da

ll
a 

so
rv

eg
li

an
za

 s
an

it
ar

ia
, c

om
pr

es
e,

 p
er

 q
ua

nt
o 

po
ss

ib
il

e,
 q

ue
ll

e 
re

pe
ri

bi
li

 n
el

la
 le

tt
er

at
ur

a 
sc

ie
nt

if
ic

a.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
i 
cr

it
e
ri
 s

e
g
u
it
i 
p
e
r 

la
 v

a
lu

ta
zi

o
n
e

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

 a
l 

ri
sc

hi
o 

vi
br

az
io

ni
 è

 s
ta

ta
 e

ff
et

tu
at

a 
te

ne
nd

o 
in

 c
on

si
de

ra
zi

on
e 

le
 c

ar
at

te
ri

st
ic

he
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
la

vo
ra

ti
ve

sv
ol

te
, 

co
er

en
te

m
en

te
 a

 q
ua

nt
o 

in
di

ca
to

 n
el

le
 "

L
in

ee
 g

u
id

a
 p

er
 l

a
 v

a
lu

ta
zi

o
n

e 
d

el
 r

is
ch

io
 v

ib
ra

zi
o

n
i 

n
eg

li
 a

m
b

ie
n

ti
 d

i 
la

vo
ro

" 
el

ab
or

at
e

da
ll

'IS
P

E
S

L
 (

or
a 

IN
A

IL
 -

 S
et

to
re

 T
ec

ni
co

-S
ci

en
ti

fi
co

 e
 R

ic
er

ca
).

Il
 p

ro
ce

di
m

en
to

 s
eg

ui
to

 p
uò

 e
ss

er
e 

si
nt

et
iz

za
to

 c
om

e 
se

gu
e:

 -
in

di
vi

du
az

io
ne

 d
ei

 la
vo

ra
to

ri
 e

sp
os

ti
 a

l r
is

ch
io

;
 -

in
di

vi
du

az
io

ne
 d

ei
 te

m
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
;

 -
in

di
vi

du
az

io
ne

 d
el

le
 s

in
go

le
 m

ac
ch

in
e 

o 
at

tr
ez

za
tu

re
 u

ti
li

zz
at

e;
 -

in
di

vi
du

az
io

ne
, i

n 
re

la
zi

on
e 

al
le

 m
ac

ch
in

e 
ed

 a
tt

re
zz

at
ur

e 
ut

il
iz

za
te

, d
el

 li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
;

 -
de

te
rm

in
az

io
ne

 d
el

 li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 g

io
rn

al
ie

ro
 n

or
m

al
iz

za
to

 a
l p

er
io

do
 d

i r
if

er
im

en
to

 d
i 8

 o
re

.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
i 
la

vo
ra

to
ri
 e

sp
o
st

i 
a
l 
ri
sc

h
io

L
’i

nd
iv

id
ua

zi
on

e 
de

i 
la

vo
ra

to
ri

 e
sp

os
ti

 a
l 

ri
sc

hi
o 

vi
br

az
io

ni
 d

is
ce

nd
e 

da
ll

a 
co

no
sc

en
za

 d
el

le
 m

an
si

on
i 

es
pl

et
at

e 
da

l 
si

ng
ol

o 
la

vo
ra

to
re

, 
o

m
eg

li
o 

da
ll

'in
di

vi
du

az
io

ne
 d

eg
li

 u
te

ns
il

i 
m

an
ua

li
, d

i 
m

ac
ch

in
ar

i 
co

nd
ot

ti
 a

 m
an

o 
o 

da
 m

ac
ch

in
ar

i m
ob

il
i u

ti
li

zz
at

i n
el

le
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

ve
. E

’
no

to
 c

he
 l

av
or

az
io

ni
 i

n 
cu

i 
si

 i
m

pu
gn

in
o 

ut
en

si
li

 v
ib

ra
nt

i 
o 

m
at

er
ia

li
 s

ot
to

po
st

i 
a 

vi
br

az
io

ni
 o

 i
m

pa
tt

i 
po

ss
on

o 
in

du
rr

e 
un

 i
ns

ie
m

e 
di

 d
is

tu
rb

i
ne

ur
ol

og
ic

i 
e 

ci
rc

ol
at

or
i 

di
gi

ta
li

 e
 l

es
io

ni
 o

st
eo

ar
ti

co
la

ri
 a

 c
ar

ic
o 

de
gl

i 
ar

ti
 s

up
er

io
ri

, 
co

sì
 c

om
e 

at
ti

vi
tà

 l
av

or
at

iv
e 

sv
ol

te
 a

 b
or

di
 d

i 
m

ez
zi

 d
i

tr
as

po
rt

o 
o 

di
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
es

po
ng

on
o 

il
 c

or
po

 a
 v

ib
ra

zi
on

i o
 im

pa
tt

i, 
ch

e 
po

ss
on

o 
ri

su
lt

ar
e 

no
ci

vi
 p

er
 i 

so
gg

et
ti

 e
sp

os
ti

.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
i 
te

m
p
i 
d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Il
 t

em
po

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

al
 r

is
ch

io
 v

ib
ra

zi
on

i 
di

pe
nd

e,
 p

er
 c

ia
sc

un
 l

av
or

at
or

e,
 d

al
le

 e
ff

et
ti

ve
 s

it
ua

zi
on

i 
di

 l
av

or
o.

 O
vv

ia
m

en
te

 i
l 

te
m

po
 d

i
ef

fe
tt

iv
a 

es
po

si
zi

on
e 

al
le

 v
ib

ra
zi

on
i 

da
nn

os
e 

è 
in

fe
ri

or
e 

a 
qu

el
lo

 d
ed

ic
at

o 
al

la
 l

av
or

az
io

ne
 e

 c
iò

 p
er

 e
ff

et
to

 d
ei

 p
er

io
di

 d
i 

fu
nz

io
na

m
en

to
 a

vu
ot

o 
o 

a 
ca

ri
co

 r
id

ot
to

 o
 p

er
 a

lt
ri

 m
ot

iv
i 

te
cn

ic
i, 

tr
a 

cu
i 

an
ch

e 
l'a

do
zi

on
e 

di
 d

is
po

si
ti

vi
 d

i 
pr

ot
ez

io
ne

 i
nd

iv
id

ua
le

. 
S

i 
è 

st
im

at
o,

 i
n 

re
la

zi
on

e
al

le
 m

et
od

ol
og

ie
 d

i l
av

or
o 

ad
ot

ta
te

 e
 a

ll
'u

ti
li

zz
o 

de
i d

is
po

si
ti

vi
 d

i p
ro

te
zi

on
e 

in
di

vi
du

al
i, 

il
 c

oe
ff

ic
ie

nt
e 

di
 r

id
uz

io
ne

 s
pe

ci
fi

co
.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
lle

 s
in

g
o
le

 m
a
cc

h
in

e
 o

 a
tt

re
zz

a
tu

re
 u

ti
liz

za
te

L
a 

"D
ir

et
ti

va
 M

ac
ch

in
e"

 o
bb

li
ga

 i
 c

os
tr

ut
to

ri
 a

 p
ro

ge
tt

ar
e 

e 
co

st
ru

ir
e 

le
 a

tt
re

zz
at

ur
e 

di
 l

av
or

o 
in

 m
od

o 
ta

le
 c

he
 i

 r
is

ch
i 

do
vu

ti
 a

ll
e 

vi
br

az
io

ni
tr

as
m

es
se

 d
al

la
 m

ac
ch

in
a 

si
an

o 
ri

do
tt

i 
al

 l
iv

el
lo

 m
in

im
o,

 t
en

ut
o 

co
nt

o 
de

l 
pr

og
re

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
de

ll
a 

di
sp

on
ib

il
it

à 
di

 m
ez

zi
 a

tt
i 

a 
ri

du
rr

e 
le

vi
br

az
io

ni
, 

in
 p

ar
ti

co
la

re
 a

ll
a 

fo
nt

e.
 I

no
lt

re
, 

pr
es

cr
iv

e 
ch

e 
le

 i
st

ru
zi

on
i 

pe
r 

l'u
so

 c
on

te
ng

an
o 

an
ch

e 
le

 s
eg

ue
nt

i 
in

di
ca

zi
on

i:
 a

) 
il

 v
al

or
e

qu
ad

ra
ti

co
 m

ed
io

 p
on

de
ra

to
, 

in
 f

re
qu

en
za

, 
de

ll
'a

cc
el

er
az

io
ne

 c
ui

 s
on

o 
es

po
st

e 
le

 m
em

br
a 

su
pe

ri
or

i 
qu

an
do

 s
up

er
i 

2,
5 

m
/s

2 ;
 s

e 
ta

le
 l

iv
el

lo
 è

in
fe

ri
or

e 
o 

pa
ri

 a
 2

,5
 m

/s
2 ,

 o
cc

or
re

 i
nd

ic
ar

lo
; 

b)
 i

l 
va

lo
re

 q
ua

dr
at

ic
o 

m
ed

io
 p

on
de

ra
to

, i
n 

fr
eq

ue
nz

a,
 d

el
l'a

cc
el

er
az

io
ne

 c
ui

 è
 e

sp
os

to
 i

l 
co

rp
o

(p
ie

di
 o

 p
ar

te
 s

ed
ut

a)
 q

ua
nd

o 
su

pe
ri

 0
,5

 m
/s

2 ;
 s

e 
ta

le
 l

iv
el

lo
 é

 i
nf

er
io

re
 o

 p
ar

i 
a 

0,
5 

m
/s

2 ,
 o

cc
or

re
 i

nd
ic

ar
lo

; 
c)

 l
'in

ce
rt

ez
za

 d
el

la
 m

is
ur

az
io

ne
;

d)
 i 

co
ef

fi
ci

en
ti

 m
ol

ti
pl

ic
at

iv
i c

he
 c

on
se

nt
on

o 
di

 s
ti

m
ar

e 
i d

at
i i

n 
ca

m
po

 a
 p

ar
ti

re
 d

ai
 d

at
i d

i c
er

ti
fi

ca
zi

on
e.

In
d
iv

id
u
a
zi

o
n
e
 d

e
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 d

u
ra

n
te

 l
'u

ti
liz

zo

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
40

P
er

 d
et

er
m

in
ar

e 
il

 v
al

or
e 

di
 a

cc
el

er
az

io
ne

 n
ec

es
sa

r i
o 

pe
r 

la
 v

al
ut

az
io

ne
 d

el
 r

is
ch

io
, 

co
nf

or
m

em
en

te
 a

l l
e 

di
sp

os
iz

io
ni

 d
el

l'a
rt

. 
20

2,
 c

om
m

a 
2,

de
l 

D
.L

gs
. 

de
l 

9 
ap

ri
le

 
20

08
, 

n.
 

81
 

e 
s.

m
.i.

, 
si

 
è 

fa
tt

o 
ri

fe
ri

m
en

to
 

al
la

 
B

an
ca

 
D

at
i 

V
ib

ra
zi

on
i 

de
ll

'I S
P

E
S

L
 

(o
ra

 I
N

A
IL

 -
 S

et
to

re
T

ec
ni

co
-S

ci
en

ti
fi

co
 e

 R
ic

er
ca

 c
on

su
lt

ab
il

e 
su

l 
si

to
 w

w
w

.p
or

ta
le

ag
en

ti
fi

si
ci

.it
) 

e/
o 

al
le

 i
nf

or
m

az
io

ni
 f

or
ni

te
 d

ai
 p

ro
du

tt
or

i, 
ut

il
iz

za
nd

o 
i 

da
ti

se
co

nd
o 

le
 m

od
al

it
à 

ne
l s

eg
ui

to
 d

es
cr

it
te

.

[A
] 

- 
V
a
lo

re
 m

is
u
ra

to
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 i
n
 B

D
V
 I

S
P
E
S
L

P
er

 l
a 

m
ac

ch
in

a 
o 

l'u
te

ns
il

e 
co

ns
id

er
at

o 
so

no
 d

is
po

ni
bi

li
, i

n 
B

an
ca

 D
at

i V
ib

ra
zi

on
i d

el
l'I

S
P

E
S

L
, i

 v
al

or
i d

i v
ib

ra
zi

on
e 

m
is

ur
at

i, 
in

 c
on

di
zi

on
i

d'
us

o 
ra

pp
or

ta
bi

li
 a

 q
ue

ll
e 

op
er

at
iv

e,
 c

om
pr

en
si

vi
 d

el
le

 in
fo

rm
az

io
ni

 s
ul

l'i
nc

er
te

zz
a 

de
ll

a 
m

is
ur

az
io

n e
.

S
i 

as
su

m
e 

qu
al

e 
va

lo
re

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 q
ue

ll
o 

m
is

ur
a t

o,
 r

ip
or

ta
to

 i
n 

B
an

ca
 D

at
i 

V
ib

ra
zi

on
i 

de
ll

'IS
P

E
S

L
,  

co
m

pr
en

si
vo

 d
el

l'i
nc

er
te

zz
a 

es
te

sa
de

ll
a 

m
is

ur
az

io
ne

.

[B
] 

- 
V
a
lo

re
 d

e
l 
fa

b
b
ri
ca

n
te

 o
p
p
o
rt

u
n
a
m

e
n
te

 c
o
rr

e
tt

o

P
er

 la
 m

ac
ch

in
a 

o 
l'u

te
ns

il
e 

co
ns

id
er

at
o 

so
no

 d
is

po
ni

bi
li

 i 
va

lo
ri

 d
i v

ib
ra

zi
on

e 
di

ch
ia

ra
ti

 d
al

 f
ab

br
i c

an
te

.
S

e 
i 

va
lo

ri
 

di
 

vi
br

az
io

ni
 

di
ch

ia
ra

ti
 

da
l 

fa
bb

ri
ca

nt
e 

fa
nn

o 
ri

fe
ri

m
en

to
 

a 
no

rm
at

iv
e 

te
cn

ic
he

 
di

 
no

n 
re

c e
nt

e 
em

an
az

io
ne

, 
sa

lv
a 

la
pr

og
ra

m
m

az
io

ne
 d

i 
su

cc
es

si
ve

 m
is

ur
e 

di
 c

on
tr

ol
lo

 i
n  

op
er

a,
 è

 a
ss

un
to

 q
ua

le
 v

al
or

e 
di

 r
if

er
im

en
to

 q
ue

ll
o 

in
di

ca
to

 d
al

 f
ab

br
ic

an
te

, m
ag

gi
or

at
o

de
l f

at
to

re
 d

i c
or

re
zi

on
e 

de
fi

ni
to

 in
 B

an
ca

 D
at

i V
i b

ra
zi

on
e 

de
ll

'IS
P

E
S

L
 o

 f
or

ni
ti

 d
al

 r
ap

po
rt

o 
te

cn
ic

o  
U

N
I 

C
E

N
/T

R
 1

53
50

:2
01

4.
Q

ua
lo

ra
 i

 v
al

or
i 

di
 v

ib
ra

zi
on

i 
di

ch
ia

ra
ti

 d
al

 f
ab

br
ic

an
te

 f
an

no
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
e 

pi
ù 

re
ce

nt
i 

no
rm

at
iv

e  
te

cn
ic

he
 i

n 
co

nf
or

m
it

à 
al

la
 n

uo
va

di
re

tt
iv

a 
m

ac
ch

in
e 

(D
ir

et
ti

va
 2

00
6/

42
/C

E
, r

ec
ep

it
a 

in
 I

ta
li

a 
co

n 
D

.L
gs

. 1
7/

20
10

),
 s

al
va

 l
a 

pr
og

ra
m

m
az

i o
ne

 d
i 

su
cc

es
si

ve
 m

is
ur

e 
di

 c
on

tr
ol

lo
in

 o
pe

ra
, è

 s
ta

to
 a

ss
un

to
 q

ua
le

 v
al

or
e 

di
 r

if
er

im
en

to
 q

ue
ll

o 
in

di
ca

to
 d

al
 f

ab
br

ic
an

te
 c

om
pr

en
si

vo
 d

el
 v

al
or

e 
di

 in
ce

rt
ez

za
 e

st
es

o.

[C
] 

- 
V
a
lo

re
 m

is
u
ra

to
 d

i 
a
tt

re
zz

a
tu

ra
 s

im
ila

re
 i
n
 B

D
V
 I

S
P
E
S
L

P
er

 l
a 

m
ac

ch
in

a 
o 

l'u
te

ns
il

e 
co

ns
id

er
at

o,
 n

on
 s

on
o 

di
sp

on
ib

il
i 

da
ti

 s
pe

ci
fi

ci
 m

a 
so

no
 d

is
po

ni
bi

li
 i

 v
a l

or
i 

di
 v

ib
ra

zi
on

i 
m

is
ur

at
i 

di
 a

tt
re

zz
at

ur
e

si
m

il
ar

i (
st

es
sa

 c
at

eg
or

ia
, s

te
ss

a 
po

te
nz

a)
.

S
al

va
 l

a 
pr

og
ra

m
m

az
io

ne
 d

i 
su

cc
es

si
ve

 m
is

ur
e 

di
 c

on
tr

ol
lo

 i
n 

op
er

a,
 è

 s
ta

to
 a

ss
un

to
 q

ua
le

 v
al

or
e 

di
 r

i f
er

im
en

to
 q

ue
ll

o 
m

is
ur

at
o,

 r
ip

or
ta

to
 i

n
B

an
ca

 D
at

i 
V

ib
ra

zi
on

i 
de

ll
'IS

P
E

S
L

, 
di

 u
na

 a
tt

re
zz

at
ur

a 
si

m
il

ar
e 

(s
te

ss
a 

ca
te

go
ri

a,
 s

te
ss

a 
po

te
nz

a)
 c

om
pr

en
si

vo
 d

el
l'i

nc
er

te
zz

a 
es

te
sa

 d
el

la
m

is
ur

az
io

ne
.

[D
] 

- 
V
a
lo

re
 m

is
u
ra

to
 d

i 
a
tt

re
zz

a
tu

ra
 p

e
g
g
io

re
 i
n
 B

D
V
 I

S
P
E
S
L

P
er

 l
a 

m
ac

ch
in

a 
o 

l'u
te

ns
il

e 
co

ns
id

er
at

o,
 n

on
 s

on
o 

di
sp

on
ib

il
i 

da
ti

 s
pe

ci
fi

ci
 n

e 
da

ti
 p

er
 a

tt
re

zz
at

ur
e 

si
m

il
ar

i 
(s

te
ss

a 
ca

te
go

ri
a,

 s
te

ss
a 

po
te

nz
a)

,
m

a 
so

no
 d

is
po

ni
bi

li
 i 

va
lo

ri
 d

i v
ib

ra
zi

on
i m

is
ur

at
i p

er
 a

tt
re

zz
at

ur
e 

de
ll

a 
st

es
sa

 ti
po

lo
gi

a.
S

al
va

 l
a 

pr
og

ra
m

m
az

io
ne

 d
i 

su
cc

es
si

ve
 m

is
ur

e 
di

 c
on

tr
ol

lo
 i

n 
op

er
a,

 è
 s

ta
to

 a
ss

un
to

 q
ua

le
 v

al
or

e 
di

 r
if

er
im

en
to

 q
ue

ll
o 

m
is

ur
at

o,
 r

ip
or

ta
to

 i
n

B
an

ca
 D

at
i V

ib
ra

zi
on

i d
el

l'I
S

P
E

S
L

, d
el

l'a
tt

re
zz

at
ur

a 
pe

gg
io

re
 c

om
pr

en
si

vo
 d

el
l'i

nc
er

te
zz

a 
es

te
sa

 d
el

la
 m

is
ur

az
io

ne
.

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 d

e
ll'

a
tt

re
zz

a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

N
el

la
 r

ed
az

io
ne

 d
el

 P
ia

no
 d

i 
S

ic
ur

ez
za

 e
 d

i 
C

oo
rd

in
am

en
to

 (
P

S
C

) 
vi

ge
 l

'o
bb

li
go

 d
i 

va
lu

ta
re

 i
 r

is
ch

i 
sp

ec
if

ic
i 

de
ll

e 
la

vo
ra

zi
on

i, 
an

ch
e 

se
 n

on
so

no
 a

nc
or

a 
no

ti
 le

 m
ac

ch
in

e 
e 

gl
i u

te
ns

il
i u

ti
li

zz
at

i d
al

l’
im

pr
es

a 
es

ec
ut

ri
ce

 e
, q

ui
nd

i, 
i r

el
at

iv
i v

al
or

i d
i v

ib
ra

zi
on

i.
In

 q
ue

st
o 

ca
so

 v
ie

ne
 a

ss
un

to
, 

co
m

e 
va

lo
re

 b
as

e 
di

 v
ib

ra
zi

on
e,

 q
ue

ll
o 

pi
ù 

co
m

un
e 

pe
r 

la
 t

ip
ol

og
ia

 d
i 

at
tr

ez
za

tu
ra

 u
ti

li
zz

at
a 

in
 f

as
e 

di
es

ec
uz

io
ne

.

P
er

 d
et

er
m

in
ar

e 
il

 v
al

or
e 

di
 a

cc
el

er
az

io
ne

 n
ec

es
sa

ri
o 

pe
r 

la
 v

al
ut

az
io

ne
 d

el
 r

is
ch

io
, 

in
 a

ss
en

za
 d

i 
va

lo
ri

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 c
er

ti
, 

si
 è

 p
ro

ce
du

to
co

m
e 

se
gu

e:

D
e
te

rm
in

a
zi

o
n
e
 d

e
l 
liv

e
llo

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 g

io
rn

a
lie

ro
 n

o
rm

a
liz

za
to

 a
l 
p
e
ri
o
d
o
 d

i 
ri
fe

ri
m

e
n
to

 d
i 
o
tt

o
 o

re

V
ib

ra
zi

o
n
i 
tr

a
sm

e
ss

e
 a

l 
si

st
e
m

a
 m

a
n
o
-b

ra
cc

io

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 a

ll
e 

vi
br

az
io

ni
 t

ra
sm

es
se

 a
l 

si
st

em
a 

m
an

o-
br

ac
ci

o 
si

 b
as

a 
pr

in
ci

pa
lm

en
te

 s
ul

la
 d

et
er

m
in

az
io

ne
 d

el
va

lo
re

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

gi
or

na
li

er
a 

no
rm

al
iz

za
to

 a
d 

8 
or

e 
di

 l
av

or
o,

 A
(8

) 
(m

/s
2 )

, 
ca

lc
ol

at
o 

su
ll

a 
ba

se
 d

el
la

 r
ad

ic
e 

qu
ad

ra
ta

 d
el

la
 s

om
m

a 
de

i
qu

ad
ra

ti
 (

A
(w

)s
um

) 
de

i 
va

lo
ri

 q
ua

dr
at

ic
i 

m
ed

i 
de

ll
e 

ac
ce

le
ra

zi
on

i 
po

nd
er

at
e 

in
 f

re
qu

en
za

, 
de

te
rm

in
at

i 
su

i 
tr

e 
as

si
 o

rt
og

on
al

i 
x,

 y
, 

z,
 i

n
ac

co
rd

o 
co

n 
qu

an
to

 p
re

sc
ri

tt
o 

da
ll

o 
st

an
da

rd
 I

S
O

 5
34

9-
1:

 2
00

1.
L

'e
sp

re
ss

io
ne

 m
at

em
at

ic
a 

pe
r 

il
 c

al
co

lo
 d

i A
(8

) 
è 

di
 s

eg
ui

to
 r

ip
or

ta
ta

.

do
ve

:

in
 

cu
i 

T
%

 
la

 
du

ra
ta

 
pe

rc
en

tu
al

e 
gi

or
na

li
er

a 
di

 
es

po
si

zi
on

e 
a 

vi
br

az
io

ni
 

es
pr

es
so

 
in

 
pe

rc
en

tu
al

e 
e 

aw
x,

 
aw

y 
e 

aw
z 

i 
va

lo
ri

 r
.m

.s
.

de
ll

'a
cc

el
er

az
io

ne
 p

on
de

ra
ta

 in
 f

re
qu

en
za

 (
in

 m
/s

2)
 lu

ng
o 

gl
i a

ss
i x

, y
 e

 z
 (

IS
O

 5
34

9-
1:

 2
00

1)
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
41



N
el

 c
as

o 
in

 c
ui

 i
l 

la
vo

ra
to

re
 s

ia
 e

sp
os

to
 a

 d
if

fe
re

nt
i 

va
lo

ri
 d

i 
vi

br
az

io
ni

, 
co

m
e 

ne
l 

ca
so

 d
i 

im
pi

eg
o 

di
 p

iù
 u

te
ns

il
i 

vi
br

an
ti

 n
el

l’
ar

co
 d

el
la

gi
or

na
ta

 l
av

or
at

iv
a,

 o
 n

el
 c

as
o 

de
ll

’i
m

pi
eg

o 
di

 u
no

 s
te

ss
o 

m
ac

ch
in

ar
io

 i
n 

di
ff

er
en

ti
 c

on
di

zi
on

i 
op

er
at

iv
e,

 l
’e

sp
os

iz
io

ne
 q

uo
ti

di
an

a 
a

vi
br

az
io

ni
 A

(8
),

 in
 m

/s
2,

 s
ar

à 
ot

te
nu

ta
 m

ed
ia

nt
e 

l’
es

pr
es

si
on

e:

do
ve

:

A
(8

)i
 è

 il
 p

ar
zi

al
e 

re
la

ti
vo

 a
ll

'o
pe

ra
zi

on
e 

i-
es

im
a ,

 o
vv

er
o:

in
 c

ui
 i

 v
al

or
i 

di
 T

%
i 

e 
A

(w
)s

um
,i 

so
no

 r
is

pe
tt

iv
am

en
te

 i
l 

te
m

po
 d

i 
es

po
si

zi
on

e 
pe

rc
en

tu
al

e 
e 

il
 v

al
or

e 
di

 A
(w

)s
um

 r
el

at
iv

i 
al

la
 o

pe
ra

zi
on

e
i-

es
im

a.

V
ib

ra
zi

o
n
i 
tr

a
sm

e
ss

e
 a

l 
co

rp
o
 i
n
te

ro

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 a

ll
e 

vi
br

az
io

ni
 t

ra
sm

es
se

 a
l 

co
rp

o 
in

te
ro

 s
i 

ba
sa

 p
ri

nc
ip

al
m

en
te

 s
ul

la
 d

et
er

m
in

az
io

ne
 d

el
 v

al
or

e 
di

es
po

si
zi

on
e 

gi
or

na
li

er
a 

no
rm

al
iz

za
to

 a
d 

8 
or

e 
di

 l
a v

or
o,

 A
(8

) 
(m

/s
2)

, 
ca

lc
ol

at
o 

su
ll

a 
ba

se
 d

el
 m

ag
gi

or
e 

de
i 

va
lo

ri
 n

um
er

ic
i 

de
i 

va
lo

ri
qu

ad
ra

ti
ci

 m
ed

i d
el

le
 a

cc
el

er
az

io
ni

 p
on

de
ra

te
 in

 f
r e

qu
en

za
, d

et
er

m
in

at
i s

ui
 tr

e 
as

si
 o

rt
og

on
al

i:

se
co

nd
o 

la
 f

or
m

ul
a 

di
 s

eg
ui

to
 r

ip
or

ta
ta

:

in
 c

ui
 T

%
 l

a 
du

ra
ta

 p
er

ce
nt

ua
le

 g
io

rn
al

ie
ra

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

a 
vi

br
az

io
ni

 e
sp

re
ss

o 
in

 p
er

ce
nt

ua
le

 e
 A

(w
)m

ax
 i

l 
va

lo
re

 m
as

si
m

o 
tr

a 
1,

40
aw

x,
1,

40
aw

y 
e 

aw
z 

i v
al

or
i r

.m
.s

. d
el

l’
ac

ce
le

ra
zi

on
e 

po
nd

er
at

a 
in

 f
re

qu
en

za
 (

in
 m

/s
2)

 lu
ng

o 
gl

i a
ss

i x
, y

 e
 z

 (
IS

O
 2

63
1-

1:
 1

99
7)

.
N

el
 c

as
o 

in
 c

ui
 i

l 
la

vo
ra

to
re

 s
ia

 e
sp

os
to

 a
 d

if
fe

re
nt

i 
va

lo
ri

 d
i 

vi
br

az
io

ni
, c

om
e 

ne
l 

ca
so

 d
i 

im
pi

eg
o 

di
 p

iù
 m

ac
ch

in
ar

i 
ne

ll
’a

rc
o 

de
ll

a 
gi

or
na

ta
la

vo
ra

ti
va

, 
o 

ne
l 

ca
so

 d
el

l’
im

pi
eg

o 
di

 u
no

 s
te

ss
o 

m
ac

ch
in

ar
io

 i
n 

di
ff

er
en

ti
 c

on
di

zi
on

i 
op

er
at

iv
e,

 l
’e

sp
os

iz
io

ne
 q

uo
ti

di
an

a 
a 

vi
br

az
io

ni
 A

(8
),

in
 m

/s
2,

 s
ar

à 
ot

te
nu

ta
 m

ed
ia

nt
e 

l’
es

pr
es

si
on

e:

do
ve

:

A
(8

)i
 è

 il
 p

ar
zi

al
e 

re
la

ti
vo

 a
ll

'o
pe

ra
zi

on
e 

i-
es

im
a,

 o
vv

er
o:

in
 c

ui
 i

 v
al

or
i 

di
 T

%
i 

a 
A

(w
)m

ax
,i 

so
no

 r
is

pe
tt

iv
am

en
te

 i
l 

te
m

po
 d

i 
es

po
si

zi
on

e 
pe

rc
en

tu
al

e 
e 

il
 v

al
or

e 
di

 A
(w

)m
ax

 r
el

at
iv

i 
al

la
 o

pe
ra

zi
on

e
i-

es
im

a.

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 V

IB
R

A
Z

IO
N

I

D
i 

se
gu

it
o 

è 
ri

po
rt

at
o 

l'e
le

nc
o 

de
ll

e 
m

an
si

on
i 

ad
de

tt
e 

ad
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

ve
 c

he
 e

sp
on

go
no

 a
 v

ib
ra

zi
on

i 
e 

il
 r

el
at

iv
o 

es
it

o 
de

ll
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l

ri
sc

hi
o 

su
dd

iv
is

o 
in

 r
el

az
io

ne
 a

l c
or

po
 in

te
ro

 (
W

B
V

) 
e 

al
 s

is
te

m
a 

m
an

o 
br

ac
ci

o 
(H

A
V

).

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

M
a
n
o
-b

ra
cc

io
 (

H
A
V
)

C
o
rp

o
 i
n
te

ro
 (

W
B
V
)

1
)

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

2
)

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

3
)

A
d
d
e
tt

o
 
a
lla

 
re

a
liz

za
zi

o
n
e
 
d
e
lla

 
re

te
 
d
i 

d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 
d
i

im
p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
42

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

M
a
n
o
-b

ra
cc

io
 (

H
A
V
)

C
o
rp

o
 i
n
te

ro
 (

W
B
V
)

4
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

5
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

"C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

6
)

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

7
)

A
u
to

ca
rr

o
"N

o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

8
)

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
"N

o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

9
)

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

1
0
)

A
u
to

g
ru

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

1
1
)

A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
"N

o
n
 p

re
se

n
te

"
"I

n
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

1
2
)

D
u
m

p
e
r

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
3
)

E
sc

a
va

to
re

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
4
)

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
5
)

E
sc

a
va

to
re

 m
in

i
"N

o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
6
)

Id
ra

u
lic

o
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"

1
7
)

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
"N

o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
8
)

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

1
9
)

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

2
0
)

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e

"N
o
n
 p

re
se

n
te

"
"C

o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

L
e 

sc
he

de
 d

i 
ri

sc
hi

o 
ch

e 
se

gu
on

o,
 o

gn
un

a 
di

 e
ss

e 
ra

pp
re

se
nt

at
iv

a 
di

 u
n 

gr
up

po
 o

m
og

en
eo

, 
ri

po
rt

an
o 

l'e
si

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 p
er

 o
gn

i
m

an
si

on
e.

L
e 

ev
en

tu
al

i 
di

sp
os

iz
io

ni
 

re
la

ti
ve

 
al

la
 

so
rv

eg
li

an
za

 
sa

ni
ta

ri
a,

 
al

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 

e 
fo

rm
az

io
ne

, 
al

l'u
ti

li
zz

o 
di

 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 
pr

ot
ez

io
ne

in
di

vi
du

al
e 

e 
al

le
 m

is
ur

e 
te

cn
ic

he
 e

 o
rg

an
iz

za
ti

ve
 s

on
o 

ri
po

rt
at

e 
ne

l d
oc

um
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

i c
ui

 il
 p

re
se

nt
e 

è 
un

 a
ll

eg
at

o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri

S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"E
le

tt
ri
ci

st
a
 (

ci
cl

o
co

m
p
le

to
)"

Id
ra

u
lic

o
S
C
H

E
D

A
 N

.2
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

io
 c

o
m

u
n
e

(i
m

p
ia

n
ti
)"

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a

S
C
H

E
D

A
 N

.3
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

a
u
to

b
e
to

n
ie

ra
"

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
S
C
H

E
D

A
 N

.4
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r

S
C
H

E
D

A
 N

.4
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

ca
rr

o
S
C
H

E
D

A
 N

.4
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

A
u
to

g
ru

S
C
H

E
D

A
 N

.5
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

g
ru

"

A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
S
C
H

E
D

A
 N

.4
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 a
u
to

ca
rr

o
"

D
u
m

p
e
r

S
C
H

E
D

A
 N

.6
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 d
u
m

p
e
r"

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

S
C
H

E
D

A
 N

.7
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

co
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

"

E
sc

a
va

to
re

 m
in

i
S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

"

E
sc

a
va

to
re

S
C
H

E
D

A
 N

.8
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 e
sc

a
va

to
re

"

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
S
C
H

E
D

A
 N

.9
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 p
a
la

m
e
cc

a
n
ic

a
"

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

S
C
H

E
D

A
 N

.1
0
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

co
m

p
re

ss
o
re

"

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1
0
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

 r
u
llo

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
43



T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

co
m

p
re

ss
o
re

"

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e

S
C
H

E
D

A
 N

.1
1
 -

 V
ib

ra
zi

o
n
i 
p
e
r 

"O
p
e
ra

to
re

tr
iv

e
lla

tr
ic

e
"

S
C

H
E

D
A

 N
.1

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"E

le
tt

ri
c
is

ta
 (

c
ic

lo
 c

o
m

p
le

to
)"

A
na

li
si

 d
el

le
 a

tt
iv

it
à 

e 
de

i t
em

pi
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

 c
on

 r
if

er
im

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 9
4  

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
in

 g
en

er
e 

- 
R

is
tr

ut
tu

ra
zi

on
i)

: a
) 

ut
il

iz
zo

 s
ca

na
la

t r
ic

e 
pe

r 
15

%
.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 S
c
a

n
a

la
tr

ic
e

 (
g

e
n

e
ri

c
a

)

1
5
.0

0
.8

1
2
.0

7
.2

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

H
A
V

H
A

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

1
2

.0
0

2
.5

0
1

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ca

b
la

g
g
io

 e
le

tt
ri
co

; 
A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 d
i 
m

e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 e
le

tt
ri
co

.

S
C

H
E

D
A

 N
.2

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
io

 c
o

m
u

n
e

 (
im

p
ia

n
ti

)"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 1

03
 d

el
 C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
in

 g
en

er
e 

- 
R

is
tr

ut
tu

ra
zi

on
i)

: a
) 

ut
il

iz
zo

 s
ca

na
la

tr
ic

e 
pe

r 
15

%
.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 S
c
a

n
a

la
tr

ic
e

 (
g

e
n

e
ri

c
a

)

1
5
.0

0
.8

1
2
.0

7
.2

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

H
A
V

H
A

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

1
2

.0
0

2
.5

0
1

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 2

,5
 e

 5
,0

 m
/s
²
"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
m

o
n
ta

g
g
io

 d
i 
a
p
p
a
re

cc
h
i 
ig

ie
n
ic

o
 s

a
n
it
a
ri
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o
;

Id
ra

u
lic

o
.

S
C

H
E

D
A

 N
.3

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

b
e

to
n

ie
r a

"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

8 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

in
 g

en
er

e 
- 

N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
):

 a
) 

tr
as

po
rt

o 
m

at
er

ia
le

 p
er

 4
0%

.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 A
u

to
b

e
to

n
ie

ra
 (

g
e

n
e

ri
c
a

)

4
0
.0

0
.8

3
2
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
44

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

3
2

.0
0

0
.3

7
3

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

b
e
to

n
ie

ra
 c

o
n
 p

o
m

p
a
.

S
C

H
E

D
A

 N
.4

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

c
a

rr
o

"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

4  
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

in
 g

en
er

e 
- 

N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
):

 a
) 

ut
il

iz
zo

 a
ut

oc
ar

ro
 p

er
 6

0%
.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 A
u

to
c
a

rr
o

 (
g

e
n

e
ri

c
o

)

6
0
.0

0
.8

4
8
.0

0
.5

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

4
8

.0
0

0
.3

7
4

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

ca
rr

o
; 

A
u
to

ca
rr

o
 c

o
n
 g

ru
; 

A
u
to

ca
rr

o
 d

u
m

p
e
r;

 A
u
to

sp
u
rg

a
to

re
.

S
C

H
E

D
A

 N
.5

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 a

u
to

g
ru

"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i 

te
m

pi
 d

i 
es

po
si

zi
on

e 
co

n 
ri

fe
ri

m
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

6 
de

l 
C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
in

 g
en

er
e 

- 
N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

):
 a

) 
m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
ca

ri
ch

i p
er

 5
0%

; b
) 

sp
os

ta
m

en
ti

 p
er

 2
5%

.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 A
u

to
g

rù
 (

g
e

n
e

ri
c
a

)

7
5
.0

0
.8

6
0
.0

0
.5

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

6
0

.0
0

0
.3

7
2

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

In
fe

ri
o
re

 a
 0

,5
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

A
u
to

g
ru

.

S
C

H
E

D
A

 N
.6

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 d

u
m

p
e

r"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

7 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

in
 g

en
er

e 
- 

N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
):

 a
) 

ut
il

iz
zo

 d
um

pe
r 

pe
r 

60
%

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
45



M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 D
u

m
p

e
r 

(g
e

n
e

ri
c
o

)

6
0
.0

0
.8

4
8
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

4
8

.0
0

0
.5

0
6

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

D
u
m

p
e
r.

S
C

H
E

D
A

 N
.7

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 e

s
c
a

v
a

to
re

 c
o

n
 m

a
rt

e
ll

o
 d

e
m

o
li

to
re

"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

7 6
 d

el
 C

.P
.T

. T
or

in
o 

(D
em

ol
iz

io
ni

 -
D

em
ol

iz
io

ni
 m

ec
ca

ni
zz

at
e)

: a
) 

ut
il

iz
zo

 e
sc

av
at

or
e 

c o
n 

m
ar

te
ll

o 
de

m
ol

it
or

e 
pe

r 
65

%
.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 E
sc

a
v
a

to
re

 c
o

n
 m

a
rt

e
ll

o
 d

e
m

o
li

to
re

 (
g

e
n

e
ri

c
o

)

6
5
.0

0
.8

5
2
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

5
2

.0
0

0
.5

0
5

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

E
sc

a
va

to
re

 c
o
n
 m

a
rt

e
llo

 d
e
m

o
lit

o
re

.

S
C

H
E

D
A

 N
.8

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 e

s
c
a

v
a

to
re

"
A

na
li

si
 d

el
le

 a
tt

iv
it

à 
e 

de
i t

em
pi

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 c

on
 r

if
er

im
en

to
 a

ll
a 

S
ch

ed
a 

di
 G

ru
pp

o 
O

m
og

en
eo

 n
. 2

3 
de

l C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
 e

di
li

in
 g

en
er

e 
- 

N
uo

ve
 c

os
tr

uz
io

ni
):

 a
) 

ut
il

iz
zo

 e
sc

av
at

or
e 

(c
in

go
la

to
, g

om
m

at
o)

 p
er

 6
0%

.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 E
sc

a
v
a

to
re

 (
g

e
n

e
ri

c
o

)

6
0
.0

0
.8

4
8
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

4
8

.0
0

0
.5

0
6

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

E
sc

a
va

to
re

; 
E
sc

a
va

to
re

 m
in

i.

S
C

H
E

D
A

 N
.9

 -
 V

ib
ra

z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 p

a
la

 m
e

c
c
a

n
ic

a
"

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
46

A
na

li
si

 d
el

le
 a

tt
iv

it
à 

e 
de

i t
em

pi
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

 c
on

 r
if

er
im

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
2  

de
l C

.P
.T

. T
or

in
o 

(C
os

tr
uz

io
ni

 e
di

li
in

 g
en

er
e 

- 
N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

):
 a

) 
ut

il
iz

zo
 p

al
a 

m
e c

ca
ni

ca
 (

ci
ng

ol
at

a,
 g

om
m

at
a)

 p
er

 6
0%

.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 P
a

la
 m

e
c
c
a

n
ic

a
 (

g
e

n
e

ri
c
a

)

6
0
.0

0
.8

4
8
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

4
8

.0
0

0
.5

0
6

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

P
a
la

 m
e
cc

a
n
ic

a
.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

0
 -

 V
ib

ra
z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 r

u
ll

o
 c

o
m

p
re

s
s
o

re
"

A
na

li
si

 d
el

le
 a

tt
iv

it
à 

e 
de

i t
em

pi
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

 c
on

 r
if

er
im

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 1
4 4

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o 
(C

os
tr

uz
io

ni
st

ra
da

li
 in

 g
en

er
e 

- 
N

uo
ve

 c
os

tr
uz

io
ni

):
 a

) 
ut

il
iz

z o
 r

ul
lo

 c
om

pr
es

so
re

 p
er

 7
5%

.

M
a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 R
u

ll
o

 c
o

m
p

re
ss

o
re

 (
g

e
n

e
ri

c
o

)

7
5
.0

0
.8

6
0
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

6
0

.0
0

0
.5

0
3

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

R
u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

; 
R

u
llo

 c
o
m

p
re

ss
o
re

 v
ib

ra
n
te

.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

1
 -

 V
ib

ra
z
io

n
i 

p
e

r 
"O

p
e

ra
to

re
 t

ri
v
e

ll
a

tr
i c

e
"

A
na

li
si

 d
el

le
 a

tt
iv

it
à 

e 
de

i t
em

pi
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

 c
on

 r
if

er
im

en
to

 a
ll

a 
S

ch
ed

a 
di

 G
ru

pp
o 

O
m

og
en

eo
 n

. 2
65

 d
el

 C
.P

.T
. T

or
in

o 
(F

on
da

zi
on

i
sp

ec
ia

li
 -

 P
al

i t
ri

ve
ll

at
i)

: a
) 

ut
il

iz
zo

 tr
iv

el
la

tr
ic

e 
pe

r 
65

%
. M

a
cc

h
in

a
 o

 U
te

n
si

le
 u

ti
liz

za
to

T
e
m

p
o

la
vo

ra
zi

o
n
e

C
o
e
ff

ic
ie

n
te

 d
i

co
rr

e
zi

o
n
e

T
e
m

p
o
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

Li
ve

llo
 d

i
e
sp

o
si

zi
o
n
e

O
ri
g
in

e
 d

a
to

T
ip

o

[%
]

[%
]

[m
/s

2
]

1
) 

 T
ri

v
e

ll
a

tr
ic

e
 (

g
e

n
e

ri
c
a

)

6
5
.0

0
.8

5
2
.0

0
.7

[E
] 

- 
V
a
lo

re
 t

ip
ic

o
 a

tt
re

zz
a
tu

ra
 (

so
lo

 P
S
C
)

W
B
V

W
B

V
 -

 E
s
p

o
s
iz

io
n

e
 A

(8
)

5
2

.0
0

0
.5

0
5

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

M
a
n
o
-B

ra
cc

io
 (

H
A
V
) 

=
 "

N
o
n
 p

re
se

n
te

"

C
o
rp

o
 I

n
te

ro
 (

W
B
V
) 

=
 "

C
o
m

p
re

so
 t

ra
 0

,5
 e

 1
 m

/s
²
"

M
a

n
si

o
n

i:

S
o
n
d
a
 d

i 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
47



R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
48

A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
S

O
L
L
E

V
A

M
E

N
T

O
 E

 T
R

A
S

P
O

R
T

O

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l r

is
ch

io
 s

pe
ci

fi
co

 è
 s

ta
ta

 e
ff

et
t u

at
a 

ai
 s

en
si

 d
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
su

cc
it

at
a 

e 
co

nf
or

m
em

en
te

 a
ll

a 
no

rm
at

iv
a 

te
cn

ic
a 

ap
pl

ic
ab

il
e:

-
IS

O
 1

1
2

2
8

-1
:2

0
0

3
, "

E
rg

on
om

ic
s 

- 
M

an
ua

l h
an

dl
in

g 
- 

L
if

ti
ng

 a
nd

 c
ar

ry
ng

"

P
re

m
e
ss

a

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
i r

is
ch

i d
er

iv
an

ti
 d

a 
az

io
ni

 d
i s

o l
le

va
m

en
to

 e
 tr

as
po

rt
o 

ri
po

rt
at

a 
di

 s
eg

ui
to

 è
 s

ta
ta

 e
se

gu
it

a 
se

co
nd

o 
le

 d
is

po
si

zi
on

i d
el

 D
.L

gs
de

l 9
 a

pr
il

e 
20

08
, n

.8
1 

e 
la

 n
or

m
at

iv
a 

te
cn

ic
a 

IS
O

 1
12

28
-1

, e
d 

in
 p

ar
ti

co
la

re
 c

on
si

de
ra

nd
o:

 -
la

 f
as

ci
a 

di
 e

tà
 e

 s
es

so
 d

i g
ru

pp
i o

m
og

en
ei

 la
vo

r a
to

ri
;

 -
le

 c
on

di
zi

on
i d

i m
ov

im
en

ta
zi

on
e;

 -
il

 c
ar

ic
o 

so
ll

ev
at

o,
 la

 f
re

qu
en

za
 d

i s
ol

le
va

m
en

to
, l

a 
po

si
zi

on
e 

de
ll

e 
m

an
i, 

la
 d

is
ta

nz
a 

di
 s

ol
le

va
m

e n
to

, l
a 

pr
es

a,
 la

 d
is

ta
nz

a 
di

 tr
as

po
rt

o;
 -

i v
al

or
i d

el
 c

ar
ic

o,
 r

ac
co

m
an

da
ti

 p
er

 il
 s

ol
le

va
m

en
to

 e
 il

 tr
as

po
rt

o;
 -

gl
i e

ff
et

ti
 s

ul
la

 s
al

ut
e 

e 
su

ll
a 

si
cu

re
zz

a 
de

i l
a v

or
at

or
i;

 -
le

 in
fo

rm
az

io
ni

 r
ac

co
lt

e 
da

ll
a 

so
rv

eg
li

an
za

 s
an

it
ar

ia
 e

 d
al

la
 le

tt
er

at
ur

a 
sc

ie
nt

if
ic

a 
di

sp
on

ib
il

e;
 -

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 e

 f
or

m
az

io
ne

 d
ei

 la
vo

ra
to

ri
.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l 
ri
sc

h
io

S
ul

la
 b

as
e 

di
 c

on
si

de
ra

zi
on

i 
le

ga
te

 a
ll

a 
m

an
si

on
e 

s v
ol

ta
, 

pr
ev

ia
 c

on
su

lt
az

io
ne

 d
el

 d
at

or
e 

di
 l

av
or

o 
e 

de
i 

ra
pp

re
se

nt
an

ti
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
pe

r 
la

si
cu

re
zz

a 
so

no
 s

ta
ti

 i
nd

iv
id

ua
ti

 i
 g

ru
p

p
i 

o
m

o
g

en
ei

 d
i 

la
v
o
ra

to
ri

 c
or

ri
sp

on
de

nt
i 

ai
 g

ru
pp

i 
di

 l
av

or
at

or
i 

ch
e 

sv
ol

go
no

 l
a 

m
ed

es
im

a 
at

ti
vi

tà
ne

ll
'a

m
bi

to
 d

el
 p

ro
ce

ss
o 

pr
od

ut
ti

vo
 d

al
l'a

zi
en

da
. 

Q
ui

nd
i 

si
 è

 p
ro

ce
du

to
, 

a 
se

co
nd

o 
de

l 
gr

up
po

, 
al

la
 v

a l
ut

az
io

ne
 d

el
 r

is
ch

io
. 

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e

de
ll

e 
az

io
ni

 d
el

 s
ol

le
va

m
en

to
 e

 d
el

 t
ra

sp
or

to
, 

ov
ve

ro
 l

a 
m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
di

 u
n 

og
ge

tt
o 

da
ll

a 
su

a 
po

si
zi

on
e 

in
iz

ia
le

 v
er

so
 l

’a
lt

o,
 s

en
za

 a
us

il
io

m
ec

ca
ni

co
, e

 i
l 

tr
as

po
rt

o 
or

iz
zo

nt
al

e 
di

 u
n 

og
ge

tt
o  

te
nu

to
 s

ol
le

va
to

 d
al

la
 s

ol
a 

fo
rz

a 
de

ll
’u

om
o 

si
 b

as
a 

su
 u

n 
m

od
el

lo
 c

os
ti

tu
it

o 
da

 c
in

qu
e 

st
ep

su
cc

es
si

vi
:

 -
 S

te
p 

1
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l p
es

o 
ef

fe
tt

iv
am

en
te

 s
ol

le
va

to
 r

is
pe

tt
o 

al
la

 m
as

sa
 d

i r
if

er
im

en
to

;
 -

 S
te

p 
2

va
lu

ta
zi

on
e 

de
ll

’a
zi

on
e 

in
 r

el
az

io
ne

 a
ll

a 
fr

eq
ue

nz
a 

ra
cc

om
an

da
ta

 in
 f

un
zi

on
e 

de
ll

a 
m

as
sa

 s
ol

le
va

ta
;

 -
 S

te
p 

3
va

lu
ta

zi
on

e 
de

ll
’a

zi
on

e 
in

 r
el

az
io

ne
 a

i 
fa

tt
or

i 
er

go
no

m
ic

i 
(p

er
 e

se
m

pi
o,

 l
a 

di
st

an
za

 o
ri

zz
on

ta
le

, 
l’

al
te

zz
a 

di
 s

ol
le

va
m

en
to

,
l’

an
go

lo
 d

i a
si

m
m

et
ri

a 
ec

c.
);

 -
 S

te
p 

4
va

lu
ta

zi
on

e 
de

ll
’a

zi
on

e 
in

 r
el

az
io

ne
 a

ll
a 

m
as

sa
 c

um
ul

at
iv

a 
gi

or
na

li
er

a 
(o

vv
er

o 
il

 p
ro

do
tt

o 
tr

a 
il

 p
es

o 
tr

as
po

rt
at

o 
e 

la
 f

re
qu

en
za

 d
el

tr
as

po
rt

o)
;

 -
 S

te
p 

5
va

lu
ta

zi
on

e 
co

nc
er

ne
nt

e 
la

 m
as

sa
 c

um
ul

at
iv

a 
e 

la
 d

is
ta

nz
a 

de
l t

ra
sp

or
to

 in
 p

ia
no

.

I 
ci

nq
ue

 p
as

sa
gg

i 
so

no
 i

ll
us

tr
at

i 
co

n 
lo

 s
ch

em
a 

di
 f

lu
ss

o 
ra

pp
re

se
nt

at
o 

ne
ll

o 
sc

he
m

a 
1.

 I
n 

og
ni

 s
te

p 
so

no
 d

es
un

ti
 o

 c
al

co
la

ti
 v

al
or

i 
li

m
it

e 
di

ri
fe

ri
m

en
to

 (
pe

r 
es

em
pi

o,
 i

l 
pe

so
 l

im
it

e)
. 

S
e 

le
 v

al
ut

az
io

ne
 c

on
ce

rn
en

te
 i

l 
si

ng
ol

o 
st

ep
 p

or
ta

 h
a 

un
a 

co
nc

lu
si

on
e 

po
si

ti
va

, 
ov

ve
ro

 i
l 

va
lo

re
li

m
it

e 
di

 r
if

er
im

en
to

 è
 r

is
pe

tt
at

o,
 s

i 
pa

ss
a 

a 
qu

el
lo

 s
uc

ce
ss

iv
o.

 Q
ua

lo
ra

, 
in

ve
ce

, 
la

 v
al

ut
az

io
ne

 p
or

ti
 a

 u
na

 c
on

cl
us

io
ne

 n
eg

at
iv

a,
 è

 n
ec

es
sa

ri
o

ad
ot

ta
re

 a
zi

on
i d

i m
ig

li
or

am
en

to
 p

er
 r

ip
or

ta
re

 il
 r

is
ch

io
 a

 c
on

di
zi

on
i a

cc
et

ta
bi

li
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
49



 

m
 <

 m
ri

f 
(g

e
n
e
re

) 
 

P
u
n
to

 4
.3

.1
  
  
IS

O
 1

1
1
2
2
8
-1

 

 

S
T

E
P

 1
 

m
 <

 m
ri

f 
(f

re
q
u
e
n
z
a
) 

 

P
u
n
to

 4
.3

.1
.1

  
 I

S
O

 1
1
1
2
2
8
-1

 

 

S
T

E
P

 2
 

Il
 s

o
ll

e
v
a
m

e
n

to
 m

a
n

u
a
le

 è
 

a
c
c
e
tt

a
b

il
e
 n

e
ll

e
 c

o
n

d
iz

io
n

i 
id

e
a
li

 

m
 <

 m
li
m

  
 

P
u
n
to

 4
.3

.1
.2

  
 I

S
O

 1
1
1
2
2
8
-1

 

 

S
T

E
P

 3
 

m
c
u
m

 (
g
io

r.
) 
 <

 m
li
m

 (
g
io

r.
) 

 
 

P
u
n
to

 4
.3

.2
.1

  
 I

S
O

 1
1
1
2
2
8
-1

 

 

S
T

E
P

 4
 

m
c
u
m

, 
h
c
 (

g
io

r.
) 

 <
 m

li
m

, 
h
c
 (

g
io

r.
) 

 

m
c
u
m

, 
h
c
 (

o
re

) 
 <

 m
li
m

, 
h
c
 (

o
re

) 

m
c
u
m

, 
h
c
 (

m
in

.)
  
<

 m
li
m

, 
h
c
 (

m
in

.)
  

 

P
u
n
to

 4
.3

.2
.2

  
 I

S
O

 1
1
1
2
2
8
-1

 

 

S
T

E
P

 5
 

S
I 

N
O

 

S
I 

N
O

 

C
o

n
d

iz
io

n
i 

id
e
a
li

 

N
O

 

S
I 

N
O

 

h
c
 <

 1
 m

 

 

N
O

 

S
I 

N
O

 

S
I 

N
O

 

S
I 

L
e
 c

o
n

d
iz

io
n

i 
s
o

n
o

 i
d

e
a
li

 
m

a
 i

l 
c
a
ri

c
o

 v
ie

n
e
 

tr
a
s
p

o
rt

a
to

 

Il
 s

o
ll

e
v
a
m

e
n

to
 m

a
n

u
a
le

 è
 

a
c
c
e
tt

a
b

il
e
 n

e
ll

e
 s

p
e
c
if

ic
h

e
 

c
o

n
d

iz
io

n
i  

S
I 

Il
 s

o
ll

e
v
a
m

e
n

to
 e

 t
ra

s
p

o
rt

o
 

m
a
n

u
a
le

 s
o

n
o

 a
c
c
e
tt

a
b

il
i 

n
e
ll

e
 s

p
e
c
if

ic
h

e
 c

o
n

d
iz

io
n

i  

La movimentazione dei carichi non è accettabile sono necessari degli adattamenti 

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
lla

 m
a
ss

a
 d

i 
ri
fe

ri
m

e
n
to

 i
n
 b

a
se

 a
l 
g
e
n
e
re

, 
m

ri
f

N
el

 p
ri

m
o 

st
ep

 s
i 

co
nf

ro
nt

a 
il

 p
es

o 
ef

fe
tt

iv
o 

de
ll

’o
gg

et
to

 s
ol

le
va

to
 c

on
 l

a 
m

as
sa

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 m
ri

f, 
ch

e 
è 

de
su

nt
a 

da
ll

a 
ta

be
ll

a 
pr

es
en

te
ne

ll
’A

ll
eg

at
o 

C
 a

ll
a 

no
rm

a 
IS

O
 1

12
28

-1
. 

L
a 

m
as

sa
 d

i 
ri

fe
ri

m
en

to
 s

i 
di

ff
er

en
zi

a 
a 

se
co

nd
a 

de
l 

ge
ne

re
 (

m
as

ch
io

 o
 f

em
m

in
a)

, 
in

 l
in

ea
 c

on
qu

an
to

 p
re

vi
st

o 
da

ll
’a

rt
. 2

8,
 D

.L
gs

. n
. 8

1/
20

08
, i

l 
qu

al
e 

ha
 s

ta
bi

li
to

 c
he

 l
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
i 

ri
sc

hi
 d

ev
e 

co
m

pr
en

de
re

 a
nc

he
 i

 r
is

ch
i 

pa
rt

ic
ol

ar
i,

tr
a 

i q
ua

li
 q

ue
ll

i c
on

ne
ss

i a
ll

e 
di

ff
er

en
ze

 d
i g

en
er

e.
L

a 
m

as
sa

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 è
 i

nd
iv

id
ua

ta
, a

 s
ec

on
da

 d
el

 g
en

er
e 

ch
e 

ca
ra

tt
er

iz
za

 i
l 

gr
up

po
 o

m
og

en
eo

, a
l 

fi
ne

 d
i 

ga
ra

nt
ir

e 
la

 p
ro

te
zi

on
e 

di
 a

lm
en

o
il

 9
0%

 d
el

la
 p

op
ol

az
io

ne
 la

vo
ra

ti
va

.
L

a 
m

as
sa

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 c
os

ti
tu

is
ce

 i
l 

pe
so

 l
im

it
e 

in
 c

on
di

zi
on

i 
er

go
no

m
ic

he
 i

de
al

i 
e 

ch
e,

 q
ua

lo
ra

 l
e 

az
io

ni
 d

i 
so

ll
ev

am
en

to
 n

on
 s

ia
no

oc
ca

si
on

al
i.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
lla

 m
a
ss

a
 d

i 
ri
fe

ri
m

e
n
to

 i
n
 b

a
se

 a
lla

 f
re

q
u
e
n
za

, 
m

ri
f

N
el

 s
ec

on
do

 s
te

p 
si

 p
ro

ce
de

 a
 c

on
fr

on
ta

re
 i

l 
pe

so
 e

ff
et

ti
va

m
en

te
 s

ol
le

va
to

 c
on

 l
a 

fr
eq

ue
nz

a 
di

 m
ov

im
en

ta
zi

on
e 

f 
(a

tt
i/

m
in

ut
o)

; 
in

 b
as

e 
al

la
du

ra
ta

 g
io

rn
al

ie
ra

 d
el

la
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e,
 s

ol
o 

br
ev

e 
e 

m
ed

ia
 d

ur
at

a,
 s

i 
ri

ca
va

 i
l 

pe
so

 l
im

it
e 

ra
cc

om
an

da
to

, 
in

 f
un

zi
on

e 
de

ll
a 

fr
eq

ue
nz

a,
 i

n
ba

se
 a

l g
ra

fi
co

 d
i c

ui
 a

ll
a 

fi
gu

ra
 2

 d
el

la
 n

or
m

a 
IS

O
 1

12
28

-1
.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
lla

 m
a
ss

a
 i
n
 r

e
la

zi
o
n
e
 a

i 
fa

tt
o
ri
 e

rg
o
n
o
m

ic
i,
 m

lim

N
el

 t
er

zo
 s

te
p 

si
 c

on
fr

on
ta

 l
a 

m
as

sa
 m

ov
im

en
ta

ta
, 

m
, 

co
n 

il
 p

es
o 

li
m

it
e 

ra
cc

om
an

da
to

 c
he

 d
ev

e 
es

se
re

 c
al

co
la

to
 t

en
en

do
 i

n 
co

ns
id

er
az

io
ne

 i
pa

ra
m

et
ri

 c
he

 c
ar

at
te

ri
zz

an
o 

la
 ti

po
lo

gi
a 

di
 s

ol
le

va
m

en
to

 e
, i

n 
pa

rt
ic

ol
ar

e:
 -

la
 m

as
sa

 d
el

l’
og

ge
tt

o 
m

;
 -

la
 d

is
ta

nz
a 

or
iz

zo
nt

al
e 

di
 p

re
sa

 d
el

 c
ar

ic
o,

 h
, 

m
is

ur
at

a 
da

ll
a 

li
ne

a 
co

ng
iu

ng
en

te
 i

 m
al

le
ol

i 
in

te
rn

i 
al

 p
un

to
 d

i 
m

ez
zo

 t
ra

 l
a 

pr
es

a 
de

ll
e

m
an

i p
ro

ie
tt

at
a 

a 
te

rr
a;

 -
il

 f
at

to
re

 a
lt

ez
za

, v
, o

vv
er

o 
l’

al
te

zz
a 

da
 te

rr
a 

de
l p

un
to

 d
i p

re
sa

 d
el

 c
ar

ic
o;

 -
la

 d
is

ta
nz

a 
ve

rt
ic

al
e 

di
 s

ol
le

va
m

en
to

, d
;

 -
la

 f
re

qu
en

za
 d

el
le

 a
zi

on
i d

i s
ol

le
va

m
en

to
, f

;
 -

la
 d

ur
at

a 
de

ll
e 

az
io

ni
 d

i s
ol

le
va

m
en

to
, t

;
 -

l’
an

go
lo

 d
i a

si
m

m
et

ri
a 

(t
or

si
on

e 
de

l b
us

to
),

 α
;

 -
la

 q
ua

li
tà

 d
el

la
 p

re
sa

 d
el

l’
og

ge
tt

o,
 c

.

Il
 p

es
o 

li
m

it
e 

ra
cc

om
an

da
to

 è
 c

al
co

la
to

, 
si

a 
al

l'o
ri

gi
ne

 c
he

 a
ll

a 
de

ll
a 

m
ov

im
en

ta
zi

on
e 

su
ll

a 
ba

se
 d

i 
un

a 
fo

rm
ul

a 
pr

op
os

ta
 n

el
l’

A
ll

eg
at

o 
A

.7
al

la
 I

S
O

 1
12

28
-1

:

(1
)

do
ve

: m
ri

f è
 la

 m
as

sa
 d

i r
if

er
im

en
to

 in
 b

as
e 

al
 g

en
er

e.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
50

h M
 è

 il
 f

at
to

re
 r

id
ut

ti
vo

 c
he

 ti
en

e 
co

nt
o 

de
ll

a 
di

st
a n

za
 o

ri
zz

on
ta

le
 d

i p
re

sa
 d

el
 c

ar
ic

o,
 h

;
d M

 è
 il

 f
at

to
re

 r
id

ut
ti

vo
 c

he
 ti

en
e 

co
nt

o 
de

ll
a 

di
st

a n
za

 v
er

ti
ca

le
 d

i s
ol

le
va

m
en

to
, d

;
v M

 è
 il

 f
at

to
re

 r
id

ut
ti

vo
 c

he
 ti

en
e 

co
nt

o 
de

ll
’a

lt
ez

z a
 d

a 
te

rr
a 

de
l p

un
to

 d
i p

re
sa

 d
el

 c
ar

ic
o;

f M
 è

 il
 f

at
to

re
 r

id
ut

ti
vo

 c
he

 ti
en

e 
de

ll
a 

fr
eq

ue
nz

a 
d e

ll
e 

az
io

ni
 d

i s
ol

le
va

m
en

to
, f

;
α

M
 è

 il
 f

at
to

re
 r

id
ut

ti
vo

 c
he

 ti
en

e 
co

nt
o 

de
ll

’ 
l’

an
go

lo
 d

i a
si

m
m

et
ri

a 
(t

or
si

on
e 

de
l b

us
to

),
 α

;
c M

 è
 il

 f
at

to
re

 r
id

ut
ti

vo
 c

he
 ti

en
e 

de
ll

a 
qu

al
it

à 
de

l l
a 

pr
es

a 
de

ll
’o

gg
et

to
, c

.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
lla

 m
a
ss

a
 c

u
m

u
la

ti
va

 s
u
 l
u
n
g
o
 p

e
ri
o
d
o
, 
m

lim
. 
( 

g
io

rn
a
lie

ra
)

N
el

 q
ua

rt
o 

st
ep

 s
i 

co
nf

ro
nt

a 
la

 m
as

sa
 c

um
ul

at
iv

a 
m

cu
m
 g

io
rn

al
ie

ra
, 

ov
ve

ro
 i

l 
pr

od
ot

to
 t

ra
 i

l 
pe

so
 t

ra
sp

o r
ta

to
 e

 l
a 

fr
eq

ue
nz

a 
di

 t
ra

sp
or

to
 p

er
 l

e
ot

to
 o

re
 l

av
or

at
iv

a,
 c

on
 l

a 
m

as
sa

 r
ac

co
m

an
da

ta
 m

lim
. g

io
rn

al
ie

ra
 c

he
 è

 p
ar

i 
a 

10
00

0 
kg

 i
n 

ca
so

 d
i 

so
lo

 s
ol

le
va

m
en

to
 o

 t
ra

sp
or

to
 in

fe
ri

or
e 

ai
 2

0
m

, o
 6

00
0 

kg
 in

 c
as

o 
di

 tr
as

po
rt

o 
su

pe
ri

or
e 

o 
ug

ua
l e

 a
i 2

0 
m

.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
lla

 m
a
ss

a
 c

u
m

u
la

ti
va

 t
ra

sp
o
rt

a
ta

 s
u
 l
u
n
g
o
, 
m

e
d
io

 e
 b

re
ve

 p
e
ri
o
d
o
, 
m

lim
. 
( 

g
io

rn
a
lie

ra
),

 m
lim

. 
(o

ra
ri
o
) 

 e
 m

lim
.

(m
in

u
to

)

In
 c

as
o 

di
 t

ra
sp

or
to

 s
u 

di
st

an
za

 h
c 

ug
ua

le
 o

 m
ag

gi
o r

e 
di

 1
 m

, 
ne

l 
qu

in
to

 s
te

p 
si

 c
on

fr
on

ta
 l

a 
di

 m
as

sa
 c

um
ul

at
iv

a 
m

cu
m
 s

ul
 b

re
ve

, 
m

ed
io

 e
lu

ng
o 

pe
ri

od
o 

(g
io

rn
al

ie
ra

, o
ra

ri
a 

e 
al

 m
in

ut
o)

 c
on

 la
 m

as
sa

 r
ac

co
m

an
da

ta
 m

lim
. d

es
un

ta
 d

al
la

 la
 ta

be
ll

a 
1 

de
ll

a 
no

rm
a 

IS
O

 1
12

28
- 1

.

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
S

O
L
L
E

V
A

M
E

N
T

O
 E

 T
R

A
S

P
O

R
T

O

S
ul

la
 b

as
e 

di
 c

on
si

de
ra

zi
on

i 
le

ga
te

 a
ll

a 
m

an
si

on
e 

s v
ol

ta
, 

pr
ev

ia
 c

on
su

lt
az

io
ne

 d
el

 d
at

or
e 

di
 l

av
or

o 
e 

de
i 

ra
pp

re
se

nt
an

ti
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
pe

r 
la

si
cu

re
zz

a 
so

no
 s

ta
ti

 i
nd

iv
id

ua
ti

 g
ru

p
p

i 
o
m

o
g

en
ei

 d
i 

la
v
o
ra

to
ri

, 
un

iv
oc

am
en

te
 i

de
nt

if
ic

at
i 

at
tr

av
er

so
 l

e 
S

C
H

E
D

E
 D

I 
V

A
L

U
T

A
Z

IO
N

E
ri

po
rt

at
e 

ne
l 

su
cc

es
si

vo
 c

ap
it

ol
o.

 D
i 

se
gu

it
o 

è 
ri

po
rt

at
o 

l'e
le

nc
o 

de
ll

e 
m

an
si

on
i 

e 
il

 r
el

at
iv

o 
es

it
o 

de
ll

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
al

 r
is

ch
io

 d
ov

ut
o 

al
le

az
io

ni
 d

i s
ol

le
va

m
en

to
 e

 tr
as

po
rt

o.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

2
)

A
d
d
e
tt

o
 

a
lla

 
p
e
rf

o
ra

zi
o
n
e
 

d
e
l 

te
rr

e
n
o
 

p
e
r 

ca
p
ta

zi
o
n
e

a
cq

u
e

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

3
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

4
)

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
ci

n
zi

o
n
e
 e

 d
e
g
li 

a
cc

e
ss

i
a
l 
ca

n
ti
e
re

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

5
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

6
)

A
d
d
e
tt

o
 

a
llo

 
sc

a
vo

 
d
i 

p
u
liz

ia
 

g
e
n
e
ra

le
 

d
e
ll'

a
re

a
 

d
i

ca
n
ti
e
re

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

7
)

A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o

F
o
rz

e
 d

i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
S

O
L
L
E

V
A

M
E

N
T

O
 E

 T
R

A
S

P
O

R
T

O

L
e 

sc
he

de
 d

i 
ri

sc
hi

o 
ch

e 
se

gu
on

o,
 o

gn
un

a 
di

 e
ss

e 
ra

pp
re

se
nt

at
iv

a 
di

 u
n 

gr
up

po
 o

m
og

en
eo

, 
ri

po
rt

an
o 

l'e
si

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 p
er

 o
gn

i
m

an
si

on
e.

L
e 

ev
en

tu
al

i 
di

sp
os

iz
io

ni
 

re
la

ti
ve

 
al

la
 

so
rv

eg
li

an
za

 
sa

ni
ta

ri
a,

 
al

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 

e 
fo

rm
az

io
ne

, 
al

l'u
ti

li
zz

o 
di

 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 
pr

ot
ez

io
ne

in
di

vi
du

al
e 

e 
al

le
 m

is
ur

e 
te

cn
ic

he
 e

 o
rg

an
iz

za
ti

ve
 s

on
o 

ri
po

rt
at

e 
ne

l d
oc

um
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

i c
ui

 il
 p

re
se

nt
e 

è 
un

 a
ll

eg
at

o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o

S
C
H

E
D

A
 N

.1

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

e
rf

o
ra

zi
o
n
e
 d

e
l 
te

rr
e
n
o
 p

e
r 

ca
p
ta

zi
o
n
e
 a

cq
u
e

S
C
H

E
D

A
 N

.1

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i 
d
i 
is

p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e

S
C
H

E
D

A
 N

.1

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
51



T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
ci

n
zi

o
n
e
 e

 d
e
g
li 

a
cc

e
ss

i 
a
l 
ca

n
ti
e
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
S
C
H

E
D

A
 N

.1

A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
p
u
liz

ia
 g

e
n
e
ra

le
 d

e
ll'

a
re

a
 d

i 
ca

n
ti
e
re

S
C
H

E
D

A
 N

.2

A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o

S
C
H

E
D

A
 N

.1

S
C

H
E

D
A

 N
.1

L
es

io
ni

 r
el

at
iv

e 
al

l'a
pp

ar
at

o 
sc

he
le

tr
ic

o 
e/

o 
m

us
co

la
re

 d
ur

an
te

 la
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
m

an
ua

le
 d

ei
 c

ar
ic

hi
 c

on
 o

pe
ra

zi
on

i d
i t

ra
sp

or
to

 o
 s

os
te

gn
o

co
m

pr
es

e 
le

 a
zi

on
i d

i s
ol

le
va

re
 e

 d
ep

or
re

 i 
ca

ri
ch

i .

E
si

to
 d

e
ll

a
 v

a
lu

ta
z
io

n
e

 d
e

i 
c
o

m
p

it
i 

g
io

rn
a

li
e

ri

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(g
io

rn
a

li
e

ro
)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(o
ra

ri
o

)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(m
in

u
to

)

C
o

n
d

iz
io

n
i

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

[k
g
]

[k
g
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/m

in
u
to

]
[k

g
/m

in
u
to

]

1
) 

C
o

m
p

it
o

S
p
e
ci

fi
ch

e
1
0
.0

0
1
3
.7

4
1
2
0
0
.0

0
1
0
0
0
0
.0

0
3
0
0
.0

0
7
2
0
0
.0

0
5
.0

0
1
2
0
.0

0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Le
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

l 
ri
n
te

rr
o
 d

i 
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

e
rf

o
ra

zi
o
n
e
 d

e
l 
te

rr
e
n
o
 p

e
r 

ca
p
ta

zi
o
n
e
 a

cq
u
e
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 p

o
sa

 d
i 
p
o
zz

e
tt

i
d
i 

is
p
e
zi

o
n
e
 e

 o
p
e
re

 d
'a

rt
e
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
ci

n
zi

o
n
e
 e

 d
e
g
li 

a
cc

e
ss

i 
a
l 

ca
n
ti
e
re

; 
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

llo
sc

a
vo

 e
se

g
u
it
o
 a

 m
a
n
o
.

D
e
sc

ri
zi

o
n
e
 d

e
l 
g
e
n
e
re

 d
e
l 
g
ru

p
p
o
 d

i 
la

vo
ra

to
ri

F
a
sc

ia
 d

i 
e
tà

A
d
u
lt
a

S
e
ss

o
M

a
sc

h
io

m
ri
f 
[k

g
]

2
5
.0

0

C
o
m

p
it
o
 g

io
rn

a
lie

ro

P
o
si

zi
o
n
e

d
e
l

C
a
ri
co

P
o
si

zi
o
n
e
 d

e
lle

 m
a
n
i

D
is

ta
n
za

ve
rt

ic
a
le

 e
 d

i
tr

a
sp

o
rt

o

D
u
ra

ta
 e

fr
e
q
u
e
n
za

P
re

sa
F
a
tt

o
ri
 r

id
u
tt

iv
i

ca
ri
co

m
h

v
A
n
g
.

d
h

c
t

f
c

F
M

H
M

V
M

D
M

A
n
g
. M

C
M

[k
g
]

[m
]

[m
]

[g
ra

d
i]

[m
]

[m
]

[%
]

[n
/m

in
]

1
) 

C
o

m
p

it
o

In
iz

io
1
0
.0

0
0
.2

5
0
.5

0
3
0

1
.0

0
<

=
1

5
0

0
.5

b
u
o
n
a

0
.8

1
1
.0

0
0
.9

3
0
.8

7
0
.9

0
1
.0

0

F
in

e
0
.2

5
1
.5

0
0

0
.8

1
1
.0

0
0
.7

8
0
.8

7
1
.0

0
1
.0

0

S
C

H
E

D
A

 N
.2

L
es

io
ni

 r
el

at
iv

e 
al

l'a
pp

ar
at

o 
sc

he
le

tr
ic

o 
e/

o 
m

us
co

la
re

 d
ur

an
te

 la
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
m

an
ua

le
 d

ei
 c

ar
ic

hi
 c

on
 o

pe
ra

zi
on

i d
i t

ra
sp

or
to

 o
 s

os
te

gn
o

co
m

pr
es

e 
le

 a
zi

on
i d

i s
ol

le
va

re
 e

 d
ep

or
re

 i 
ca

ri
ch

i.

E
si

to
 d

e
ll

a
 v

a
lu

ta
z
io

n
e

 d
e

i 
c
o

m
p

it
i 

g
io

rn
a

li
e

ri

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(g
io

rn
a

li
e

ro
)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(o
ra

ri
o

)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(m
in

u
to

)

C
o

n
d

iz
io

n
i

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

[k
g
]

[k
g
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/m

in
u
to

]
[k

g
/m

in
u
to

]

1
) 

S
c
a

v
o S
p
e
ci

fi
ch

e
1
0
.0

0
1
3
.7

4
1
2
0
0
.0

0
1
0
0
0
0
.0

0
3
0
0
.0

0
7
2
0
0
.0

0
5
.0

0
1
2
0
.0

0

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Le
 a

zi
o
n
i 
d
i 
so

lle
va

m
e
n
to

 e
 t

ra
sp

o
rt

o
 d

e
i 
ca

ri
ch

i 
so

n
o
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

M
a

n
si

o
n

i: R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
52

E
si

to
 d

e
ll

a
 v

a
lu

ta
z
io

n
e

 d
e

i 
c
o

m
p

it
i 

g
io

rn
a

li
e

ri

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(g
io

rn
a

li
e

ro
)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(o
ra

ri
o

)

C
a

ri
c
o

 m
o

v
im

e
n

ta
to

(m
in

u
to

)

C
o

n
d

iz
io

n
i

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

m
c
u

m
m

li
m

[k
g
]

[k
g
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/g

io
rn

o
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/o

ra
]

[k
g
/m

in
u
to

]
[k

g
/m

in
u
to

]

A
d
d
e
tt

o
 a

llo
 s

ca
vo

 d
i 
p
u
liz

ia
 g

e
n
e
ra

le
 d

e
ll'

a
re

a
 d

i 
ca

n
ti
e
re

.

D
e
sc

ri
zi

o
n
e
 d

e
l 
g
e
n
e
re

 d
e
l 
g
ru

p
p
o
 d

i 
la

vo
ra

to
ri

F
a
sc

ia
 d

i 
e
tà

A
d
u
lt
a

S
e
ss

o
M

a
sc

h
io

m
ri
f 
[k

g
]

2
5
.0

0

C
o
m

p
it
o
 g

io
rn

a
lie

ro

P
o
si

zi
o
n
e

d
e
l

C
a
ri
co

P
o
si

zi
o
n
e
 d

e
lle

 m
a
n
i

D
is

ta
n
za

ve
rt

ic
a
le

 e
 d

i
tr

a
sp

o
rt

o

D
u
ra

ta
 e

fr
e
q
u
e
n
za

P
re

sa
F
a
tt

o
ri
 r

id
u
tt

iv
i

ca
ri
co

m
h

v
A
n
g
.

d
h

c
t

f
c

F
M

H
M

V
M

D
M

A
n
g
. M

C
M

[k
g
]

[m
]

[m
]

[g
ra

d
i]

[m
]

[m
]

[%
]

[n
/m

in
]

1
) 

S
c
a

v
o

In
iz

io
1
0
.0

0
0
.2

5
0
.5

0
3
0

1
.0

0
<

=
1

5
0

0
.5

b
u
o
n
a

0
.8

1
1
.0

0
0
.9

3
0
.8

7
0
.9

0
1
.0

0

F
in

e
0
.2

5
1
.5

0
0

0
.8

1
1
.0

0
0
.7

8
0
.8

7
1
.0

0
1
.0

0

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
53



A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
A

L
T

A
 F

R
E

Q
U

E
N

Z
A

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l r

is
ch

io
 s

pe
ci

fi
co

 è
 s

ta
ta

 e
ff

et
t u

at
a 

ai
 s

en
si

 d
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
su

cc
it

at
a 

e 
co

nf
or

m
em

en
te

 a
ll

a 
no

rm
at

iv
a 

te
cn

ic
a 

ap
pl

ic
ab

il
e:

-
IS

O
 1

1
2

2
8

-3
:2

0
0

7
, "

E
rg

on
om

ic
s 

- 
M

an
ua

l h
an

dl
in

g 
- 

H
an

dl
in

g 
of

 lo
w

 l o
ad

s 
at

 h
ig

h 
fr

eq
ue

nc
y"

P
re

m
e
ss

a

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
i 

ri
sc

hi
 d

er
iv

an
ti

 d
al

la
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
di

 c
ar

ic
hi

 l
eg

ge
ri

 a
d 

al
ta

 f
re

qu
en

za
 r

ip
or

ta
t a

 d
i 

se
gu

it
o 

è 
st

at
a 

es
eg

ui
ta

 s
ec

on
do

 l
e

di
sp

os
iz

io
ni

 d
el

 D
.L

gs
. d

el
 9

 a
pr

il
e 

20
08

, n
. 8

1 
e 

la
 n

or
m

at
iv

a 
te

cn
ic

a 
IS

O
 1

12
28

-3
, e

d 
in

 p
ar

ti
co

la
re

 c
on

si
de

ra
nd

o:
 -

gr
up

pi
 o

m
og

en
ei

 la
vo

ra
to

ri
;

 -
le

 c
on

di
zi

on
i 

di
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e:
 l

e 
fo

rz
e 

ap
pl

ic
a t

e 
ne

ll
a 

m
ov

im
en

ta
zi

on
e 

e 
qu

el
le

 r
ac

co
m

an
da

te
, 

la
 f

re
qu

en
za

 d
i 

m
ov

im
en

ta
zi

on
e,

 l
a

po
si

zi
on

e 
de

ll
e 

m
an

i, 
i p

er
io

di
 d

i r
ip

os
o;

 -
le

 in
fo

rm
az

io
ni

 r
ac

co
lt

e 
da

ll
a 

so
rv

eg
li

an
za

 s
an

it
ar

ia
 e

 d
al

la
 le

tt
er

at
ur

a 
sc

ie
nt

if
ic

a 
di

sp
on

ib
il

e;
 -

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 e

 f
or

m
az

io
ne

 d
ei

 la
vo

ra
to

ri
.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l 
ri
sc

h
io

S
ul

la
 b

as
e 

di
 c

on
si

de
ra

zi
on

i 
le

ga
te

 a
ll

a 
m

an
si

on
e 

s v
ol

ta
, 

pr
ev

ia
 c

on
su

lt
az

io
ne

 d
el

 d
at

or
e 

di
 l

av
or

o 
e 

de
i 

ra
pp

re
se

nt
an

ti
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
pe

r 
la

si
cu

re
zz

a 
so

no
 s

ta
ti

 i
nd

iv
id

ua
ti

 i
 g

ru
p

p
i 

o
m

o
g

en
ei

 d
i 

la
v
o
ra

to
ri

 c
or

ri
sp

on
de

nt
i 

ai
 g

ru
pp

i 
di

 l
av

or
at

or
i 

ch
e 

sv
ol

go
no

 l
a 

m
ed

es
im

a 
at

ti
vi

tà
ne

ll
'a

m
bi

to
 d

el
 p

ro
ce

ss
o 

pr
od

ut
ti

vo
 d

el
l'a

zi
en

da
. 

Q
ui

nd
i 

si
 è

 p
ro

ce
du

to
, 

a 
se

co
nd

o 
de

l 
gr

up
po

, 
al

la
 v

a l
ut

az
io

ne
 d

el
 r

is
ch

io
. 

L
a 

st
im

a 
de

l
ri

sc
hi

o,
 s

i 
ba

sa
 s

u 
un

 m
et

od
o,

 p
ro

po
st

o 
da

ll
a 

IS
O

 1
12

28
-3

 a
ll

'a
ll

eg
at

o 
B

, 
co

st
it

ui
to

 d
a 

un
a 

ch
ec

k-
li

st
 d

i 
co

nt
ro

ll
o 

ch
e 

ve
ri

fi
ca

, 
pe

r 
st

ep
su

cc
es

si
vi

, 
la

 p
re

se
nz

a 
o 

m
en

o 
di

 u
na

 s
er

ie
 d

i 
fa

tt
or

i 
di

 r
is

ch
io

. 
L

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l 
ri

sc
hi

o 
qu

in
di

 s
i 

co
nc

lu
de

 v
al

ut
an

do
 s

e 
la

 p
re

se
nz

a 
de

i
fa

tt
or

i 
di

 r
is

ch
io

 è
 c

ar
at

te
ri

zz
at

a 
da

 c
on

di
zi

on
i 

i n
ac

ce
tt

ab
il

i, 
ac

ce
tt

ab
il

i 
o 

ac
ce

tt
ab

il
e 

co
n 

pr
es

cr
i z

io
ni

 c
ol

lo
ca

nd
o 

co
sì

 i
l 

ri
sc

hi
o 

in
 t

re
ri

sp
et

ti
ve

 z
on

e 
di

 r
is

ch
io

:
1.

R
is

ch
io

 in
ac

ce
tt

ab
il

e:
 Z

O
N

A
 R

O
S

S
A

2.
R

is
ch

io
 a

cc
et

ta
bi

le
: Z

O
N

A
 V

E
R

D
E

3.
R

is
ch

io
 a

cc
et

ta
bi

le
 c

on
 a

zi
on

i c
or

re
tt

iv
e:

 Z
O

N
A

 G
IA

L
L

A

V
e
ri
fi
ca

 d
e
i 
fa

tt
o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

 m
e
d
ia

n
te

 l
a
 c

h
e
ck

-l
is

t 
d
i 
co

n
tr

o
llo

In
 q

ue
st

a 
fa

se
 s

i 
pr

oc
ed

e 
a 

ve
ri

fi
ca

re
 l

a 
pr

es
en

za
 o

 m
en

o 
di

 a
lc

un
i 

fa
tt

or
i 

di
 r

is
ch

io
 c

he
 s

on
o 

ca
us

a 
di

 p
er

ic
ol

o 
pe

r 
la

 s
al

ut
e 

de
i 

la
vo

ra
to

ri
, a

l
ta

l f
in

e 
si

 u
ti

li
zz

a 
la

 c
he

ck
-l

is
t d

i c
on

tr
ol

lo
 c

os
ì c

om
e 

ri
po

rt
at

a 
al

l'a
ll

eg
at

o 
B

 d
el

la
 I

S
O

 1
12

28
-3

:

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
54

S
te

p
 1

 -
 D

u
ra

ta
 e

 f
re

q
u

e
n

z
a

 d
e

i 
m

o
v
im

e
n

ti
 r

ip
e

ti
ti

v
i

D
u

ra
ta

 e
 f

re
q

u
e

n
z
a

 d
e

i 
m

o
v
im

e
n

ti
 r

ip
e

ti
ti

v
i

V
e

rd
e

 s
e

 .
.

G
ia

ll
a

 s
e

 .
.

R
o

ss
a

 s
e

 .
.

S
i

N
o

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
se

n
za

 m
o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
. 
T
a
li 

co
m

p
it
i

h
a
n
n
o
 u

n
a
 d

u
ra

ta
co

m
p
le

ss
iv

a
 i
n
fe

ri
o
re

 a
tr

e
 o

re
, 
su

 u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

"
g
io

rn
a
ta

 l
a
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n

so
n
o
 s

vo
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i

u
n
'o

ra
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

.
In

o
lt
re

 n
o
n
 s

o
n
o
 p

re
se

n
ti

a
lt
ri
 f

a
tt

o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

.

Le
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
d
e
sc

ri
tt

e
n
e
lle

 z
o
n
e
 r

o
ss

a
 e

 v
e
rd

e
n
o
n
 s

o
n
o
 v

e
re

.

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
. 
T
a
li 

co
m

p
it
i

h
a
n
n
o
 u

n
a
 d

u
ra

ta
co

m
p
le

ss
iv

a
 s

u
p
e
ri
o
re

 a
q
u
a
tt

ro
 o

re
 s

u
 u

n
a

"n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

. 
In

o
lt
re

 n
o
n

so
n
o
 p

re
se

n
ti
 a

lt
ri
 f

a
tt

o
ri

d
i 
ri
sc

h
io

.

�
�

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

co
n
 c

ic
li 

d
i

la
vo

ro
 o

 s
e
q
u
e
n
ze

 d
i 

m
o
vi

m
e
n
ti
 d

e
g
li

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 r

ip
e
tu

ti
 p

iù
 d

i 
d
u
e
 v

o
lt
e
 a

l
m

in
u
to

 e
 p

e
r 

p
iù

 d
e
l 
5
0
%

 d
e
lla

 d
u
ra

ta
d
e
i 
co

m
p
it
i?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
, 

o
g
n
i 

p
o
ch

i 
se

co
n
d
i,

ri
p
e
ti
zi

o
n
i 

q
u
a
si

 
id

e
n
ti
ch

e
 

d
e
i

m
o
vi

m
e
n
ti
 

d
e
lle

 
d
it
a
, 

m
a
n
i 

o
 

d
e
lle

b
ra

cc
ia

?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

vi
e
n
e
 f

a
tt

o
 u

so
 i
n
te

n
so

 d
e
lle

 d
it
a
,

d
e
lle

 m
a
n
i 
o
 d

e
i 
p
o
ls

i?

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

co
n

m
o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
lla

 
si

st
e
m

a
sp

a
lla

/b
ra

cc
io

 
(m

o
vi

m
e
n
ti
 
d
e
l 

b
ra

cc
io

re
g
o
la

ri
 

co
n
 

a
lc

u
n
e
 

p
a
u
se

 
o
 

q
u
a
si

co
n
ti
n
u
i)
?

S
e
 l
a
 r

is
p
o
st

a
 a

 t
u
tt

e
 l
e
 d

o
m

a
n
d
e
 è

 "
N

o
",

 l
a
 z

o
n
a

d
i 

va
lu

ta
zi

o
n
e
 

è
 

ve
rd

e
 

e
 

n
o
n
 

è
 

n
e
ce

ss
a
ri
a

u
n
'u

lt
e
ri
o
re

 v
a
lu

ta
zi

o
n
e
. 

S
e
 l

a
 r

is
p
o
st

a
 a

d
 u

n
a
 o

p
iù

 d
o
m

a
n
d
e
 è

 "
S
ì"

, 
il 

la
vo

ro
 è

 c
la

ss
if
ic

a
to

 c
o
m

e
ri
p
e
ti
ti
vo

 u
sa

re
 l

e
 c

o
lo

n
n
e
 a

 d
e
st

ra
, 

p
e
r 

va
lu

ta
re

se
 l

a
 d

u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
 d

e
i 

m
o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

,
in

 a
ss

e
n
za

 d
i 

a
lt
ri
 i

m
p
o
rt

a
n
ti
 f

a
tt

o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

, 
è

co
m

u
n
q
u
e
 a

cc
e
tt

a
b
ile

 o
 s

e
 è

 i
l 

ca
so

 d
i 
p
ro

ce
d
e
re

a
 u

n
'u

lt
e
ri
o
re

 v
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
i 
fa

tt
o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

 c
o
n

g
li 

st
e
p
 d

a
 2

, 
3
 e

 4
.

�
�

�

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
55



S
te

p
 2

 -
 P

o
st

u
re

 s
c
o

m
o

d
e

P
o

st
u

re
 s

c
o

m
o

d
e

V
e

rd
e

 s
e

 .
.

G
ia

ll
a

 s
e

 .
.

R
o

ss
a

 s
e

 .
.

S
i

N
o

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i

co
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 i
n

p
o
st

u
re

 a
cc

e
tt

a
b
ili

.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i

co
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 d

u
ra

n
te

i 
q
u
a
li 

si
 h

a
n
n
o
 p

ic
co

le
d
e
vi

a
zi

o
n
i,
 d

a
lla

 l
o
ro

p
o
si

zi
o
n
e
 n

a
tu

ra
le

, 
d
e
lle

d
it
a
, 
d
e
i 
p
o
ls

i,
 d

e
i 
g
o
m

it
i,

d
e
lle

 s
p
a
lle

 o
 d

e
l 
co

llo
.

T
a
li 

co
m

p
it
i 
h
a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
in

fe
ri
o
re

 a
 t

re
 o

re
, 
su

 u
n
a

"n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

 o
va

ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i

co
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 d

u
ra

n
te

i 
q
u
a
li 

si
 h

a
n
n
o
 m

o
d
e
ra

te
o
 a

m
p
ie

 d
e
vi

a
zi

o
n
i,
 d

a
lla

lo
ro

 p
o
si

zi
o
n
e
 n

a
tu

ra
le

,
d
e
lle

 d
it
a
, 
d
e
i 
p
o
ls

i,
 d

e
i

g
o
m

it
i,
 d

e
lle

 s
p
a
lle

 o
 d

e
l

co
llo

. 
T
a
li 

co
m

p
it
i 
h
a
n
n
o

u
n
a
 d

u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
in

fe
ri
o
re

 a
 d

u
e
 o

re
, 
su

u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

 o
va

ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
.

Le
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
d
e
sc

ri
tt

e
n
e
lle

 z
o
n
e
 r

o
ss

a
 e

 v
e
rd

e
n
o
n
 s

o
n
o
 v

e
re

.

P
e
r 

p
iù

 d
i 
3
 o

re
 s

u
 u

n
a

"n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

 e
 c

o
n
 u

n
a

p
a
u
sa

 o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i
m

o
vi

m
e
n
to

 c
o
n
 i
n
te

rv
a
lli

m
a
g
g
io

ri
 d

i 
3
0
 m

in
u
ti
 c

i
so

n
o
 p

ic
co

le
 e

 r
ip

e
ti
ti
ve

d
e
vi

a
zi

o
n
i 
d
e
lle

  
d
it
a
, 
 d

e
i

p
o
ls

i,
 d

e
i 
g
o
m

it
i,
 d

e
lle

sp
a
lle

 o
 d

e
l 
co

llo
 d

a
lla

 l
o
ro

p
o
si

zi
o
n
e
 n

a
tu

ra
le

.

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 
co

m
p
io

n
o
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
m

o
vi

m
e
n
ti

d
e
i 

p
o
ls

i 
ve

rs
o
 l

'a
lt
o
 e

/o
 v

e
rs

o
 i

l 
b
a
ss

o
e
/o

 l
a
te

ra
lm

e
n
te

?

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 

co
m

p
io

n
o
 

ri
p
e
ti
ti
ve

 
ro

ta
zi

o
n
i

d
e
lle

 
m

a
n
i 

ta
li 

ch
e
 

il 
p
a
lm

o
 

si
 

tr
o
vi

ri
vo

lt
o
 v

e
rs

o
 l
'a

lt
o
 o

 v
e
rs

o
 i
l 
b
a
ss

o
?

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
ve

 p
re

se
 c

o
n
 l
e

d
it
a
 o

 c
o
n
 i
l 
p
o
lli

ce
 o

 c
o
n
 i
l 
p
a
lm

o
 d

e
lla

m
a
n
o
 e

 c
o
n
 i
l 
p
o
ls

o
 p

ie
g
a
to

 d
u
ra

n
te

 l
a

p
re

sa
, 

il 
m

a
n
te

n
im

e
n
to

 
o
 

la
m

a
n
ip

o
la

zi
o
n
e
 d

e
g
li 

o
g
g
e
tt

i?

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 
co

m
p
io

n
o
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
m

o
vi

m
e
n
ti

d
e
l 

b
ra

cc
io

 d
a
va

n
ti
 e

/o
 l

a
te

ra
lm

e
n
te

 a
l

co
rp

o
?

�
�

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 

co
m

p
io

n
o
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
fl
e
ss

io
n
i

la
te

ra
li 

o
 t

o
rs

io
n
i 

d
e
lla

 s
ch

ie
n
a
 o

 d
e
lla

te
st

a
?

S
e
 l

a
 r

is
p
o
st

a
 a

 t
u
tt

e
 l

e
 d

o
m

a
n
d
e
 è

 "
N

o
",

 n
o
n
 c

i
so

n
o
 

p
o
st

u
re

 
sc

o
m

o
d
e
 

in
te

se
 

co
m

e
 

fa
tt

o
re

 
d
i

ri
sc

h
io

 
co

m
b
in

a
to

 
a
i 

m
o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

,
co

n
ti
n
u
a
re

 
co

n
 
lo

 
st

e
p
 
3
 
p
e
r 

va
lu

ta
re

 
i 

fa
tt

o
ri

le
g
a
ti
 a

lle
 f

o
rz

e
 a

p
p
lic

a
te

.

S
e
 

la
 

ri
sp

o
st

a
 

a
d
 

u
n
a
 

o
 

p
iù

 
d
o
m

a
n
d
e
 

è
 

"S
ì"

,
u
ti
liz

za
re

 l
e
 c

o
lo

n
n
e
 a

 d
e
st

ra
 p

e
r 

va
lu

ta
re

 i
l 
ri
sc

h
io

e
 q

u
in

d
i 
p
ro

ce
d
e
re

 l
o
 s

te
p
 3

.

�
�

�

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
56

S
te

p
 3

 -
 F

o
rz

e
 a

p
p

li
c
a

te
 d

u
ra

n
te

 l
a

 m
o

v
im

e
n

ta
z
io

n
e

F
o

rz
e

 a
p

p
li

c
a

te
 d

u
ra

n
te

 l
a

 m
o

v
im

e
n

ta
z
io

n
e

V
e

rd
e

 s
e

 .
.

G
ia

ll
a

 s
e

 .
.

R
o

ss
a

 s
e

 .
.

S
i

N
o

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
, 
in

 p
o
st

u
re

a
cc

e
tt

a
b
ili

, 
in

 c
u
i

ve
n
g
o
n
o
 a

p
p
lic

a
te

 f
o
rz

e
d
i 
p
re

sa
 a

cc
e
tt

a
b
ili

.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
, 
in

 p
o
st

u
re

a
cc

e
tt

a
b
ili

, 
in

 c
u
i 
a
i

la
vo

ra
to

ri
 è

 r
ic

h
ie

st
o
 u

n
o

sf
o
rz

o
 d

u
ra

n
te

 l
e
 p

re
se

.
T
a
li 

co
m

p
it
i 
h
a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
in

fe
ri
o
re

 a
 d

u
e
 o

re
, 
su

u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
, 
in

 p
o
st

u
re

sc
o
m

o
d
e
, 
in

 c
u
i 
a
i

la
vo

ra
to

ri
 è

 r
ic

h
ie

st
o
 u

n
o

sf
o
rz

o
 d

u
ra

n
te

 l
e
 p

re
se

.
T
a
li 

co
m

p
it
i 
h
a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
in

fe
ri
o
re

 a
 u

n
'o

ra
, 
su

 u
n
a

"n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
.

Le
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
d
e
sc

ri
tt

e
n
e
lle

 z
o
n
e
 r

o
ss

a
 e

 v
e
rd

e
n
o
n
 s

o
n
o
 v

e
re

.

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
, 
in

 p
o
st

u
re

a
cc

e
tt

a
b
ili

, 
in

 c
u
i 
a
i

la
vo

ra
to

ri
 è

 r
ic

h
ie

st
o
 u

n
o

sf
o
rz

o
 d

u
ra

n
te

 l
e
 p

re
se

.
T
a
li 

co
m

p
it
i 
o
 h

a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 c

o
m

p
le

ss
iv

a
su

p
e
ri
o
re

 a
 t

re
 o

re
, 
su

u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

 o
va

ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
, 
o

h
a
n
n
o
 u

n
a
 d

u
ra

ta
su

p
e
ri
o
re

 a
 d

u
e
 o

re
, 
su

u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

" 
g
io

rn
a
ta

la
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n
 s

o
n
o

sv
o
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i 
tr

e
n
ta

m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a
 p

a
u
sa

 o
va

ri
a
zi

o
n
e
 d

i 
co

m
p
it
o
.

O
P
P
U

R
E

 I
l 
la

vo
ro

 c
o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
, 
in

 p
o
st

u
re

sc
o
m

o
d
e
, 
in

 c
u
i 
a
i

la
vo

ra
to

ri
 è

 r
ic

h
ie

st
o
 u

n
o

sf
o
rz

o
 d

u
ra

n
te

 l
e
 p

re
se

.
T
a
li 

co
m

p
it
i 
o
 h

a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 s

u
p
e
ri
o
re

 a
 d

u
e

o
re

, 
su

 u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

"
g
io

rn
a
ta

 l
a
vo

ra
ti
va

, 
e
 n

o
n

so
n
o
 s

vo
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i

tr
e
n
ta

 m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a

p
a
u
sa

 o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i
co

m
p
it
o
, 
o
 h

a
n
n
o
 u

n
a

d
u
ra

ta
 i
n
fe

ri
o
re

 a
 d

u
e

o
re

, 
su

 u
n
a
 "

n
o
rm

a
le

"
g
io

rn
a
ta

 l
a
vo

ra
ti
va

, 
e

so
n
o
 s

vo
lt
i 
p
e
r 

p
iù

 d
i

tr
e
n
ta

 m
in

u
ti
 s

e
n
za

 u
n
a

p
a
u
sa

 o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i
co

m
p
it
o
.

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 

co
m

p
io

n
o
 

ri
p
e
ti
ti
vi

so
lle

va
m

e
n
ti
, 

co
n
 
p
re

se
 
a
 
p
iz

zi
co

, 
d
i

a
tt

re
zz

i,
 

m
a
te

ri
a
li 

o
 

o
g
g
e
tt

i 
d
i 

p
e
so

su
p
e
ri
o
re

 a
 0

,2
 k

g
?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 

co
m

p
io

n
o
, 

co
n
 

u
n
a
 

m
a
n
o
,

ri
p
e
ti
ti
vi

 
 

so
lle

va
m

e
n
ti
 

d
i 

a
tt

re
zz

i,
m

a
te

ri
a
li 

o
 o

g
g
e
tt

i 
d
i 
p
e
so

 s
u
p
e
ri
o
re

 a
2
 k

g
?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 
co

m
p
io

n
o
 
ri
p
e
ti
ti
ve

 
a
zi

o
n
i 

d
i

ro
ta

zi
o
n
i,
 

d
i 

sp
in

g
e
re

 
o
 

d
i 

ti
ra

re
a
tt

re
zz

i 
e
 

o
g
g
e
tt

i 
co

n
 

il 
si

st
e
m

a
b
ra

cc
io

/m
a
n
o
 

a
p
p
lic

a
n
d
o
 

u
n
a
 

fo
rz

a
su

p
e
ri
o
re

 
a
l 

1
0
%

 
d
e
l 

va
lo

re
 

d
i

ri
fe

ri
m

e
n
to

, 
F
b
, 

in
d
ic

a
to

 
n
e
lla

 
n
o
rm

a
E
N

 1
0
0
5
-3

:2
0
0
2
 (

2
5
 N

 p
e
r 

la
 f

o
rz

a
 d

i
p
re

sa
)?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

si
 

u
sa

n
o
, 

in
 

m
o
d
o
 

ri
p
e
ti
ti
vo

,
si

st
e
m

i 
d
i 

re
g
o
la

zi
o
n
e
 c

h
e
 r

ic
h
ie

d
o
n
o
,

p
e
r 

il 
lo

ro
 

fu
n
zi

o
n
a
m

e
n
to

,
l'a

p
p
lic

a
zi

o
n
e
 

d
i 

fo
rz

e
 

su
p
e
ri
o
ri
 

a
q
u
e
lle

 r
a
cc

o
m

a
n
d
a
te

 n
e
lla

 I
S
O

 9
3
5
5
-3

(2
5
 N

 n
e
lle

 p
re

se
 c

o
n
 u

n
a
 m

a
n
o
, 

1
0
 N

n
e
lle

 p
re

se
 a

 p
iz

zi
co

)?

�
�

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i

q
u
a
li 

a
vv

ie
n
e
 

in
 

m
o
d
o
 

ri
p
e
ti
ti
vo

 
il

m
a
n
te

n
im

e
n
to

, 
co

n
 p

re
sa

 a
 p

iz
zi

co
, 

d
i

o
g
g
e
tt

i 
a
p
p
lic

a
n
d
o
 u

n
a
 f

o
rz

a
 m

a
g
g
io

re
d
i 
1
0
 N

?

S
e
 l
a
 r

is
p
o
st

a
 a

 t
u
tt

e
 l
e
 d

o
m

a
n
d
e
 è

 "
N

o
",

 n
o
n
  

ci
so

n
o
 f

o
rt

i 
sf

o
rz

i 
in

te
si

 c
o
m

e
 u

n
 f

a
tt

o
re

 d
i 

ri
sc

h
io

co
m

b
in

a
to

 a
i 

m
o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

, 
co

n
ti
n
u
a
re

 c
o
n

lo
 s

te
p
 4

 p
e
r 

va
lu

ta
re

 i
l 
fa

tt
o
re

 d
i 
re

cu
p
e
ro

. 
S
e
 l
a

ri
sp

o
st

a
 a

d
 u

n
a
 o

 p
iù

 d
o
m

a
n
d
e
 è

 "
S
ì"

, 
va

lu
ta

re
 i
l

ri
sc

h
io

 
m

e
d
ia

n
te

 
le

 
co

lo
n
n
e
 

a
 

d
e
st

ra
, 

q
u
in

d
i

p
ro

ce
d
e
re

 a
l 
st

e
p
 4

.

�
�

�

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
57



S
te

p
 4

 -
 P

e
ri

o
d

i 
d

i 
re

c
u

p
e

ro

P
e

ri
o

d
i 

d
i 

re
c
u

p
e

ro
V

e
rd

e
 s

e
 .

.
G

ia
ll

a
 s

e
 .

.
R

o
ss

a
 s

e
 .

.

S
i

N
o

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
co

m
p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 e

 s
o
n
o
 p

re
vi

st
e
,

d
u
ra

n
te

 l
a
 "

n
o
rm

a
le

"
g
io

rn
a
ta

 l
a
vo

ra
ti
va

, 
u
n
a

p
a
u
sa

 p
ra

n
zo

 d
i 
a
lm

e
n
o

tr
e
n
ta

 m
in

u
ti
 e

 d
u
e

p
a
u
se

, 
u
n
a
 a

l 
m

a
tt

in
o
 e

u
n
a
 a

l 
p
o
m

e
ri
g
g
io

, 
d
i

a
lm

e
n
o
 d

ie
ci

 m
in

u
ti
.

Le
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
d
e
sc

ri
tt

e
 n

e
lle

zo
n
e
 r

o
ss

a
 e

 v
e
rd

e
 n

o
n

so
n
o
 v

e
re

.

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i

co
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 e

d
 è

p
re

vi
st

a
 u

n
a
 p

a
u
sa

p
ra

n
zo

 i
n
fe

ri
o
re

 a
 t

re
n
ta

m
in

u
ti
.

O
P
P
U

R
E

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i

co
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 s

vo
lt
i

p
e
r 

p
iù

 d
i 
u
n
'o

ra
 s

e
n
za

u
n
a
 p

a
u
sa

 o
 v

a
ri
a
zi

o
n
e
 d

i
co

m
p
it
o
.

�
�

Le
 p

a
u
se

, 
d
u
ra

n
te

 l
o
 s

vo
lg

im
e
n
to

 d
i

co
m

p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
, 
n
o
n
 s

o
n
o

fr
e
q
u
e
n
ti
?

�
�

L'
 a

lt
e
rn

a
rs

i 
d
i 
co

m
p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 s
e
n
za

m
o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 c
o
n
 c

o
m

p
it
i 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 n
o
n
 è

 f
re

q
u
e
n
te

?

�
�

I 
p
e
ri
o
d
i 
d
i 
ri
p
o
so

, 
d
u
ra

n
te

 l
o

sv
o
lg

im
e
n
to

 d
i 
co

m
p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 c
o
n

m
o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
,

n
o
n
 s

o
n
o
 f

re
q
u
e
n
ti
?

U
sa

re
 l
e
 c

o
lo

n
n
e
 a

 d
e
st

ra
 p

e
r 

la
 v

a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l

ri
sc

h
io

 i
n
 m

a
n
ca

n
za

 d
i 
p
e
ri
o
d
i 
d
i 
re

cu
p
e
ro

. 
Q

u
in

d
i

p
a
ss

a
re

 a
l 
p
u
n
to

 5
 e

 v
a
lu

ta
re

 i
 f

a
tt

o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

a
g
g
iu

n
ti
vi

.
�

�
�

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
58

S
te

p
 5

 -
 A

lt
ri

 f
a

tt
o

ri
: 

fi
si

c
i 

e
 p

si
c
o

so
c
ia

li

S
i

N
o

L
a

 m
a

n
si

o
n

e
 r

ip
e

ti
ti

v
a

 c
o

m
p

o
rt

a
…

S
i

N
o

L
a

 m
a

n
si

o
n

e
 r

ip
e

ti
ti

v
a

 c
o

m
p

o
rt

a
…

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

a
tt

re
zz

i 
vi

b
ra

n
ti
?

�
�

I 
co

m
p
it
i 

co
n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri

co
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
 e

le
va

to
 c

a
ri
co

 d
i 
la

vo
ro

?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

a
tt

re
zz

a
tu

re
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 l
o
ca

liz
za

te
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

d
e
lle

 s
tr

u
tt

u
re

 a
n
a
to

m
ic

h
e
?

�
�

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 n

o
n
 s

o
n
o
 b

e
n
 p

ia
n
if
ic

a
ti
?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

i 
la

vo
ra

to
ri

so
n
o
 e

sp
o
st

i 
a
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
cl

im
a
ti
ch

e
 d

is
a
g
ia

te
 (

ca
ld

o
 o

fr
e
d
d
o
)?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

m
a
n
ca

 
la

co
lla

b
o
ra

zi
o
n
e
 d

e
i 
co

lle
g
h
i 
o
 d

e
i 
d
ir
ig

e
n
ti
?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

d
is

p
o
si

ti
vi

 
d
i 

p
ro

te
zi

o
n
e
 

in
d
iv

id
u
a
le

 
ch

e
 

lim
it
a
n
o
 

i
m

o
vi

m
e
n
ti
 o

 i
n
ib

is
co

n
o
 l
e
 p

re
st

a
zi

o
n
i?

�
�

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
 e

le
va

to
 c

a
ri
co

 m
e
n
ta

le
, 

a
lt
a

co
n
ce

n
tr

a
zi

o
n
e
 o

 a
tt

e
n
zi

o
n
e
?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

p
o
ss

o
n
o

ve
ri
fi
ca

rs
i 

im
p
ro

vv
is

i,
 i

n
a
sp

e
tt

a
ti
 e

 i
n
co

n
tr

o
lla

ti
 e

ve
n
ti

co
m

e
 s

ci
vo

la
m

e
n
ti
 i
n
 p

ia
n
o
, 

ca
d
u
ta

 d
i 
o
g
g
e
tt

i,
 c

a
tt

iv
e

p
re

se
, 
e
cc

.?

�
�

I 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 

m
o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

is
o
la

ti
 

d
a
l 

p
ro

ce
ss

o
 

d
i

p
ro

d
u
zi

o
n
e
?

�
�

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

m
p
o
rt

a
n
o
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

co
n
 r

a
p
id

e
 a

cc
e
le

ra
zi

o
n
e
 e

 d
e
ce

le
ra

zi
o
n
e
?

�
�

I 
ri
tm

i 
d
i 

la
vo

ro
 
d
e
i 

co
m

p
it
i 

co
n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

so
n
o
 s

ca
n
d
it
i 
d
a
 u

n
a
 m

a
cc

h
in

a
 o

 u
n
a
 p

e
rs

o
n
e
?

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

le
 

fo
rz

e
a
p
p
lic

a
te

 d
a
i 
la

vo
ra

to
ri
 s

o
n
o
 s

ta
ti
ch

e
?

�
�

Il
 l
a
vo

ro
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 
è
 
p
a
g
a
to

 
in

 
b
a
se

 
a
lla

 
q
u
a
n
ti
tà

 
d
i

la
vo

ro
 

fi
n
it
o
 

o
 

ci
 

so
n
o
 

p
re

m
i 

in
 

d
e
n
a
ro

 
le

g
a
ti
 

a
lla

p
ro

d
u
tt

iv
it
à
?

�
�

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 
co

m
p
o
rt

a
n
o
 
il 

m
a
n
te

n
im

e
n
to

 
d
e
lle

 
b
ra

cc
ia

so
lle

va
te

?
R

IS
U

L
T

A
T

I

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

i 
la

vo
ra

to
ri

m
a
n
te

n
g
o
n
o
 p

o
st

u
re

 f
is

se
?

Z
o

n
a

S
te

p
 1

S
te

p
 2

S
te

p
 3

S
te

p
 4

S
te

p
 5

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 v

i 
so

n
o
 p

re
se

co
n
ti
n
u
e
 
d
e
ll’

a
tt

re
zz

a
tu

ra
 
(c

o
m

e
 
a
d
 
e
se

m
p
io

 
co

lt
e
lli

n
e
lla

 m
a
ce

lle
ri
a
 o

 n
e
ll’

in
d
u
st

ri
a
 d

e
l 
p
e
sc

e
)?

V
e

rd
e

�
�

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 
si

 
co

m
p
io

n
o

a
zi

o
n
i 

co
m

e
 q

u
e
lla

 d
e
l 

m
a
rt

e
lla

re
 c

o
n
 u

n
a
 f

re
q
u
e
n
za

se
m

p
re

 c
re

sc
e
n
te

?

G
ia

ll
a

�
�

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 

ri
ch

ie
d
o
n
o
 

e
le

va
ta

 
p
re

ci
si

o
n
e
 

d
i 

la
vo

ro
co

m
b
in

a
ta

 a
ll'

a
p
p
lic

a
zi

o
n
e
 d

i 
sf

o
rz

i?
R

o
ss

a

E
si

to
 d

e
ll

a
 v

a
lu

ta
z
io

n
e

Z
o

n
a

V
a

lu
ta

z
io

n
e

 d
e

l 
ri

sc
h

io

V
e

rd
e

S
e
 t

u
tt

i 
g
li 

st
e
p
 r

is
u
lt
a
n
o
 e

ss
e
re

 n
e
lla

 z
o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

  
ve

rd
e
 i
l 
liv

e
llo

 d
i 
ri
sc

h
io

 g
lo

b
a
le

 è
 a

cc
e
tt

a
b
ile

. 
S
e
 i
l 
la

vo
ro

 r
ie

n
tr

a
 n

e
l

zo
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

 v
e
rd

e
, 

la
 p

ro
b
a
b
ili

tà
 d

i 
d
a
n
n
i 
m

u
sc

o
lo

sc
h
e
le

tr
ic

i 
è
 c

o
n
si

d
e
ra

ta
 t

ra
sc

u
ra

b
ile

. 
T
u
tt

a
vi

a
, 

se
 s

o
n
o
 p

re
se

n
ti
 f

a
tt

o
ri

d
i 
ri
sc

h
io

 a
g
g
iu

n
ti
vi

 (
st

e
p
 5

),
 s

i 
ra

cc
o
m

a
n
d
a
 d

i 
ri
d
u
rl
i 
o
 e

lim
in

a
rl
i.

G
ia

ll
a

Z
o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

 g
ia

lla
 s

e
 n

e
ss

u
n
o
 d

e
g
li 

st
e
p
 p

e
r 

la
 v

a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l 
ri
sc

h
io

 r
is

u
lt
a
 e

ss
e
re

 n
e
lla

 z
o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

 r
o
ss

a
, 

m
a
 u

n
o
 o

p
iù

 r
is

u
lt
a
n
o
 e

ss
e
re

 n
e
lla

 z
o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

 g
ia

lla
. 

In
 t

a
l 

ca
so

 s
o
n
o
 n

e
ce

ss
a
ri
e
 a

zi
o
n
i 

co
rr

e
tt

iv
e
 p

e
r 

ri
d
u
rr

e
 i

l 
ri
sc

h
io

 a
l 

liv
e
llo

ve
rd

e
. 
S
e
 u

n
o
 o

 d
u
e
 u

lt
e
ri
o
ri
 f

a
tt

o
ri
 a

g
g
iu

n
ti
vi

 s
o
n
o
 p

re
se

n
ti
, 
il 

liv
e
llo

 d
i 
ri
sc

h
io

 p
a
ss

a
 d

a
l 
g
ia

llo
 a

l 
ro

ss
o
.

R
o

ss
a

S
e
 u

n
o
 d

e
g
li 

st
e
p
 p

e
r 

la
 v

a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l 
ri
sc

h
io

 r
is

u
lt
a
 e

ss
e
re

 n
e
lla

 z
o
n
a
 r

o
ss

a
, 
il 

ri
sc

h
io

 è
 i
n
a
cc

e
tt

a
b
ile

 e
 l
a
 z

o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

 è
ro

ss
a
. 
La

 m
a
n
si

o
n
e
 è

 r
it
e
n
u
ta

 d
a
n
n
o
sa

. 
La

 g
ra

vi
tà

 d
e
l 
ri
sc

h
io

 è
 m

a
g
g
io

re
 s

e
 u

n
o
 o

 p
iù

 d
e
i 
fa

tt
o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

 a
g
g
iu

n
ti
vi

 r
ie

n
tr

a
a
n
ch

e
 i
n
 z

o
n
a
 r

o
ss

a
. 
S
i 
ra

cc
o
m

a
n
d
a
 c

h
e
 s

ia
n
o
 p

re
se

 m
is

u
re

 p
e
r 

e
lim

in
a
re

 o
 r

id
u
rr

e
 i
 f

a
tt

o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
59



E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
A

L
T

A
 F

R
E

Q
U

E
N

Z
A

S
ul

la
 b

as
e 

di
 c

on
si

de
ra

zi
on

i 
le

ga
te

 a
ll

a 
m

an
si

on
e 

s v
ol

ta
, 

pr
ev

ia
 c

on
su

lt
az

io
ne

 d
el

 d
at

or
e 

di
 l

av
or

o 
e 

de
i 

ra
pp

re
se

nt
an

ti
 d

ei
 l

av
or

at
or

i 
pe

r 
la

si
cu

re
zz

a 
so

no
 s

ta
ti

 i
nd

iv
id

ua
ti

 g
ru

pp
i 

om
og

en
ei

 d
i  

la
vo

ra
to

ri
, 

un
iv

oc
am

en
te

 i
de

nt
if

ic
at

i 
at

tr
av

er
so

 l
e 

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

ri
po

rt
at

e 
ne

l 
su

cc
es

si
vo

 c
ap

it
ol

o.
 D

i 
se

gu
it

o 
è 

ri
p o

rt
at

o 
l'e

le
nc

o 
de

ll
e 

m
an

si
on

i 
e 

il
 r

el
at

iv
o 

es
it

o 
de

ll
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

al
 r

is
ch

io
 d

ov
ut

o 
al

la
m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
di

 c
ar

ic
hi

 le
gg

er
i a

d 
al

ta
 f

re
qu

en
za

.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 

a
ll'

a
lle

st
im

e
n
to

 
d
i 

d
e
p
o
si

ti
, 

zo
n
e
 

p
e
r 

lo
st

o
cc

a
g
g
io

 d
e
i 
m

a
te

ri
a
li 

e
 p

e
r 

g
li 

im
p
ia

n
ti
 f

is
si

R
is

ch
io

 p
e
r 

i 
la

vo
ra

to
ri
 a

cc
e
tt

a
b
ile

.

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
O

V
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E

 M
A

N
U

A
L
E

 D
E

I 
C

A
R

IC
H

I
A

L
T

A
 F

R
E

Q
U

E
N

Z
A

L
e 

sc
he

de
 d

i 
ri

sc
hi

o 
ch

e 
se

gu
on

o,
 o

gn
un

a 
di

 e
ss

e 
ra

pp
re

se
nt

at
iv

a 
di

 u
n 

gr
up

po
 o

m
og

en
eo

, 
ri

po
rt

an
o 

l'e
si

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 p
er

 o
gn

i
m

an
si

on
e.

L
e 

ev
en

tu
al

i 
di

sp
os

iz
io

ni
 

re
la

ti
ve

 
al

la
 

so
rv

eg
li

an
za

 
sa

ni
ta

ri
a,

 
al

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 

e 
fo

rm
az

io
ne

, 
al

l'u
ti

li
zz

o 
di

 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 
pr

ot
ez

io
ne

in
di

vi
du

al
e 

e 
al

le
 m

is
ur

e 
te

cn
ic

he
 e

 o
rg

an
iz

za
ti

ve
 s

on
o 

ri
po

rt
at

e 
ne

l d
oc

um
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

i c
ui

 il
 p

re
se

nt
e 

è 
un

 a
ll

eg
at

o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
a
lle

st
im

e
n
to

 d
i 
d
e
p
o
si

ti
, 
zo

n
e
 p

e
r 

lo
 s

to
cc

a
g
g
io

 d
e
i 
m

a
te

ri
a
li 

e
 p

e
r 

g
li

im
p
ia

n
ti
 f

is
si

S
C
H

E
D

A
 N

.1

S
C

H
E

D
A

 N
.1

L
es

io
ni

 r
el

at
iv

e 
al

l'a
pp

ar
at

o 
sc

he
le

tr
ic

o 
e/

o 
m

us
co

la
re

 d
ur

an
te

 la
 m

ov
im

en
ta

zi
on

e 
m

an
ua

le
 d

ei
 c

ar
ic

hi
 m

ed
ia

nt
e 

m
ov

im
en

ti
 r

ip
et

it
iv

i a
d

el
ev

at
a 

fr
eq

ue
nz

a 
de

gl
i a

rt
i s

up
er

io
ri

 (
m

an
i, 

po
ls

i, 
br

ac
ci

a,
 s

pa
ll

e)
.

S
te

p
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e
 -

 f
a
tt

o
ri
 d

i 
ri
sc

h
io

 i
n
d
iv

id
u
a
ti

Z
o
n
a
 d

i 
ri
sc

h
io

D
u

ra
ta

 e
 f

re
q

u
e

n
z
a

 d
e

i 
m

o
v
im

e
n

ti
 r

ip
e

ti
ti

v
i

V
e

rd
e

V
a

lu
ta

z
io

n
e

 g
lo

b
a

le
 r

is
c
h

io
V

e
rd

e

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

Il
 l
iv

e
llo

 d
i 
ri
sc

h
io

 g
lo

b
a
le

 p
e
r 

i 
la

vo
ra

to
ri
 è

 a
cc

e
tt

a
b
ile

.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
a
lle

st
im

e
n
to

 d
i 
d
e
p
o
si

ti
, 
zo

n
e
 p

e
r 

lo
 s

to
cc

a
g
g
io

 d
e
i 
m

a
te

ri
a
li 

e
 p

e
r 

g
li 

im
p
ia

n
ti
 f

is
si

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
60

R
E

S
O

C
O

N
T

O
 D

E
L
L
A

 C
H

E
C

K
-L

IS
T

 D
I 

C
O

N
T

R
O

L
L
O

S
i 
ri
p
o
rt

a
n
o
 d

i 
se

g
u
it
o
 l
e
 r

is
p
o
st

e
 f

o
rn

it
e
 a

lle
 d

o
m

a
n
d
e
 c

o
n
te

n
u
te

 n
e
lla

 c
h
e
ck

-l
is

t 
d
i 
co

n
tr

o
llo

, 
ch

e
 h

a
n
n
o
 d

e
te

rm
in

a
to

 l
'e

si
to

 d
e
lla

 v
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l

ri
sc

h
io

, 
d
e
ri
va

n
te

 d
a
lla

 m
o
vi

m
e
n
ta

zi
o
n
e
 d

i 
ca

ri
ch

i 
le

g
g
e
ri
 a

d
 a

lt
a
 f

re
q
u
e
n
za

.

S
C

H
E

D
A

 N
.1

S
te

p
 1

 -
 D

u
ra

ta
 e

 f
re

q
u

e
n

z
a

 d
e

i 
m

o
v
im

e
n

ti
 r

ip
e

ti
ti

v
i

D
u

ra
ta

 e
 f

re
q

u
e

n
z
a

 d
e

i 
m

o
v
im

e
n

ti
 r

ip
e

ti
ti

v
i

V
e

rd
e

G
ia

ll
a

R
o

ss
a

S
i

N
o

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

co
n
 c

ic
li 

d
i 

la
vo

ro
 o

 s
e
q
u
e
n
ze

 d
i 

m
o
vi

m
e
n
ti
 d

e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 
ri
p
e
tu

ti
 
p
iù

 
d
i 

d
u
e
 v

o
lt
e
 a

l 
m

in
u
to

 e
 p

e
r 

p
iù

 d
e
l 

5
0
%

 d
e
lla

 d
u
ra

ta
 d

e
i

co
m

p
it
i?

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i 

q
u
a
li 

si
 

co
m

p
io

n
o
, 

o
g
n
i 

p
o
ch

i 
se

co
n
d
i,

ri
p
e
ti
zi

o
n
i 
q
u
a
si

 i
d
e
n
ti
ch

e
 d

e
i 
m

o
vi

m
e
n
ti
 d

e
lle

 d
it
a
, 
m

a
n
i 
o
 d

e
lle

 b
ra

cc
ia

?

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

vi
e
n
e
 f

a
tt

o
 u

so
 i

n
te

n
so

 d
e
lle

 d
it
a
, 

d
e
lle

m
a
n
i 
o
 d

e
i 
p
o
ls

i?

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

co
n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
lla

 
si

st
e
m

a
 
sp

a
lla

/b
ra

cc
io

(m
o
vi

m
e
n
ti
 d

e
l 
b
ra

cc
io

 r
e
g
o
la

ri
 c

o
n
 a

lc
u
n
e
 p

a
u
se

 o
 q

u
a
si

 c
o
n
ti
n
u
i)
?

S
te

p
 2

 -
 P

o
st

u
re

 s
c
o

m
o

d
e

P
o

st
u

re
 s

c
o

m
o

d
e

V
e

rd
e

G
ia

ll
a

R
o

ss
a

S
i

N
o

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
vi

 m
o
vi

m
e
n
ti
 d

e
i 
p
o
ls

i
ve

rs
o
 l
'a

lt
o
 e

/o
 v

e
rs

o
 i
l 
b
a
ss

o
 e

/o
 l
a
te

ra
lm

e
n
te

?

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 
d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
ve

 r
o
ta

zi
o
n
i 
d
e
lle

 m
a
n
i

ta
li 

ch
e
 i
l 
p
a
lm

o
 s

i 
tr

o
vi

 r
iv

o
lt
o
 v

e
rs

o
 l
'a

lt
o
 o

 v
e
rs

o
 i
l 
b
a
ss

o
?

Il
 l
a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 
d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
ve

 p
re

se
 c

o
n
 l
e
 d

it
a
 o

co
n
 i

l 
p
o
lli

ce
 o

 c
o
n
 i

l 
p
a
lm

o
 d

e
lla

 m
a
n
o
 e

 c
o
n
 i

l 
p
o
ls

o
 p

ie
g
a
to

 d
u
ra

n
te

 l
a
 p

re
sa

, 
il

m
a
n
te

n
im

e
n
to

 o
 l
a
 m

a
n
ip

o
la

zi
o
n
e
 d

e
g
li 

o
g
g
e
tt

i?

Il
 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 
co

m
p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i 

q
u
a
li 

si
 
co

m
p
io

n
o
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
d
e
l

b
ra

cc
io

 d
a
va

n
ti
 e

/o
 l
a
te

ra
lm

e
n
te

 a
l 
co

rp
o
?

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
vi

 f
le

ss
io

n
i 

la
te

ra
li 

o
to

rs
io

n
i 
d
e
lla

 s
ch

ie
n
a
 o

 d
e
lla

 t
e
st

a
?

S
te

p
 3

 -
 F

o
rz

e
 a

p
p

li
c
a

te
 d

u
ra

n
te

 l
a

 m
o

v
im

e
n

ta
z
io

n
e

F
o

rz
e

 a
p

p
li

c
a

te
 d

u
ra

n
te

 l
a

 m
o

v
im

e
n

ta
z
io

n
e

V
e

rd
e

G
ia

ll
a

R
o

ss
a

S
i

N
o

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
vi

 s
o
lle

va
m

e
n
ti
, 

co
n

p
re

se
 a

 p
iz

zi
co

, 
d
i 
a
tt

re
zz

i,
 m

a
te

ri
a
li 

o
 o

g
g
e
tt

i 
d
i 
p
e
so

 s
u
p
e
ri
o
re

 a
 0

,2
 k

g
?

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
, 

co
n
 u

n
a
 m

a
n
o
, 

ri
p
e
ti
ti
vi

so
lle

va
m

e
n
ti
 d

i 
a
tt

re
zz

i,
 m

a
te

ri
a
li 

o
 o

g
g
e
tt

i 
d
i 
p
e
so

 s
u
p
e
ri
o
re

 a
 2

 k
g
?

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 c

o
m

p
io

n
o
 r

ip
e
ti
ti
ve

 a
zi

o
n
i 
d
i 
ro

ta
zi

o
n
i,

d
i 
sp

in
g
e
re

 o
 d

i 
ti
ra

re
 a

tt
re

zz
i 
e
 o

g
g
e
tt

i 
co

n
 i
l 
si

st
e
m

a
 b

ra
cc

io
/m

a
n
o
 a

p
p
lic

a
n
d
o
 u

n
a

fo
rz

a
 
su

p
e
ri
o
re

 
a
l 

1
0
%

 
d
e
l 

va
lo

re
 
d
i 

ri
fe

ri
m

e
n
to

, 
F
b
, 

in
d
ic

a
to

 
n
e
lla

 
n
o
rm

a
 
E
N

1
0
0
5
-3

:2
0
0
2
 (

2
5
 N

 p
e
r 

la
 f

o
rz

a
 d

i 
p
re

sa
)?

Il
 l

a
vo

ro
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 i
 q

u
a
li 

si
 u

sa
n
o
, 

in
 m

o
d
o
 r

ip
e
ti
ti
vo

, 
si

st
e
m

i 
d
i

re
g
o
la

zi
o
n
e
 

ch
e
 

ri
ch

ie
d
o
n
o
, 

p
e
r 

il 
lo

ro
 

fu
n
zi

o
n
a
m

e
n
to

, 
l'a

p
p
lic

a
zi

o
n
e
 

d
i 

fo
rz

e
su

p
e
ri
o
ri
 a

 q
u
e
lle

 r
a
cc

o
m

a
n
d
a
te

 n
e
lla

 I
S
O

 9
3
5
5
-3

 (
2
5
 N

 n
e
lle

 p
re

se
 c

o
n
 u

n
a
 m

a
n
o
,

1
0
 N

 n
e
lle

 p
re

se
 a

 p
iz

zi
co

)?

Il
 

la
vo

ro
 

co
m

p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

d
u
ra

n
te

 
i 

q
u
a
li 

a
vv

ie
n
e
 

in
 

m
o
d
o
 

ri
p
e
ti
ti
vo

 
il

m
a
n
te

n
im

e
n
to

, 
co

n
 p

re
sa

 a
 p

iz
zi

co
, 

d
i 
o
g
g
e
tt

i 
a
p
p
lic

a
n
d
o
 u

n
a
 f

o
rz

a
 m

a
g
g
io

re
 d

i 
1
0

N
?

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
61



S
te

p
 4

 -
 P

e
ri

o
d

i 
d

i 
re

c
u

p
e

ro

P
e

ri
o

d
i 

d
i 

re
c
u

p
e

ro
V

e
rd

e
G

ia
ll

a
R

o
ss

a

S
i

N
o

Le
 p

a
u
se

, 
d
u
ra

n
te

 l
o
 s

vo
lg

im
e
n
to

 d
i 
co

m
p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
, 
n
o
n
 s

o
n
o
 f

re
q
u
e
n
ti
?

L'
 a

lt
e
rn

a
rs

i 
d
i 
co

m
p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 s
e
n
za

 m
o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 c
o
n
 c

o
m

p
it
i 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 n
o
n
 è

 f
re

q
u
e
n
te

?

I 
p
e
ri
o
d
i 
d
i 
ri
p
o
so

, 
d
u
ra

n
te

 l
o
 s

vo
lg

im
e
n
to

 d
i 
co

m
p
it
i 
la

vo
ra

ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
, 
n
o
n
 s

o
n
o
 f

re
q
u
e
n
ti
?

S
te

p
 5

 -
 A

lt
ri

 f
a

tt
o

ri
: 

fi
si

c
i 

e
 p

si
c
o

so
c
ia

li

S
i

N
o

L
a

 m
a

n
si

o
n

e
 r

ip
e

ti
ti

v
a

 c
o

m
p

o
rt

a
…

S
i

N
o

L
a

 m
a

n
si

o
n

e
 r

ip
e

ti
ti

v
a

 c
o

m
p

o
rt

a
…

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

a
tt

re
zz

i 
vi

b
ra

n
ti
?

I 
co

m
p
it
i 

co
n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri

co
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
 e

le
va

to
 c

a
ri
co

 d
i 
la

vo
ro

?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

a
tt

re
zz

a
tu

re
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 l
o
ca

liz
za

te
 c

o
m

p
re

ss
io

n
i

d
e
lle

 s
tr

u
tt

u
re

 a
n
a
to

m
ic

h
e
?

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 n

o
n
 s

o
n
o
 b

e
n
 p

ia
n
if
ic

a
ti
?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

i 
la

vo
ra

to
ri

so
n
o
 e

sp
o
st

i 
a
 c

o
n
d
iz

io
n
i 
cl

im
a
ti
ch

e
 d

is
a
g
ia

te
 (

ca
ld

o
 o

fr
e
d
d
o
)?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

m
a
n
ca

 
la

co
lla

b
o
ra

zi
o
n
e
 d

e
i 
co

lle
g
h
i 
o
 d

e
i 
d
ir
ig

e
n
ti
?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

si
 

u
sa

n
o

d
is

p
o
si

ti
vi

 
d
i 

p
ro

te
zi

o
n
e
 

in
d
iv

id
u
a
le

 
ch

e
 

lim
it
a
n
o
 

i
m

o
vi

m
e
n
ti
 o

 i
n
ib

is
co

n
o
 l
e
 p

re
st

a
zi

o
n
i?

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
 e

le
va

to
 c

a
ri
co

 m
e
n
ta

le
, 

a
lt
a

co
n
ce

n
tr

a
zi

o
n
e
 o

 a
tt

e
n
zi

o
n
e
?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

p
o
ss

o
n
o

ve
ri
fi
ca

rs
i 

im
p
ro

vv
is

i,
 i

n
a
sp

e
tt

a
ti
 e

 i
n
co

n
tr

o
lla

ti
 e

ve
n
ti

co
m

e
 s

ci
vo

la
m

e
n
ti
 i
n
 p

ia
n
o
, 

ca
d
u
ta

 d
i 
o
g
g
e
tt

i,
 c

a
tt

iv
e

p
re

se
, 
e
cc

.?

I 
la

vo
ro

 
co

m
p
o
rt

a
 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
 

m
o
vi

m
e
n
ti

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

is
o
la

ti
 

d
a
l 

p
ro

ce
ss

o
 

d
i

p
ro

d
u
zi

o
n
e
?

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

m
p
o
rt

a
n
o
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

co
n
 r

a
p
id

e
 a

cc
e
le

ra
zi

o
n
e
 e

 d
e
ce

le
ra

zi
o
n
e
 ?

I 
ri
tm

i 
d
i 

la
vo

ro
 
d
e
i 

co
m

p
it
i 

co
n
 
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

so
n
o
 s

ca
n
d
it
i 
d
a
 u

n
a
 m

a
cc

h
in

a
 o

 u
n
a
 p

e
rs

o
n
e
?

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

le
 

fo
rz

e
a
p
p
lic

a
te

 d
a
i 
la

vo
ra

to
ri
 s

o
n
o
 s

ta
ti
ch

e
?

Il
 l
a
vo

ro
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
 c

o
m

p
it
i 
co

n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 
è
 
p
a
g
a
to

 
in

 
b
a
se

 
a
lla

 
q
u
a
n
ti
tà

 
d
i

la
vo

ro
 

fi
n
it
o
 

o
 

ci
 

so
n
o
 

p
re

m
i 

in
 

d
e
n
a
ro

 
le

g
a
ti
 

a
lla

p
ro

d
u
tt

iv
it
à
?

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 
co

m
p
o
rt

a
n
o
 
il 

m
a
n
te

n
im

e
n
to

 
d
e
lle

 
b
ra

cc
ia

so
lle

va
te

?
R

IS
U

L
T

A
T

I

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 

ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 

i 
la

vo
ra

to
ri

m
a
n
te

n
g
o
n
o
 p

o
st

u
re

 f
is

se
?

Z
o

n
a

S
te

p
 1

S
te

p
 2

S
te

p
 3

S
te

p
 4

S
te

p
 5

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 v

i 
so

n
o
 p

re
se

co
n
ti
n
u
e
 
d
e
ll’

a
tt

re
zz

a
tu

ra
 
(c

o
m

e
 
a
d
 
e
se

m
p
io

 
co

lt
e
lli

n
e
lla

 m
a
ce

lle
ri
a
 o

 n
e
ll’

in
d
u
st

ri
a
 d

e
l 
p
e
sc

e
)?

V
e

rd
e

D
u
ra

n
te

 
lo

 
sv

o
lg

im
e
n
to

 
d
i 

co
m

p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 
co

n
m

o
vi

m
e
n
ti
 
ri
p
e
ti
ti
vi

 
d
e
g
li 

a
rt

i 
su

p
e
ri
o
ri
 
si

 
co

m
p
io

n
o

a
zi

o
n
i 

co
m

e
 q

u
e
lla

 d
e
l 

m
a
rt

e
lla

re
 c

o
n
 u

n
a
 f

re
q
u
e
n
za

se
m

p
re

 c
re

sc
e
n
te

?

G
ia

ll
a

I 
co

m
p
it
i 

la
vo

ra
ti
vi

 c
o
n
 m

o
vi

m
e
n
ti
 r

ip
e
ti
ti
vi

 d
e
g
li 

a
rt

i
su

p
e
ri
o
ri
 

ri
ch

ie
d
o
n
o
 

e
le

va
ta

 
p
re

ci
si

o
n
e
 

d
i 

la
vo

ro
co

m
b
in

a
ta

 a
ll'

a
p
p
lic

a
zi

o
n
e
 d

i 
sf

o
rz

i?
R

o
ss

a

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
62

A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
A

D
IA

Z
IO

N
I 

O
T

T
IC

H
E

 A
R

T
IF

IC
IA

L
I

O
P

E
R

A
Z

IO
N

I 
D

I 
S

A
L
D

A
T

U
R

A

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

sp
ec

if
ic

o 
è 

st
at

a 
ef

fe
tt

ua
ta

 a
i 

se
ns

i 
de

ll
a 

no
rm

at
iv

a 
it

al
ia

na
 s

uc
ci

ta
ta

 e
 c

on
fo

rm
em

en
te

 a
gl

i 
in

di
ri

zz
i 

op
er

at
iv

i 
de

l
C

oo
rd

in
am

en
to

 T
ec

ni
co

 I
nt

er
re

gi
on

al
e 

de
ll

a 
P

re
ve

nz
i o

ne
 n

ei
 L

uo
gh

i d
i L

av
or

o:
 -

In
d

ic
a
zi

o
n

i 
O

p
er

a
ti

v
e 

d
el

 C
T

IP
L

L
 (

R
ev

. 
2

 d
el

 1
1

 m
a
rz

o
 2

0
1

0
),

 "
D

ec
re

to
 l

eg
is

la
ti

vo
 8

1
/2

0
0

8
, 

T
it

o
lo

 V
II

I,
 C

a
p

o
 I

, 
I I

, 
II

I,
 I

V
 e

 V
su

ll
a

 p
re

ve
n

zi
o

n
e 

e 
p

ro
te

zi
o

n
e 

d
a

i 
ri

sc
h

i 
d

o
vu

ti
 a

ll
'e

sp
o

si
zi

o
n

e 
a

d
 a

g
en

ti
 f

is
ic

i 
n

ei
 l

u
o

g
h

i 
d

i 
la

vo
ro

 -
 i

n
d

ic
a

zi
o

n
i 

o
p

er
a

ti
ve

".

P
re

m
e
ss

a

S
ec

on
do

 l
'a

rt
. 

21
6 

de
l 

D
.L

gs
. 

9 
ap

ri
le

 2
00

8,
 n

. 
81

,  
ne

ll
'a

m
bi

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 d
ei

 r
is

ch
i 

il
 "

d
a

to
re

 d
i 

la
vo

ro
 v

a
lu

ta
 e

, 
q

u
a

n
d

o
 n

ec
es

sa
ri

o
,

m
is

u
ra

 e
/o

 c
a

lc
o

la
 i

 l
iv

el
li

 d
el

le
 r

a
d

ia
zi

o
n

i 
o

tt
ic

h
e 

a
 c

u
i 

p
o

ss
o

n
o

 e
ss

er
e 

es
p

o
st

i 
i 

la
vo

ra
to

ri
".

E
ss

en
do

 l
e 

m
is

ur
e 

st
ru

m
en

ta
li

 g
en

er
al

m
en

te
 c

os
to

se
 s

ia
 i

n 
te

rm
in

i 
ec

on
om

ic
i 

ch
e 

di
 t

em
po

, 
è 

da
 p

re
fe

ri
re

, 
qu

an
do

 p
os

si
bi

le
, 

la
 v

al
ut

az
io

ne
de

i r
is

ch
i c

he
 n

on
 r

ic
hi

ed
a 

m
is

ur
az

io
ni

.
N

el
 c

as
o 

de
ll

e 
op

er
az

io
ni

 d
i 

sa
ld

at
ur

a 
è 

no
to

 c
he

, p
er

 q
ua

ls
ia

si
 t

ip
ol

og
ia

 d
i 

sa
ld

at
ur

a 
(a

rc
o 

el
et

tr
ic

o,
 g

as
, o

ss
it

ag
li

o 
ec

c)
 e

 p
er

 q
ua

ls
ia

si
 ti

po
 d

i
su

pp
or

to
, i

 te
m

pi
 p

er
 i 

qu
al

i s
i r

ag
gi

un
ge

 u
na

 s
ov

r a
es

po
si

zi
on

e 
pe

r 
il

 la
vo

ra
to

re
 a

dd
et

to
 r

is
ul

ta
no

 e
s s

er
e 

de
ll

'o
rd

in
e 

de
i s

ec
on

di
.

P
ur

 e
ss

en
do

 i
l 

ri
sc

hi
o 

es
tr

em
am

en
te

 e
le

va
to

, 
l'e

ff
e t

tu
az

io
ne

 d
el

le
 m

is
ur

e 
e 

la
 d

et
er

m
in

az
io

ne
 e

sa
tt

a 
d e

i 
te

m
pi

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

è 
de

l 
tu

tt
o

su
pe

rf
lu

a 
pe

r 
i 

la
vo

ra
to

ri
. P

er
ta

nt
o,

 a
l 

fi
ne

 d
i 

pr
ot

eg
ge

re
 i

 l
av

or
at

or
i 

da
i 

ri
sc

hi
 c

he
 p

os
so

no
 p

ro
vo

c a
re

 d
an

ni
 a

gl
i 

oc
ch

i 
e 

al
 v

is
o,

 n
on

 e
ss

en
do

po
ss

ib
il

e 
in

 a
lc

un
 m

od
o 

pr
ov

ve
de

re
 a

 e
li

m
in

ar
e 

o 
ri

du
rr

e 
le

 r
ad

ia
zi

on
i 

ot
ti

ch
e 

em
es

se
 d

ur
an

te
 l

e 
op

er
a z

io
ni

 d
i 

sa
ld

at
ur

a 
si

 è
 p

ro
vv

ed
ut

o 
ad

ad
ot

ta
re

 i 
di

sp
os

it
iv

i d
i p

ro
te

zi
on

e 
de

gl
i o

cc
hi

 e
 d

el
 v

is
o 

pi
ù 

ef
fi

ca
ci

 p
er

 c
on

tr
as

ta
re

 i 
ti

pi
 d

i r
is

ch
io

 p
re

se
nt

i.

T
e
cn

ic
h
e
 d

i 
sa

ld
a
tu

ra

L
a 

sa
ld

at
ur

a 
è 

un
 p

ro
ce

ss
o 

ut
il

iz
za

to
 p

er
 u

ni
re

 d
ue

 p
ar

ti
 m

et
al

li
ch

e 
ri

sc
al

da
te

 l
oc

al
m

en
te

, 
ch

e 
co

st
it

ui
sc

on
o 

il
 m

et
al

lo
 b

as
e,

 c
on

 o
 s

en
za

ag
gi

un
ta

 d
i a

lt
ro

 m
et

al
lo

 c
he

 r
ap

pr
es

en
ta

 il
 m

et
al

l o
 d

’a
pp

or
to

, f
us

o 
tr

a 
i l

em
bi

 d
a 

un
ir

e.
L

a 
sa

ld
at

ur
a 

si
 d

ic
e 

et
er

og
en

a 
qu

an
do

 v
ie

ne
 f

us
o 

il
 s

ol
o 

m
at

er
ia

le
 d

’a
pp

or
to

, c
he

 n
ec

es
sa

ri
am

en
te

 d
ev

e 
av

er
e 

un
 p

un
to

 d
i 

fu
si

on
e 

in
fe

ri
or

e 
e

qu
in

di
 u

na
 c

om
po

si
zi

on
e 

di
ve

rs
a 

da
 q

ue
ll

a 
de

i p
ez

zi
 d

a 
sa

ld
ar

e;
 è

 il
 c

as
o 

de
ll

a 
br

as
at

ur
a 

in
 tu

tt
e 

le
 s

ue
 v

ar
ia

nt
i.

L
a 

sa
ld

at
ur

a 
au

to
ge

na
 p

re
ve

de
 i

nv
ec

e 
la

 f
us

io
ne

 s
ia

 d
el

 m
et

al
lo

 b
as

e 
ch

e 
di

 q
ue

ll
o 

d’
ap

po
rt

o,
 c

he
 q

ui
nd

i 
de

vo
no

 a
ve

re
 s

im
il

e 
co

m
po

si
zi

on
e,

o 
la

 f
us

io
ne

 d
ei

 s
ol

i l
em

bi
 d

a 
sa

ld
ar

e 
ac

co
st

at
i m

ed
ia

nt
e 

pr
es

si
on

e;
 s

i t
ra

tt
a 

de
ll

e 
be

n 
no

te
 s

al
da

tu
re

 a
 g

as
 o

 a
d 

ar
co

 e
le

tt
ri

co
.

S
a
ld

o
b
ra

sa
tu

ra

N
el

la
 s

al
do

-b
ra

sa
tu

ra
 i

 p
ez

zi
 d

i 
m

et
al

lo
 d

a 
sa

ld
ar

e 
no

n 
pa

rt
ec

ip
an

o 
at

ti
va

m
en

te
 f

on
de

nd
o 

al
 p

ro
ce

ss
o 

da
 s

al
da

tu
ra

; 
l’

un
io

ne
 d

ei
 p

ez
zi

m
et

al
li

ci
 s

i 
re

al
iz

za
 u

ni
ca

m
en

te
 p

er
 l

a 
fu

si
on

e 
de

l 
m

et
al

lo
 d

’a
pp

or
to

 c
he

 v
ie

ne
 c

ol
at

o 
tr

a 
i 

le
m

bi
 d

a 
sa

ld
ar

e.
 P

er
 q

ue
st

o 
m

ot
iv

o 
il

 m
et

al
lo

d’
ap

po
rt

o 
ha

 u
n 

pu
nt

o 
di

 f
us

io
ne

 i
nf

er
io

re
 e

 q
ui

nd
i 

co
m

po
si

zi
on

e 
di

ve
rs

a 
ri

sp
et

to
 a

l 
m

et
al

lo
 b

as
e.

 E
’ 

ne
ce

ss
ar

io
 a

ve
re

 e
vi

de
nt

em
en

te
 u

na
zo

na
 d

i 
so

vr
ap

po
si

zi
on

e 
ab

ba
st

an
za

 a
m

pi
a 

po
ic

hé
 l

a 
re

si
st

en
za

 m
ec

ca
ni

ca
 d

el
 m

at
er

ia
le

 d
’a

pp
or

to
 è

 m
ol

to
 b

as
sa

. 
L

a 
le

ga
 g

en
er

al
m

en
te

ut
il

iz
za

ta
 è

 u
n 

ot
to

ne
 (

le
ga

 r
am

e-
zi

nc
o)

, 
ad

di
zi

on
at

a 
co

n 
si

li
ci

o 
o 

ni
ch

el
, 

co
n 

pu
nt

o 
di

 f
us

io
ne

 a
tt

or
no

 a
i 

90
0°

C
. 

L
e 

m
od

al
it

à 
es

ec
ut

iv
e 

so
no

si
m

il
i 

a 
qu

el
le

 d
el

la
 s

al
da

tu
ra

 a
ut

og
en

a 
(f

ia
m

m
a 

os
si

ac
et

il
en

ic
a)

; 
so

no
 t

ip
ic

he
 d

el
la

 b
ra

sa
tu

ra
 l

a 
di

ff
er

en
za

 f
ra

 m
et

al
lo

 b
as

e 
e 

m
et

al
lo

d’
ap

po
rt

o 
no

nc
hé

 l
a 

lo
ro

 u
ni

on
e 

ch
e 

av
vi

en
e 

pe
r 

ba
gn

at
ur

a 
ch

e 
co

ns
is

te
 n

el
lo

 s
pa

nd
er

si
 d

i 
un

 l
iq

ui
do

 (
m

et
al

lo
 d

’a
pp

or
to

 f
us

o)
 s

u 
un

a
su

pe
rf

ic
ie

 s
ol

id
a 

(m
et

al
lo

 b
as

e)
.

B
ra

sa
tu

ra

L
a 

br
as

at
ur

a 
è 

ef
fe

tt
ua

ta
 d

is
po

ne
nd

o 
il

 m
et

al
lo

 b
as

e 
in

 m
od

o 
ch

e 
fr

a 
le

 p
ar

ti
 d

a 
un

ir
e 

re
st

i 
un

o 
sp

az
io

 t
al

e 
da

 p
er

m
et

te
re

 i
l 

ri
em

pi
m

en
to

 d
el

gi
un

to
 e

d 
ot

te
ne

re
 u

n’
un

io
ne

 p
er

 b
ag

na
tu

ra
 e

 c
ap

il
la

ri
tà

.
A

 s
ec

on
da

 d
el

 m
in

or
e 

o 
m

ag
gi

or
e 

pu
nt

o 
di

 f
us

io
ne

 d
el

 m
et

al
lo

 d
’a

pp
or

to
, l

a 
br

as
at

ur
a 

si
 d

is
ti

ng
ue

 in
 d

ol
ce

 e
 f

or
te

. L
a 

br
as

at
ur

a 
do

lc
e 

ut
il

iz
za

m
at

er
ia

li
 d

’a
pp

or
to

 c
on

 t
em

pe
ra

tu
ra

 d
i 

fu
si

on
e 

<
 4

50
°C

; 
i 

m
at

er
ia

li
 d

’a
pp

or
to

 t
ip

ic
i 

so
no

 l
eg

he
 s

ta
gn

o/
pi

om
bo

. 
L

’a
de

si
on

e 
ch

e 
si

 v
er

if
ic

a 
è

pi
ut

to
st

o 
de

bo
le

 e
d 

il
 g

iu
nt

o 
no

n 
è 

pa
rt

ic
ol

ar
m

en
te

 r
es

is
te

nt
e.

 G
li

 i
m

pi
eg

hi
 t

ip
ic

i 
ri

gu
ar

da
no

 e
le

tt
ro

ni
ca

, 
sc

at
ol

am
e 

ec
c.

 L
a 

br
as

at
ur

a 
fo

rt
e

ut
il

iz
za

 m
at

er
ia

li
 d

’a
pp

or
to

 c
on

 t
em

pe
ra

tu
ra

 d
i 

fu
si

on
e 

>
 4

50
°C

; 
i m

at
er

ia
li

 d
’a

pp
or

to
 ti

pi
ci

 s
on

o 
le

gh
e 

ra
m

e/
zi

nc
o,

 a
rg

en
to

/r
am

e.
 L

’a
de

si
on

e
ch

e 
si

 v
er

if
ic

a 
è 

m
ag

gi
or

e 
ed

 il
 g

iu
nt

o 
è 

pi
ù 

re
si

st
en

te
 d

el
la

 b
ra

sa
tu

ra
 d

ol
ce

.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

A
lc

un
e 

te
cn

ic
he

 d
i s

al
da

tu
ra

 u
ti

li
zz

an
o 

la
 c

om
bu

st
io

ne
 d

i u
n 

ga
s 

pe
r 

fo
nd

er
e 

un
 m

et
al

lo
. I

 g
as

 u
ti

li
zz

at
i p

os
so

no
 e

ss
er

e 
m

is
ce

le
 d

i o
ss

ig
en

o
co

n 
id

ro
ge

no
 o

 m
et

an
o,

 p
ro

pa
no

 o
pp

ur
e 

ac
et

il
en

e.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 f
ia

m
m

a
 o

ss
ia

ce
ti
le

n
ic

a

L
a 

pi
ù 

di
ff

us
a 

tr
a 

le
 s

al
da

tu
re

 a
 g

as
 u

ti
li

zz
a 

un
a 

m
is

ce
la

 d
i 

os
si

ge
no

 e
d 

ac
et

il
en

e,
 c

on
te

nu
ti

 i
n 

bo
m

bo
le

 s
ep

ar
at

e,
 c

he
 a

li
m

en
ta

no
co

nt
em

po
ra

ne
am

en
te

 u
na

 t
or

ci
a,

 e
d 

es
co

no
 d

al
l’

ug
el

lo
 t

er
m

in
al

e 
do

ve
 t

al
e 

m
is

ce
la

 v
ie

ne
 a

cc
es

a.
 T

al
e 

m
is

ce
la

 è
 q

ue
ll

a 
ch

e 
sv

il
up

pa
 l

a
m

ag
gi

or
 q

ua
nt

it
à 

di
 c

al
or

e 
in

fa
tt

i 
la

 t
em

pe
ra

tu
ra

 m
as

si
m

a 
ra

gg
iu

ng
ib

il
e 

è 
de

ll
’o

rd
in

e 
de

i 
30

00
 °

C
 e

 p
uò

 e
ss

er
e 

qu
in

di
 u

ti
li

zz
at

a 
an

ch
e 

pe
r 

la
sa

ld
at

ur
a 

de
gl

i a
cc

ia
i.

S
a
ld

a
tu

ra
 o

ss
id

ri
ca

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
63



E
’ 

ge
ne

ra
ta

 
da

 
un

a 
fi

am
m

a 
ot

te
nu

ta
 

da
ll

a 
co

m
bu

st
io

n e
 

de
ll

’o
ss

ig
en

o 
co

n 
l’

id
ro

ge
no

. 
L

a 
te

m
pe

ra
tu

ra
 

de
ll

a 
fi

am
m

a 
(2

50
0°

C
) 

è
so

st
an

zi
al

m
en

te
 p

iù
 b

as
sa

 d
i 

qu
el

la
 d

i 
un

a 
fi

am
m

a 
o s

si
ac

et
il

en
ic

a 
e 

di
 c

on
se

gu
en

za
 t

al
e 

pr
oc

ed
im

en
to

 v
ie

ne
 i

m
pi

eg
at

o 
pe

r 
la

 s
al

da
tu

ra
 d

i
m

et
al

li
 a

 b
as

so
 p

un
to

 d
i f

us
io

ne
, a

d 
es

em
pi

o 
al

lu
m

i n
io

, p
io

m
bo

 e
 m

ag
ne

si
o.

S
a
ld

a
tu

ra
 e

le
tt

ri
ca

Il
 c

al
or

e 
ne

ce
ss

ar
io

 p
er

 l
a 

fu
si

on
e 

de
l 

m
et

al
lo

 è
 p

ro
do

tt
o 

da
 u

n 
ar

co
 e

le
tt

ri
co

 c
he

 s
i 

in
st

au
ra

 t
ra

 l
’ e

le
tt

ro
do

 e
 i

 p
ez

zi
 d

el
 m

et
al

lo
 d

a 
sa

ld
ar

e,
ra

gg
iu

ng
en

do
 te

m
pe

ra
tu

re
 v

ar
ia

bi
li

 tr
a 

40
00

-6
00

0 
°C

.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 c

o
n
 e

le
tt

ro
d
o
 f

u
si

b
ile

 (
M

M
A
)

L
’a

rc
o 

el
et

tr
ic

o 
sc

oc
ca

 t
ra

 l
’e

le
tt

ro
do

, 
ch

e 
è 

co
st

it
ui

to
 d

a 
un

a 
ba

cc
he

tt
a 

m
et

al
li

ca
 r

ig
id

a 
di

 l
un

gh
ez

za
 t

ra
 i

 3
0 

e 
40

 c
m

, e
 i

l 
gi

un
to

 d
a 

sa
ld

ar
e.

L
’e

le
tt

ro
do

 f
on

de
 c

os
ti

tu
en

do
 i

l 
m

at
er

ia
le

 d
’a

pp
or

t o
; 

il
 m

at
er

ia
le

 d
i 

ri
ve

st
im

en
to

 d
el

l'e
le

tt
ro

do
, 

in
v e

ce
, 

fo
nd

en
do

 c
re

a 
un

’a
re

a 
pr

ot
et

ti
va

 c
he

ci
rc

on
da

 il
 b

ag
no

 d
i s

al
da

tu
ra

 (
sa

ld
at

ur
a 

co
n 

el
et

t r
od

o 
ri

ve
st

it
o)

.
L

’o
pe

ra
zi

on
e 

im
pe

gn
a 

qu
in

di
 u

n 
so

lo
 a

rt
o 

pe
rm

et
te

nd
o 

al
l'a

lt
ro

 d
i 

im
pu

gn
ar

e 
il

 d
is

po
si

ti
vo

 d
i 

pr
ot

ez
io

ne
 i

nd
iv

id
ua

le
 (

sc
he

rm
o 

fa
cc

ia
le

) 
o

al
tr

o 
ut

en
si

le
.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 c

o
n
 p

ro
te

zi
o
n
e
 d

i 
g
a
s 

co
n
 e

le
tt

ro
d
o
 f

u
si

b
ile

 (
M

IG
/M

A
G

)

In
 q

ue
st

o 
ca

so
 l

’e
le

tt
ro

do
 f

us
ib

il
e 

è 
un

 f
il

o 
co

nt
i n

uo
 n

on
 r

iv
es

ti
to

, e
ro

ga
to

 d
a 

un
a 

pi
st

ol
a 

m
ed

ia
nt

e 
a p

po
si

to
 s

is
te

m
a 

di
 tr

as
ci

na
m

en
to

 a
l q

ua
le

vi
en

e 
im

po
st

a 
un

a 
ve

lo
ci

tà
 r

eg
ol

ar
e 

ta
le

 d
a 

co
m

pe
ns

ar
e 

la
 f

us
io

ne
 d

el
 f

il
o 

st
es

so
 e

 q
ui

nd
i 

m
an

te
ne

re
 c

os
ta

nt
e 

la
 l

un
gh

ez
za

 d
el

l’
ar

co
;

co
nt

em
po

ra
ne

am
en

te
, 

vi
en

e 
fo

rn
it

o 
un

 g
as

 p
ro

te
tt

iv
o  

ch
e 

fu
or

ie
sc

e 
da

ll
a 

pi
st

ol
a 

in
si

em
e 

al
 f

il
o 

(e
le

tt
ro

do
) 

m
et

al
li

co
. 

I 
ga

s 
im

pi
eg

at
i, 

in
ge

ne
re

 i
ne

rt
i, 

so
no

 a
rg

on
 o

 e
li

o 
(M

IG
: 

M
et

al
 I

ne
rt

 G
as

),
 c

he
 p

os
so

no
 e

ss
er

e 
m

is
ce

la
ti

 c
on

 C
O

2 
da

nd
o 

or
ig

in
e 

ad
 u

n 
co

m
po

st
o 

at
ti

vo
 c

he
 h

a 
la

ca
pa

ci
tà

, 
ad

 e
se

m
pi

o 
ne

ll
a 

sa
ld

at
ur

a 
di

 a
lc

un
i 

ac
ci

ai
, 

di
 a

um
en

ta
re

 l
a 

pe
ne

tr
az

io
ne

 e
 l

a 
ve

lo
ci

tà
 d

i 
s a

ld
at

ur
a,

 o
lt

re
 a

d 
es

se
re

 p
iù

 e
co

no
m

ic
o

(M
A

G
: M

et
al

 A
ct

iv
e 

G
as

).

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 c

o
n
 p

ro
te

zi
o
n
e
 d

i 
g
a
s 

co
n
 e

le
tt

ro
d
o
 n

o
n
 f

u
si

b
ile

 (
T
IG

)

L
’a

rc
o 

el
et

tr
ic

o 
sc

oc
ca

 t
ra

 u
n 

el
et

tr
od

o 
di

 t
un

gs
te

no
, 

ch
e 

no
n 

si
 c

on
su

m
a 

du
ra

nt
e 

la
 s

al
da

tu
ra

, 
e 

il
 p

ez
zo

 d
a 

sa
ld

ar
e 

(T
IG

: 
T

un
gs

te
n 

In
er

t
G

as
).

 L
’a

re
a 

di
 s

al
da

tu
ra

 v
ie

ne
 p

ro
te

tt
a 

da
 u

n 
fl

us
so

 d
i 

ga
s 

in
er

te
 (

ar
go

n 
e 

el
io

) 
in

 m
od

o 
da

 e
vi

ta
re

 i
l 

co
nt

at
to

 t
ra

 i
l 

m
et

al
lo

 f
us

o 
e 

l’
ar

ia
. 

L
a

sa
ld

at
ur

a 
pu

ò 
es

se
re

 e
ff

et
tu

at
a 

se
m

pl
ic

em
en

te
 f

on
de

nd
o 

il
 m

et
al

lo
 b

as
e,

 s
en

za
 m

et
al

lo
 d

’a
pp

or
to

, 
il

 q
ua

le
 s

e 
ne

ce
ss

ar
io

 v
ie

ne
 a

gg
iu

nt
o

se
pa

ra
ta

m
en

te
 s

ot
to

 f
or

m
a 

di
 b

ac
ch

et
ta

. I
n 

qu
es

to
 c

as
o 

l’
op

er
az

io
ne

 im
pe

gn
a 

en
tr

am
bi

 g
li

 a
rt

i p
er

 im
pu

gn
ar

e 
el

et
tr

od
o 

e 
ba

cc
he

tt
a.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

l 
p
la

sm
a

È
 s

im
il

e 
al

la
 T

IG
 c

on
 l

a 
di

ff
er

en
za

 c
he

 l
’e

le
tt

ro
do

 d
i 

tu
ng

st
en

o 
pi

en
o 

è 
in

se
ri

to
 i

n 
un

a 
to

rc
ia

, 
cr

ea
nd

o 
co

sì
 u

n 
va

no
 c

he
 r

ac
ch

iu
de

 l
’a

rc
o

el
et

tr
ic

o 
e 

do
ve

 v
ie

ne
 i

ni
et

ta
to

 i
l 

ga
s 

in
er

te
. 

In
ne

sc
an

do
 l

’a
rc

o 
el

et
tr

ic
o 

su
 q

ue
st

a 
co

lo
nn

a 
di

 g
as

 s
i 

ca
us

a 
la

 s
ua

 p
ar

zi
al

e 
io

ni
zz

az
io

ne
 e

,
co

st
ri

ng
en

do
 l

’a
rc

o 
al

l'i
nt

er
no

 d
el

l'o
ri

fi
zi

o,
 s

i 
ha

 u
n 

fo
rt

e 
au

m
en

to
 d

el
la

 p
ar

te
 i

on
iz

za
ta

 t
ra

sf
or

m
an

do
 i

l 
ga

s 
in

 p
la

sm
a.

 I
l 

ri
su

lt
at

o 
fi

na
le

 è
 u

na
te

m
pe

ra
tu

ra
 d

el
l’

ar
co

 p
iù

 e
le

va
ta

 (
fi

no
 a

 1
00

00
 °

C
) 

a 
fr

on
te

 d
i u

na
 s

or
ge

nt
e 

di
 c

al
or

e 
pi

ù 
pi

cc
ol

a.
S

i t
ra

tt
a 

di
 u

na
 te

cn
ic

a 
pr

ev
al

en
te

m
en

te
 a

ut
om

at
ic

a,
 u

ti
li

zz
at

a 
an

ch
e 

pe
r 

pi
cc

ol
i s

pe
ss

or
i.

C
ri
te

ri
 d

i 
sc

e
lt
a
 d

e
i 
D

P
I

P
er

 i
 r

is
ch

i 
pe

r 
gl

i 
oc

ch
i 

e 
il

 v
is

o 
da

 r
ad

ia
zi

on
i 

ri
sc

on
tr

ab
il

i 
in

 a
m

bi
en

te
 d

i 
la

vo
ro

, 
le

 n
or

m
e 

te
cn

ic
he

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

 s
on

o 
qu

el
le

 d
i 

se
gu

it
o

ri
po

rt
at

e:
 -

U
N

I 
E

N
 1

66
:2

00
4

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
da

gl
i o

cc
hi

 -
 S

pe
ci

fi
ch

e"
 -

U
N

I 
E

N
 1

67
:2

00
3

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i o

cc
hi

 -
 M

et
od

i d
i p

ro
va

 o
tt

ic
i"

 -
U

N
I 

E
N

 1
68

:2
00

3
"P

ro
te

zi
on

e 
pe

rs
on

al
e 

de
gl

i o
cc

hi
 -

 M
et

od
i d

i p
ro

va
 n

on
 o

tt
ic

i"
 -

U
N

I 
E

N
 1

69
:2

00
3

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i 

oc
ch

i 
- 

F
il

tr
i 

pe
r 

sa
ld

at
ur

a 
e 

te
cn

ic
he

 c
on

ne
ss

e 
- 

R
eq

ui
si

ti
 d

i 
tr

as
m

is
si

on
e 

e
ut

il
iz

za
zi

on
i r

ac
co

m
an

da
te

"
 -

U
N

I 
E

N
 1

70
:2

00
3

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i o

cc
hi

 -
 F

il
tr

i u
lt

ra
vi

ol
et

ti
 -

 R
eq

ui
si

ti
 d

i t
ra

sm
is

si
on

e 
e 

ut
il

iz
za

zi
on

i r
ac

co
m

an
da

te
"

 -
U

N
I 

E
N

 1
71

:2
00

3
"P

ro
te

zi
on

e 
pe

rs
on

al
e 

de
gl

i o
cc

hi
 -

 F
il

tr
i i

nf
ra

ro
ss

i -
 R

eq
ui

si
ti

 d
i t

ra
sm

is
si

on
e 

e 
ut

il
iz

za
zi

on
i r

ac
co

m
an

da
te

"
 -

U
N

I 
E

N
 1

72
:2

00
3

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i o

cc
hi

 -
 F

il
tr

i s
ol

ar
i p

er
 u

so
 in

du
st

ri
al

e"
 -

U
N

I 
E

N
 1

75
:1

99
9

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i 

oc
ch

i 
– 

E
qu

ip
ag

gi
am

en
ti

 d
i 

pr
ot

ez
io

ne
 d

eg
li

 o
cc

hi
 e

 d
el

 v
is

o 
du

ra
nt

e 
la

 s
al

da
tu

ra
 e

 i
pr

oc
ed

im
en

ti
 c

on
ne

ss
i"

 -
U

N
I 

E
N

 2
07

:2
00

4
"P

ro
te

zi
on

e 
pe

rs
on

al
e 

de
gl

i 
oc

ch
i -

 F
il

tr
i 

e 
pr

ot
et

to
ri

 d
el

l'o
cc

hi
o 

co
nt

ro
 r

ad
ia

zi
on

i l
as

er
 (

pr
ot

et
to

ri
 d

el
l’

oc
ch

io
 p

er
la

se
r)

"
 -

U
N

I 
E

N
 2

08
:2

00
4

"P
ro

te
zi

on
e 

pe
rs

on
al

e 
de

gl
i 

oc
ch

i 
- 

P
ro

te
tt

or
i 

de
ll

'o
cc

hi
o 

pe
r 

i 
la

vo
ri

 d
i 

re
go

la
zi

on
e 

su
i 

la
se

r 
e 

si
st

em
i 

la
se

r
(p

ro
te

tt
or

i d
el

l’
oc

ch
io

 p
er

 r
eg

ol
az

io
ne

 la
se

r)
"

 -
U

N
I 

E
N

 3
79

:2
00

4
"P

ro
te

zi
on

e 
pe

rs
on

al
e 

de
gl

i o
cc

hi
 –

 F
il

tr
i a

ut
om

at
ic

i p
er

 s
al

da
tu

ra
"

 -
U

N
I 

10
91

2:
20

00
"D

is
po

si
ti

vi
 d

i 
pr

ot
ez

io
ne

 i
nd

iv
id

u a
le

 -
 G

ui
da

 p
er

 l
a 

se
le

zi
on

e,
 l

'u
so

 e
 l

a 
m

an
ut

en
zi

on
e 

de
i 

di
sp

os
it

iv
i 

di
pr

ot
ez

io
ne

 d
eg

li
 o

cc
hi

 e
 d

el
 v

is
o 

pe
r 

at
ti

vi
tà

 la
vo

ra
ti

ve
."

In
 p

ar
ti

co
la

re
, 

i 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 p
ro

te
zi

on
e 

ut
il

iz
za

ti
 n

el
le

 o
p

er
a
zi

o
n

i 
d

i 
sa

ld
a
tu

ra
 
so

no
 s

ch
er

m
i 

(r
ip

ar
i 

fa
cc

ia
li

) 
e 

m
as

ch
er

e 
(e

nt
ra

m
bi

ri
sp

on
de

nt
i 

a 
sp

ec
if

ic
i 

re
qu

is
it

i 
di

 a
da

tt
ab

il
it

à,
 s

ic
ur

ez
za

 e
d 

er
go

no
m

ic
it

à)
, 

co
n 

fi
lt

ri
 a

 g
ra

du
az

io
ne

 s
in

go
la

, 
a 

nu
m

er
o 

di
 s

ca
la

 d
op

pi
o 

o
co

m
m

ut
ab

il
e 

(q
ue

st
'u

lt
im

o 
pe

r 
es

. a
 c

ri
st

al
li

 li
qu

id
i)

.
I 

fi
lt

ri
 p

er
 i

 p
ro

ce
ss

i 
di

 s
al

da
tu

ra
 d

ev
on

o 
fo

rn
ir

e 
pr

ot
ez

io
ne

 s
ia

 d
a 

ra
gg

i 
ul

tr
av

io
le

tt
i 

ch
e 

in
fr

ar
os

si
 c

he
 d

a 
ra

di
az

io
ni

 v
is

ib
il

i. 
Il

 n
um

er
o 

di
sc

al
a 

de
i 

fi
lt

ri
 d

es
ti

na
ti

 a
 p

ro
te

gg
er

e 
i 

la
vo

ra
to

ri
 d

al
l’

es
po

si
zi

on
e 

al
le

 r
ad

ia
zi

on
i 

du
ra

nt
e 

le
 o

pe
ra

zi
on

i 
di

 s
al

da
tu

ra
 e

 t
ec

ni
ch

e 
si

m
il

i 
è 

fo
rm

at
o

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
64

so
lo

 d
al

 n
um

er
o 

di
 g

ra
du

az
io

ne
 c

or
ri

sp
on

de
nt

e 
al

 f
i l

tr
o 

(m
an

ca
 i

l 
nu

m
er

o 
di

 c
od

ic
e,

 c
he

 i
nv

ec
e 

è 
pr

es
e n

te
 i

nv
ec

e 
ne

gl
i 

al
tr

i 
fi

lt
ri

 p
er

 l
e

ra
di

az
io

ni
 o

tt
ic

he
 a

rt
if

ic
ia

li
).

 I
n 

fu
nz

io
ne

 d
el

 f
a t

to
re

 d
i t

ra
sm

is
si

on
e 

de
i f

il
tr

i, 
la

 n
or

m
a 

U
N

I 
E

N
 1

69
 p

re
ve

de
 1

9 
nu

m
er

i d
i g

ra
du

az
io

ne
.

P
er

 in
di

vi
du

ar
e 

il
 c

or
re

tt
o 

nu
m

er
o 

di
 s

ca
la

 d
ei

 f
il

tr
i, 

è 
ne

ce
ss

ar
io

 c
on

si
de

ra
re

 p
ri

or
it

ar
ia

m
en

te
:

 -
pe

r 
la

 s
al

da
tu

ra
 a

 g
as

, s
al

do
-b

ra
sa

tu
ra

 e
 o

ss
it

ag
li

o:
 la

 p
or

ta
ta

 d
i g

as
 a

i c
an

ne
ll

i;
 -

pe
r 

la
 s

al
da

tu
ra

 a
d 

ar
co

, i
l t

ag
li

o 
ad

 a
rc

o 
e 

al
 p

la
sm

a 
je

t:
 l’

in
te

ns
it

à 
de

ll
a 

co
rr

en
te

.
U

lt
er

io
ri

 f
at

to
ri

 d
a 

te
ne

re
 in

 c
on

si
de

ra
zi

on
e 

so
no

:
 -

la
 d

is
ta

nz
a 

de
ll

’o
pe

ra
to

re
 r

is
pe

tt
o 

al
l'a

rc
o 

o 
al

la
 f

ia
m

m
a;

 s
e 

l’
op

er
at

or
e 

è 
m

ol
to

 v
ic

in
o 

pu
ò 

es
se

re
 n

ec
es

sa
ri

o 
un

a 
gr

ad
ua

zi
on

e 
m

ag
gi

or
e;

 -
l’

il
lu

m
in

az
io

ne
 lo

ca
le

 d
el

l’
am

bi
en

te
 d

i l
av

or
o;

 -
le

 c
ar

at
te

ri
st

ic
he

 in
di

vi
du

al
i.

T
ra

 l
a 

sa
ld

at
ur

a 
a 

ga
s 

e 
qu

el
la

 a
d 

ar
co

 v
i 

so
no

, 
in

ol
tr

e,
 d

if
fe

re
nt

i 
li

ve
ll

i 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 a
l 

ca
lo

re
:  

co
n 

la
 p

ri
m

a 
si

 r
ag

gi
un

go
no

 t
em

pe
ra

tu
re

de
ll

a 
fi

am
m

a 
ch

e 
va

nn
o 

da
i 

25
00

 °
C

 a
i 

30
00

 °
C

 c
ir

ca
, 

m
en

tr
e 

co
n 

la
 s

ec
on

da
 s

i 
va

 d
ai

 3
00

0 
°C

 a
i 

60
00

 °
C

 f
in

o 
ai

 1
0.

00
0 

°C
 t

ip
ic

i 
de

ll
a

sa
ld

at
ur

a 
al

 p
la

sm
a.

P
er

 a
iu

ta
re

 la
 s

ce
lt

a 
de

l l
iv

el
lo

 p
ro

te
tt

iv
o,

 la
 n

o r
m

a 
te

cn
ic

a 
ri

po
rt

a 
al

cu
ne

 in
di

ca
zi

on
i s

ul
 n

um
er

o 
d i

 s
ca

la
 d

a 
ut

il
iz

za
rs

i e
 d

i s
eg

ui
to

 r
ip

or
ta

te
.

E
ss

e  
si

 b
as

an
o 

su
 c

on
di

zi
on

i 
m

ed
ie

 d
i 

la
vo

ro
 d

ov
e 

la
 d

is
ta

nz
a 

de
ll

’o
cc

hi
o 

de
l 

sa
ld

at
or

e 
da

l 
m

et
al

lo
 f

us
o 

è 
di

 c
ir

ca
 5

0 
cm

 e
 l

’i
ll

um
in

az
io

ne
 

m
ed

ia
 d

el
l’

am
bi

en
te

 d
i l

av
or

o 
è 

di
 c

ir
ca

 1
00

 lu
x.

T
an

to
 è

 m
ag

gi
or

e 
il

 n
um

er
o 

di
 s

ca
la

 t
an

to
 s

up
er

io
re

 è
 i

l 
li

ve
ll

o 
di

 p
ro

te
zi

on
e 

da
ll

e 
ra

di
az

io
ni

 c
he

 s
i  

fo
rm

an
o 

du
ra

nt
e 

le
 o

pe
ra

zi
on

i 
di

sa
ld

at
ur

a 
e 

te
cn

ic
he

 c
on

ne
ss

e.

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

e
 s

a
ld

o
-b

ra
sa

tu
ra

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
 g

a
s 

e
 s

a
ld

o
-b

ra
sa

tu
ra

L
a

v
o

ro
P

o
rt

a
ta

 d
i 

a
c
e

ti
le

n
e

 i
n

 l
it

ri
 a

ll
'o

ra
  

[q
]

q
 <

=
 7

0
7

0
 <

 q
 <

=
 2

0
0

2
0

0
 <

 q
 <

=
 8

0
0

q
 >

 8
0

0

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s 

e
sa

ld
o
-b

ra
sa

tu
ra

4
5

6
7

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

O
ss

it
a
g
lio

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
l'
o

ss
it

a
g

li
o

L
a

v
o

ro
P

o
rt

a
ta

 d
i 

o
ss

ig
e

n
o

 i
n

 l
it

ri
 a

ll
'o

ra
  

[q
]

9
0

0
 <

=
 q

 <
 2

0
0

0
2

0
0

0
 <

 q
 <

=
 4

0
0

0
4

0
0

0
 <

 q
 <

=
 8

0
0

0

O
ss

it
a
g
lio

5
6

7

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
65



S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

E
le

tt
ro

d
i 
ri
ve

st
it
i" N

u
m

e
ri

 d
i 

sc
a

la
 p

e
r 

sa
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o

 -
 p

ro
c
e

ss
o

: 
"E

le
tt

ro
d

i 
ri

v
e

st
it

i"
C

o
rr

e
n

te
 [

A
]

1
,5

6
1

0
1

5
3

0
4

0
6

0
7

0
1

0
0

1
2

5
1

5
0

1
7

5
2

0
0

2
2

5
2

5
0

3
0

0
3

5
0

4
0

0
4

5
0

5
0

0
6

0
0

8
9

1
0

1
1

1
2

1
3

1
4

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

M
A
G

"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"M

A
G

"
C

o
rr

e
n

te
 [

A
]

1
,5

6
1

0
1

5
3

0
4

0
6

0
7

0
1

0
0

1
2

5
1

5
0

1
7

5
2

0
0

2
2

5
2

5
0

3
0

0
3

5
0

4
0

0
4

5
0

5
0

0
6

0
0

8
9

1
0

1
1

1
2

1
3

1
4

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

T
IG

"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"T

IG
"

C
o

rr
e

n
te

 [
A

]
1

,5
6

1
0

1
5

3
0

4
0

6
0

7
0

1
0

0
1

2
5

1
5

0
1

7
5

2
0

0
2

2
5

2
5

0
3

0
0

3
5

0
4

0
0

4
5

0
5

0
0

6
0

0
--

-
8

9
1
0

1
1

1
2

1
3

--
-

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

M
IG

 c
o
n
 m

e
ta

lli
 p

e
sa

n
ti
"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"M

IG
 c

o
n

 m
e

ta
ll

i 
p

e
sa

n
ti

"
C

o
rr

e
n

te
 [

A
]

1
,5

6
1

0
1

5
3

0
4

0
6

0
7

0
1

0
0

1
2

5
1

5
0

1
7

5
2

0
0

2
2

5
2

5
0

3
0

0
3

5
0

4
0

0
4

5
0

5
0

0
6

0
0

--
-

9
1
0

1
1

1
2

1
3

1
4

--
-

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

M
IG

 c
o
n
 l
e
g
h
e
 l
e
g
g
e
re

"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"M

IG
 c

o
n

 l
e

g
h

e
 l

e
g

g
e

re
"

C
o

rr
e

n
te

 [
A

]
1

,5
6

1
0

1
5

3
0

4
0

6
0

7
0

1
0

0
1

2
5

1
5

0
1

7
5

2
0

0
2

2
5

2
5

0
3

0
0

3
5

0
4

0
0

4
5

0
5

0
0

6
0

0
--

-
1
0

1
1

1
2

1
3

1
4

--
-

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

T
a
g
lio

 a
d
 a

rc
o

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

T
a
g
lio

 a
ri
a
-a

rc
o
"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"T

a
g

li
o

 a
ri

a
-a

rc
o

"
C

o
rr

e
n

te
 [

A
]

1
,5

6
1

0
1

5
3

0
4

0
6

0
7

0
1

0
0

1
2

5
1

5
0

1
7

5
2

0
0

2
2

5
2

5
0

3
0

0
3

5
0

4
0

0
4

5
0

5
0

0
6

0
0

1
0

1
1

1
2

1
3

1
4

1
5

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

T
a
g
lio

 p
la

sm
a
-j

e
t" N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"T

a
g

li
o

 p
la

sm
a

-j
e

t"
C

o
rr

e
n

te
 [

A
]

1
,5

6
1

0
1

5
3

0
4

0
6

0
7

0
1

0
0

1
2

5
1

5
0

1
7

5
2

0
0

2
2

5
2

5
0

3
0

0
3

5
0

4
0

0
4

5
0

5
0

0
6

0
0

--
-

9
1
0

1
1

1
2

1
3

--
-

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

S
a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o
 -

 P
ro

ce
ss

o
 "

T
a
g
lio

 a
d
 a

rc
o
 a

l 
m

ic
ro

p
la

sm
a
"

N
u

m
e

ri
 d

i 
sc

a
la

 p
e

r 
sa

ld
a

tu
ra

 a
d

 a
rc

o
 -

 p
ro

c
e

ss
o

: 
"S

a
ld

a
tu

ra
 a

d
 a

rc
o

 a
l 

m
ic

ro
p

la
sm

a
"

C
o

rr
e

n
te

 [
A

]
1

,5
6

1
0

1
5

3
0

4
0

6
0

7
0

1
0

0
1

2
5

1
5

0
1

7
5

2
0

0
2

2
5

2
5

0
3

0
0

3
5

0
4

0
0

4
5

0
5

0
0

6
0

0
-

4
5

6
7

8
9

1
0

1
1

1
2

--
-

F
o
n
te

: 
In

d
ic

a
zi

o
n
i 
O

p
e
ra

ti
ve

 d
e
l 
C
T
IP

LL
 (

R
e
v.

 2
 d

e
l 
1
1
 m

a
rz

o
 2

0
1
0
)

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
66

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
A

D
IA

Z
IO

N
I 

O
T

T
IC

H
E

 A
R

T
IF

IC
IA

L
I

O
P

E
R

A
Z

IO
N

I 
D

I 
S

A
L
D

A
T

U
R

A

D
i 

se
gu

it
o 

è 
ri

po
rt

at
o 

l'e
le

nc
o 

de
ll

e 
m

an
si

on
i 

ad
de

tt
e 

ad
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

ve
 c

he
 e

sp
on

go
no

 a
 r

ad
ia

zi
o n

i 
ot

ti
ch

e 
ar

ti
fi

ci
al

i 
pe

r 
op

er
az

io
ni

 d
i

sa
ld

at
ur

a.
S

i p
re

ci
sa

 c
he

 n
el

 c
as

o 
de

ll
e 

op
er

az
io

ni
 d

i s
al

da
tu

ra
, p

er
 q

ua
ls

ia
si

 ti
po

lo
gi

a 
di

 s
al

da
tu

ra
 (

ar
co

 e
le

t t
ri

co
, g

as
, o

ss
it

ag
li

o 
ec

c)
 e

 p
er

 q
ua

ls
ia

si
 ti

po
di

 s
up

po
rt

o,
 i

 t
em

pi
 p

er
 c

ui
 s

i 
ra

gg
iu

ng
e 

un
a 

so
vr

a e
sp

os
iz

io
ne

 p
er

 i
l 

la
vo

ra
to

re
 a

dd
et

to
 r

is
ul

ta
no

 d
el

l'o
rd

in
e 

de
i 

se
co

nd
i 

pe
r 

cu
i 

il
 r

is
ch

io
 è

es
tr

em
am

en
te

 e
le

va
to

.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 
a
lla

 
re

a
liz

za
zi

o
n
e
 
d
e
lla

 
re

te
 
d
i 

d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 
d
i

im
p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

2
)

A
d
d
e
tt

o
 
a
lla

 
re

a
liz

za
zi

o
n
e
 
d
i 

im
p
ia

n
to

 
id

ri
co

 
d
e
i 

se
rv

iz
i

ig
ie

n
ic

o
-a

ss
is

te
n
zi

a
li 

e
 s

a
n
it
a
ri
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

3
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

4
)

A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

.
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

5
)

Id
ra

u
lic

o
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

6
)

P
o
sa

 
co

n
d
o
tt

a
 

e
d
 

e
le

m
e
n
ti
 

d
ra

u
lic

i 
d
i 

va
ri
o
 

g
e
n
e
re

,
in

cl
u
so

 m
a
te

ri
a
le

 d
a
 c

a
rp

e
n
te

ri
a
.

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
A

D
IA

Z
IO

N
I 

O
T

T
IC

H
E

 A
R

T
IF

IC
IA

L
I

O
P

E
R

A
Z

IO
N

I 
D

I 
S

A
L
D

A
T

U
R

A

L
e 

se
gu

en
ti

 s
ch

ed
e 

di
 v

al
ut

az
io

ne
 d

el
le

 r
ad

ia
zi

on
i o

tt
ic

he
 a

rt
if

ic
ia

li
 p

er
 o

pe
ra

zi
on

i 
di

 s
al

da
tu

ra
 r

ip
or

ta
no

 l'
es

it
o 

de
ll

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
es

eg
ui

ta
 p

er
si

ng
ol

a 
at

ti
vi

tà
 l

av
or

at
iv

a 
co

n 
l'i

nd
iv

id
ua

zi
on

e 
de

ll
e 

m
an

si
on

i 
ad

de
tt

e,
 d

el
le

 s
or

ge
nt

i 
di

 r
is

ch
io

, 
la

 r
el

at
iv

a 
fa

sc
ia

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

e 
il

di
sp

os
it

iv
o 

di
 p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e 
pi

ù 
ad

at
to

.
L

e 
ev

en
tu

al
i 

di
sp

os
iz

io
ni

 
re

la
ti

ve
 

al
la

 
so

rv
eg

li
an

za
 

sa
ni

ta
ri

a,
 

al
l'i

nf
or

m
az

io
ne

 
e 

fo
rm

az
io

ne
, 

ag
li

 
ul

te
ri

or
i 

di
sp

os
it

iv
i 

di
 

pr
ot

ez
io

ne
in

di
vi

du
al

e 
e 

al
le

 m
is

ur
e 

te
cn

ic
he

 e
 o

rg
an

iz
za

ti
ve

 s
on

o 
ri

po
rt

at
e 

ne
l d

oc
um

en
to

 d
el

la
 s

ic
ur

ez
za

 d
i c

ui
 il

 p
re

se
nt

e 
è 

un
 a

ll
eg

at
o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

(a
ce

ti
le

n
e
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

 d
e
i 
se

rv
iz

i 
ig

ie
n
ic

o
-a

ss
is

te
n
zi

a
li 

e
sa

n
it
a
ri
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

(a
ce

ti
le

n
e
)"

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri

S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

(a
ce

ti
le

n
e
)"

A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

.
S
C
H

E
D

A
 N

.2

Id
ra

u
lic

o
S
C
H

E
D

A
 N

.1
 -

 R
.O

.A
. 
p
e
r 

"S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

(a
ce

ti
le

n
e
)"

P
o
sa

 c
o
n
d
o
tt

a
 e

d
 e

le
m

e
n
ti
 d

ra
u
lic

i 
d
i 
va

ri
o
 g

e
n
e
re

, 
in

cl
u
so

 m
a
te

ri
a
le

 d
a

ca
rp

e
n
te

ri
a
.

S
C
H

E
D

A
 N

.2

S
C

H
E

D
A

 N
.1

 -
 R

.O
.A

. 
p

e
r 

"S
a

ld
a

tu
ra

 a
 g

a
s
 (

a
c
e

ti
le

n
e
)"

L
es

io
ni

 lo
ca

li
zz

at
e 

ag
li

 o
cc

hi
 d

ur
an

te
 le

 la
vo

ra
zi

on
i d

i s
al

da
tu

ra
, t

ag
li

o 
te

rm
ic

o 
e 

al
tr

e 
at

ti
vi

tà
 c

he
 c

om
po

rt
an

o 
em

is
si

on
e 

di
 r

ad
ia

zi
on

i o
tt

ic
he

ar
ti

fi
ci

al
i.

S
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

T
ip

o
P
o
rt

a
ta

 d
i 
a
ce

ti
le

n
e

P
o
rt

a
ta

 d
i 
o
ss

ig
e
n
o

C
o
rr

e
n
te

N
u
m

e
ro

 d
i 
sc

a
la

[l
/h

]
[l
/h

]
[A

]
[F

ilt
ro

]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
67



S
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

T
ip

o
P
o
rt

a
ta

 d
i 
a
ce

ti
le

n
e

P
o
rt

a
ta

 d
i 
o
ss

ig
e
n
o

C
o
rr

e
n
te

N
u
m

e
ro

 d
i 
sc

a
la

[l
/h

]
[l
/h

]
[A

]
[F

ilt
ro

]

1
) 

S
a

ld
a

tu
ra

 [
S

a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a

s 
(a

c
e

ti
le

n
e

)]

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

in
fe

ri
o
re

 a
 7

0
 l
/h

-
-

4

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
lla

 r
e
te

 d
i 
d
is

tr
ib

u
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

-s
a
n
it
a
ri
o
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

i 
im

p
ia

n
to

 i
d
ri
co

 d
e
i 
se

rv
iz

i
ig

ie
n
ic

o
-a

ss
is

te
n
zi

a
li 

e
 s

a
n
it
a
ri
 d

e
l 
ca

n
ti
e
re

; 
A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
in

st
a
lla

zi
o
n
e
 a

p
p
a
re

cc
h
ia

tu
re

 e
 m

a
cc

h
in

a
ri
; 

Id
ra

u
lic

o
.

S
C

H
E

D
A

 N
.2

L
es

io
ni

 lo
ca

li
zz

at
e 

ag
li

 o
cc

hi
 d

ur
an

te
 le

 la
vo

ra
zi

o n
i d

i s
al

da
tu

ra
, t

ag
li

o 
te

rm
ic

o 
e 

al
tr

e 
at

ti
vi

tà
 c

h e
 c

om
po

rt
an

o 
em

is
si

on
e 

di
 r

ad
ia

zi
on

i o
tt

ic
he

ar
ti

fi
ci

al
i.

S
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

T
ip

o
P
o
rt

a
ta

 d
i 
a
ce

ti
le

n
e

P
o
rt

a
ta

 d
i 
o
ss

ig
e
n
o

C
o
rr

e
n
te

N
u
m

e
ro

 d
i 
sc

a
la

[l
/h

]
[l
/h

]
[A

]
[F

ilt
ro

]

1
) 

S
a

ld
a

tu
ra

 [
S

a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a

s 
(a

c
e

ti
le

n
e

)]

S
a
ld

a
tu

ra
 a

 g
a
s

in
fe

ri
o
re

 a
 7

0
 l
/h

-
-

4

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

R
is

ch
io

 a
lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 d

i 
ca

n
ti
e
re

.;
 P

o
sa

 c
o
n
d
o
tt

a
 e

d
 e

le
m

e
n
ti
 d

ra
u
lic

i 
d
i 
va

ri
o
 g

e
n
e
re

, 
in

cl
u
so

 m
a
te

ri
a
le

 d
a
 c

a
rp

e
n
te

ri
a
..

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
68

A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 C

H
IM

IC
O

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l r

is
ch

io
 s

pe
ci

fi
co

 è
 s

ta
ta

 e
ff

et
t u

at
a 

ai
 s

en
si

 d
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
it

al
ia

na
 s

uc
ci

ta
ta

 e
 in

 p
ar

ti
co

la
re

 s
i è

 f
at

to
 r

if
er

im
en

to
 a

l:
 -

R
eg

o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
1

2
7

2
 d

el
 1

6
 d

ic
em

b
re

 2
0

0
8

 (
C

L
P

) 
re

la
ti

vo
 a

ll
a 

cl
as

si
fi

ca
zi

on
e,

 a
ll

'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o 

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

de
ll

e 
m

is
ce

le
 c

he
 m

od
if

ic
a 

e 
ab

ro
ga

 le
 d

ir
et

ti
ve

 6
7 /

54
8/

C
E

E
 e

 1
99

9/
45

/C
E

 e
 c

he
 r

ec
a 

m
od

if
ic

a 
al

 r
eg

ol
a m

en
to

 (
C

E
) 

n.
 1

90
7/

20
06

;
 -

R
eg

o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
7

9
0

 d
el

 1
0

 a
g

o
st

o
 2

0
0

9
 (

A
T

P
0

1
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l p
ro

gr
es

so
 te

cn
ic

o 
e 

sc
ie

nt
if

ic
o,

 d
el

re
go

la
m

en
to

 (
C

E
) 

n.
 1

27
2/

20
08

 d
el

 P
ar

la
m

en
to

 e
ur

op
e o

 e
 d

el
 C

on
si

gl
io

 r
el

at
iv

o 
al

la
 c

la
ss

if
ic

az
io

ne
, 

al
l'e

ti
ch

et
ta

tu
ra

 e
 a

ll
'im

ba
ll

ag
gi

o
de

ll
e 

so
st

an
ze

 e
 d

el
le

 m
is

ce
le

;
-

R
eg

o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
2

8
6

 d
el

 1
0

 m
a
rz

o
 2

0
1

1
 (

A
T

P
0

2
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l 
pr

og
r e

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

e o
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
6

1
8

 d
el

 1
0

 l
u

g
li

o
 2

0
1

2
 (

A
T

P
0

3
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l 
pr

og
r e

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

e o
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
4

8
7

 d
el

 8
 m

a
g

g
io

 2
0

1
3

 (
A

T
P

0
4

) 
re

ca
nt

e 
m

od
if

ic
a,

 a
i 

fi
ni

 d
el

l'a
de

gu
am

en
to

 a
l 

pr
og

r e
ss

o 
te

cn
ic

o 
e 

sc
ie

nt
if

ic
o,

 d
el

re
go

la
m

en
to

 (
C

E
) 

n.
 1

27
2/

20
08

 d
el

 P
ar

la
m

en
to

 e
ur

op
e o

 e
 d

el
 C

on
si

gl
io

 r
el

at
iv

o 
al

la
 c

la
ss

if
ic

az
io

ne
, 

al
l'e

ti
ch

et
ta

tu
ra

 e
 a

ll
'im

ba
ll

ag
gi

o
de

ll
e 

so
st

an
ze

 e
 d

el
le

 m
is

ce
le

;
-

R
eg

o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
9

4
4

 d
el

 2
 o

tt
o
b

re
 2

0
1

3
 (

A
T

P
0

5
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l 
pr

og
r e

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

e o
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
6

0
5

 d
el

 5
 g

iu
g

n
o
 2

0
1

4
 (

A
T

P
0

6
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l 
pr

og
r e

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

e o
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
1

2
2

1
 d

el
 2

4
 l

u
g

li
o
 2

0
1

5
 (

A
T

P
0

7
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i f
in

i d
el

l'a
de

gu
am

en
to

 a
l p

ro
gr

es
so

 te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

e o
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
9

1
8

 d
el

 1
9

 m
a
g

g
io

 2
0

1
6

 (
A

T
P

0
8

) 
re

ca
nt

e 
m

od
if

ic
a,

 a
i 

fi
ni

 d
el

l'a
de

gu
am

en
to

 a
l 

pr
og

re
ss

o 
te

cn
ic

o 
e 

sc
ie

nt
if

ic
o,

de
l 

re
go

la
m

en
to

 
(C

E
) 

n.
 

12
72

/2
00

8 
de

l 
P

ar
la

m
en

to
 

eu
ro

pe
o 

e 
de

l 
C

on
si

gl
io

 
re

la
ti

vo
 

al
la

 
cl

as
si

fi
ca

zi
on

e,
 

al
l'e

ti
ch

et
ta

tu
ra

 
e

al
l'i

m
ba

ll
ag

gi
o 

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

-
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
1

1
7

9
 d

el
 1

9
 l

u
g

li
o
 2

0
1

6
 (

A
T

P
0

9
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i f
in

i d
el

l'a
de

gu
am

en
to

 a
l p

ro
gr

es
so

 te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

eo
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
;

- 
  

  
R

eg
o
la

m
en

to
 C

E
 n

. 
7

7
6

 d
el

 4
 m

a
g

g
io

 2
0
1
7
 (

A
T

P
1

0
) 

re
ca

nt
e 

m
od

if
ic

a,
 a

i 
fi

ni
 d

el
l'a

de
gu

am
en

to
 a

l 
pr

og
re

ss
o 

te
cn

ic
o 

e 
sc

ie
nt

if
ic

o,
 d

el
re

go
la

m
en

to
 (

C
E

) 
n.

 1
27

2/
20

08
 d

el
 P

ar
la

m
en

to
 e

ur
op

eo
 e

 d
el

 C
on

si
gl

io
 r

el
at

iv
o 

al
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

, 
al

l'e
ti

ch
et

ta
tu

ra
 e

 a
ll

'im
ba

ll
ag

gi
o

de
ll

e 
so

st
an

ze
 e

 d
el

le
 m

is
ce

le
.

P
re

m
e
ss

a

In
 a

lt
er

na
ti

va
 a

ll
a 

m
is

ur
az

io
ne

 d
el

l'a
ge

nt
e 

ch
im

ic
o 

è 
po

ss
ib

il
e,

 e
 l

ar
ga

m
en

te
 p

ra
ti

ca
to

, 
l'u

so
 d

i 
si

st
em

i 
di

 v
al

ut
az

io
ne

 d
el

 r
is

ch
io

 b
as

at
i 

su
re

la
zi

on
i m

at
em

at
ic

he
 d

en
om

in
at

i a
lg

or
it

m
i d

i v
al

ut
az

io
ne

 "
se

m
pl

if
ic

at
a"

.
In

 p
ar

ti
co

la
re

, 
il

 m
od

el
lo

 d
i 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

ad
ot

ta
to

 è
 u

na
 p

ro
ce

du
ra

 d
i 

an
al

is
i 

ch
e 

co
ns

en
te

 d
i 

ef
fe

tt
ua

re
 l

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l 
ri

sc
hi

o
tr

am
it

e 
un

a 
as

se
gn

az
io

ne
 d

i 
un

 p
un

te
gg

io
 (

pe
so

) 
ai

 v
ar

i 
fa

tt
or

i 
ch

e 
in

te
rv

en
go

no
 n

el
la

 d
et

er
m

in
az

io
ne

 d
el

 r
is

ch
io

 (
pe

ri
co

lo
si

tà
, 

qu
an

ti
tà

,
du

ra
ta

 d
el

l'e
sp

os
iz

io
ne

 p
re

se
nz

a 
di

 m
is

ur
e 

pr
ev

en
ti

ve
) 

ne
 d

et
er

m
in

an
o 

l'i
m

po
rt

an
za

 a
ss

ol
ut

a 
o 

re
ci

pr
oc

a 
su

l r
is

ul
ta

to
 v

al
ut

at
iv

o 
fi

na
le

.
Il

 R
is

ch
io

 R
, i

nd
iv

id
ua

to
 s

ec
on

do
 il

 m
od

el
lo

, q
ui

nd
i, 

è 
in

 a
cc

or
do

 c
on

 l'
ar

t. 
22

3,
 c

om
m

a 
1 

de
l D

.L
gs

. 8
1/

20
08

, c
he

 p
re

ve
de

 la
 v

al
ut

az
io

ne
 d

ei
ri

sc
hi

 c
on

si
de

ra
nd

o 
in

 p
ar

ti
co

la
re

 i 
se

gu
en

ti
 e

le
m

en
ti

 d
eg

li
 a

ge
nt

i c
hi

m
ic

i:
 -

le
 lo

ro
 p

ro
pr

ie
tà

 p
er

ic
ol

os
e;

 -
le

 i
nf

or
m

az
io

ni
 s

ul
la

 s
al

ut
e 

e 
si

cu
re

zz
a 

co
m

un
ic

at
e 

da
l 

re
sp

on
sa

bi
le

 d
el

l'i
m

m
is

si
on

e 
su

l 
m

er
ca

to
 t

ra
m

it
e 

la
 r

el
at

iv
a 

sc
he

da
 d

i 
si

cu
re

zz
a

pr
ed

is
po

st
a 

ai
 s

en
si

 d
ei

 d
ec

re
ti

 le
gi

sl
at

iv
i 3

 f
eb

br
ai

o 
19

97
, n

. 5
2,

 e
 1

4 
m

ar
zo

 2
00

3,
 n

. 6
5,

 e
 s

uc
ce

ss
iv

e 
m

od
if

ic
he

;
 -

il
 li

ve
ll

o,
 il

 ti
po

 e
 la

 d
ur

at
a 

de
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

;
 -

le
 c

ir
co

st
an

ze
 in

 c
ui

 v
ie

ne
 s

vo
lt

o 
il

 la
vo

ro
 in

 p
re

se
nz

a 
di

 ta
li

 a
ge

nt
i, 

co
m

pr
es

a 
la

 q
ua

nt
it

à 
de

gl
i s

te
ss

i;
 -

i v
al

or
i l

im
it

e 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 p
ro

fe
ss

io
na

le
 o

 i 
va

lo
ri

 li
m

it
e 

bi
ol

og
ic

i;
 -

gl
i e

ff
et

ti
 d

el
le

 m
is

ur
e 

pr
ev

en
ti

ve
 e

 p
ro

te
tt

iv
e 

ad
ot

ta
te

 o
 d

a 
ad

ot
ta

re
;

 -
se

 d
is

po
ni

bi
li

, l
e 

co
nc

lu
si

on
i t

ra
tt

e 
da

 e
ve

nt
ua

li
 a

zi
on

i d
i s

or
ve

gl
ia

nz
a 

sa
ni

ta
ri

a 
gi

à 
in

tr
ap

re
se

.
S

i 
pr

ec
is

a,
 c

he
 i

 m
od

el
li

 d
i 

va
lu

ta
zi

on
e 

se
m

pl
if

ic
at

a,
 c

om
e 

l'a
lg

or
it

m
o 

di
 s

eg
ui

to
 p

ro
po

st
o,

 s
on

o 
da

 c
on

si
de

ra
rs

i 
st

ru
m

en
ti

 d
i 

pa
rt

ic
ol

ar
e

ut
il

it
à 

ne
ll

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l 
ri

sc
hi

o 
-i

n 
qu

an
to

 r
en

de
 a

ff
ro

nt
ab

il
e 

il
 p

er
co

rs
o 

di
 v

al
ut

az
io

ne
 a

i 
D

at
or

i 
di

 L
av

or
o-

 p
er

 l
a 

cl
as

si
fi

ca
zi

on
e 

de
ll

e
pr

op
ri

e 
az

ie
nd

e 
al

 d
i 

so
pr

a 
o 

al
 d

i 
so

tt
o 

de
ll

a 
so

gl
ia

 d
i:

 "
R

is
ch

io
 i

rr
il

ev
a

n
te

 p
er

 l
a

 s
a

lu
te

".
 S

e,
 p

er
ò,

 a
 s

eg
ui

to
 d

el
la

 v
al

ut
az

io
ne

 è
 s

up
er

at
a 

la
so

gl
ia

 p
re

de
tt

a 
si

 r
en

de
 n

ec
es

sa
ri

a 
l'a

do
zi

on
e 

de
ll

e 
m

is
ur

e 
de

gl
i 

ar
tt

. 
22

5,
 2

26
, 

22
9 

e 
23

0 
de

l 
D

.L
gs

. 
81

/2
00

8 
tr

a 
cu

i 
la

 m
is

ur
az

io
ne

 d
eg

li
ag

en
ti

 c
hi

m
ic

i.

V
a
lu

ta
zi

o
n
e
 d

e
l 
ri
sc

h
io

 (
R

ch
im

)

Il
 R

is
ch

io
 (

R
ch

im
) 

pe
r 

le
 v

al
ut

az
io

ni
 d

el
 F

at
to

re
 d

i 
ri

sc
hi

o 
de

ri
va

nt
e 

da
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

 a
d 

ag
en

ti
 c

hi
m

ic
i 

pe
ri

co
lo

si
 è

 d
et

er
m

in
at

o 
da

l 
pr

od
ot

to
de

l P
er

ic
ol

o 
(P

ch
im

) 
e 

l'E
sp

os
iz

io
ne

 (
E

),
 c

om
e 

si
 e

vi
nc

e 
da

ll
a 

se
gu

en
te

 f
or

m
ul

a:

(1
)

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
69



Il
 v

al
or

e 
de

ll
'in

di
ce

 d
i 

P
er

ic
ol

os
it

à 
(P

ch
im

) 
è 

de
te

rm
in

at
o 

pr
in

ci
pa

lm
en

te
 d

al
l'a

na
li

si
 d

el
le

 i
nf

or
m

az
io

ni
 s

ul
la

 s
al

ut
e 

e 
si

cu
re

zz
a 

fo
rn

it
e 

da
l

pr
od

ut
to

re
 d

el
la

 s
os

ta
nz

a 
o 

pr
ep

ar
at

o 
ch

im
ic

o,
 e

 n
e l

lo
 s

pe
ci

fi
co

 d
al

l'a
na

li
si

 d
el

le
 F

ra
si

 H
 e

/o
 F

ra
si

 E
U

H
 in

 e
ss

e 
co

nt
en

ut
e.

L
'e

sp
os

iz
io

ne
 (

E
) 

ch
e 

ra
pp

re
se

nt
a 

il
 l

iv
el

lo
 d

i 
es

p o
si

zi
on

e 
de

i 
so

gg
et

ti
 n

el
la

 s
pe

ci
fi

ca
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

va
 è

 c
al

co
la

to
 s

ep
ar

at
am

en
te

 p
er

E
sp

os
iz

io
ni

 i
na

la
to

ri
a 

(E
in
) 

o 
pe

r 
vi

a 
cu

ta
ne

a 
(E

cu
) 

e 
di

pe
nd

e 
pr

in
ci

pa
lm

en
te

 d
al

la
 q

ua
nt

it
à 

in
 u

so
 e

 d
ag

li
 e

ff
et

ti
 d

el
le

 m
is

ur
e 

di
 p

re
ve

nz
io

ne
 e

pr
ot

ez
io

ne
 g

ià
 a

do
tt

at
e.

In
ol

tr
e,

 i
l 

m
od

el
lo

 d
i 

va
lu

ta
zi

on
e 

pr
op

os
to

 s
i 

sp
ec

ia
li

zz
a 

in
 f

un
zi

on
e 

de
ll

a 
so

rg
en

te
 d

el
 r

is
ch

io
 d

i 
e s

po
si

zi
on

e 
ad

 a
ge

nt
i 

ch
im

ic
i 

pe
ri

co
lo

si
,

ov
ve

ro
 a

 s
ec

on
da

 s
e 

l'e
sp

os
iz

io
ne

 è
 d

ov
ut

a 
da

ll
a 

la
vo

ra
zi

on
e 

o 
pr

es
en

za
 d

i 
so

st
an

ze
 o

 p
re

pa
ra

ti
 p

er
ic

o l
os

i, 
ov

ve
ro

, d
al

l'e
sp

os
iz

io
ne

 a
d 

ag
en

ti
ch

im
ic

i c
he

 s
i s

vi
lu

pp
an

o 
da

 u
n'

at
ti

vi
tà

 la
vo

ra
ti

va
 (

ad
 e

se
m

pi
o:

 s
al

da
tu

ra
, s

ta
m

pa
gg

io
 d

i m
at

er
ia

li
 p

l a
st

ic
i, 

ec
c.

).
N

el
 m

od
el

lo
 il

 R
is

ch
io

 (
R

ch
im

) 
è 

ca
lc

ol
at

o 
se

pa
ra

ta
m

en
te

 p
er

 e
sp

os
iz

io
ni

 in
al

at
o r

ie
 e

 p
er

 e
sp

os
iz

io
ni

 c
ut

an
ee

:

(1
a)

(1
b)

E
 n

el
 c

as
o 

di
 p

re
se

nz
a 

co
nt

em
po

ra
ne

a,
 il

 R
is

ch
io

 (
R

ch
im

) 
è 

de
te

rm
in

at
o 

m
ed

ia
nt

e 
la

 s
eg

ue
nt

e 
fo

rm
ul

a:

(2
)

G
li

 in
te

rv
al

li
 d

i v
ar

ia
zi

on
e 

di
 R

ch
im

 p
er

 e
sp

os
iz

io
ni

 in
al

at
or

ie
 e

 c
ut

an
ee

 s
on

o 
i s

eg
ue

nt
i:

(3
)

(4
)

N
e 

co
ns

eg
ue

 c
he

 il
 v

al
or

e 
di

 r
is

ch
io

 c
hi

m
ic

o 
R

ch
im

 p
uò

 e
ss

er
e 

il
 s

eg
ue

nt
e:

(5
)

N
e 

co
ns

eg
ue

 la
 s

eg
ue

nt
e 

ga
m

m
a 

di
 e

sp
os

iz
io

ni
:

F
a

sc
ia

 d
i 

e
sp

o
si

z
io

n
e

R
is

ch
io

E
si

to
 d

e
lla

 v
a
lu

ta
zi

o
n
e

0
,1

 
 R

ch
im

 <
 1

5
R

is
ch

io
 s

ic
u
ra

m
e
n
te

 "
Ir

ri
le

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
"

1
5
 

 R
ch

im
 <

 2
1

R
is

ch
io

 "
Ir

ri
le

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
"

2
1
 

 R
ch

im
 

 4
0

R
is

ch
io

 s
u
p
e
ri
o
re

 a
 "

Ir
ri
le

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
"

4
0
 <

 R
ch

im
 

 8
0

R
is

ch
io

 r
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
R

ch
im

 >
 8

0
R

is
ch

io
 a

lt
o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te

P
e
ri
co

lo
si

tà
 (

P
ch

im
)

In
di

pe
nd

en
te

m
en

te
 d

al
la

 s
or

ge
nt

e 
di

 r
is

ch
io

, 
si

a 
es

sa
 u

na
 s

os
ta

nz
a 

o 
pr

ep
ar

at
o 

ch
im

ic
o 

im
pi

eg
at

o 
o 

un
a 

at
ti

vi
tà

 l
av

or
at

iv
a,

 l
'in

di
ce

 d
i

P
er

ic
ol

os
it

à 
di

 u
n 

ag
en

te
 c

hi
m

ic
o 

(P
ch

im
) 

è 
at

tr
ib

ui
to

 i
n 

fu
nz

io
ne

 d
el

la
 c

la
ss

if
ic

az
io

ne
 d

el
le

 s
os

ta
nz

e 
e 

de
i 

pr
ep

ar
at

i 
pe

ri
co

lo
si

 s
ta

bi
li

ta
 d

al
la

no
rm

at
iv

a 
it

al
ia

na
 v

ig
en

te
.

I 
fa

tt
or

i 
di

 r
is

ch
io

 d
i 

un
 a

ge
nt

e 
ch

im
ic

o,
 o

 p
iù

 i
n 

ge
ne

ra
le

 d
i 

un
a 

so
st

an
za

 o
 p

re
pa

ra
to

 c
hi

m
ic

o,
 s

on
o 

se
gn

al
at

i 
in

 f
ra

si
 t

ip
o,

 d
en

om
in

at
e 

F
ra

si
H

 e
/o

 F
ra

si
 E

U
H

 r
ip

or
ta

te
 n

el
l'e

ti
ch

et
ta

tu
ra

 d
i p

er
ic

ol
o 

e 
ne

ll
a 

sc
he

da
 in

fo
rm

at
iv

a 
in

 m
at

er
ia

 d
i s

ic
ur

ez
za

 f
or

ni
ta

 d
al

 p
ro

du
tt

or
e 

st
es

so
.

L
'i

n
d

ic
e 

d
i 

p
er

ic
o
lo

si
tà

 (
P

ch
im

) 
è 

n
a
tu

ra
lm

en
te

 a
ss

eg
n

a
to

 s
o
lo

 p
er

 l
e 

F
ra

si
 H

 e
/o

 F
ra

si
 E

U
H

 c
h

e 
co

m
p

o
rt

a
n

o
 u

n
 r

is
ch

io
 p

er
 l

a
 s

a
lu

te
 d

ei

la
v
o
ra

to
ri

 i
n

 c
a
so

 d
i 

es
p

o
si

zi
o
n

e 
a
d

 a
g

en
ti

 c
h

im
ic

i 
p

er
ic

o
lo

si
.

L
a
 m

et
o
d

o
lo

g
ia

 N
O

N
 è

 a
p

p
li

ca
b

il
e 

a
ll

e 
so

st
a
n

ze
 o

 a
i 

p
re

p
a
ra

ti
 c

h
im

ic
i 

p
er

ic
o
lo

si
 c

la
ss

if
ic

a
ti

 o
 c

la
ss

if
ic

a
b

il
i 

co
m

e 
p

er
ic

o
lo

si
 p

er
 l

a

si
cu

re
zz

a
, 

p
er

ic
o
lo

si
 p

er
 l

'a
m

b
ie

n
te

 o
 p

er
 l

e 
so

st
a
n

ze
 o

 p
re

p
a
ra

ti
 c

h
im

ic
i 

cl
a
ss

if
ic

a
b

il
i 

o
 c

la
ss

if
ic

a
ti

 c
o
m

e 
ca

n
ce

ro
g

en
i 

o
 m

u
ta

g
en

i.
P

er
ta

nt
o,

 n
el

 c
as

o 
di

 p
re

se
nz

a 
co

ng
iu

nt
a 

di
 F

ra
si

 H
 e

/o
 F

ra
si

 E
U

H
 c

he
 c

om
po

rt
an

o 
un

 r
is

ch
io

 p
er

 l
a 

sa
lu

te
 e

 F
ra

si
 H

 e
/o

 F
ra

si
 E

U
H

 c
he

 
co

m
po

rt
an

o 
ri

sc
hi

 p
er

 l
a 

si
cu

re
zz

a 
o 

pe
r 

l'a
m

bi
en

te
 o

 i
n 

pr
es

en
za

 d
i 

so
st

an
ze

 c
an

ce
ro

ge
ne

 o
 m

ut
ag

en
e 

si
 i

nt
eg

ra
 l

a 
pr

es
en

te
 v

al
ut

az
io

ne
 

sp
ec

if
ic

a 
pe

r 
"l

a 
sa

lu
te

" 
co

n 
un

a 
o 

pi
ù 

va
lu

ta
zi

on
i s

pe
ci

fi
ch

e 
pe

r 
i p

er
ti

ne
nt

i p
er

ic
ol

i.
In

ol
tr

e,
 è

 a
tt

ri
bu

it
o 

un
 p

un
te

gg
io

 a
nc

he
 p

er
 l

e 
so

st
an

ze
 e

 i
 p

re
pa

ra
ti

 n
on

 c
la

ss
if

ic
at

i 
co

m
e 

pe
ri

co
lo

si
, 

m
a 

ch
e 

ne
l 

pr
oc

es
so

 d
i 

la
vo

ra
zi

on
e 

si
tr

as
fo

rm
an

o 
o 

si
 d

ec
om

po
ng

on
o 

em
et

te
nd

o 
ti

pi
ca

m
en

te
 a

ge
nt

i c
hi

m
ic

i p
er

ic
ol

os
i (

ad
 e

se
m

pi
o 

ne
ll

e 
op

er
az

io
ni

 d
i s

al
da

tu
ra

, e
cc

.)
.

Il
 m

as
si

m
o 

pu
nt

eg
gi

o 
at

tr
ib

ui
bi

le
 a

d 
un

a 
ag

en
te

 c
hi

m
ic

o 
è 

pa
ri

 a
 1

0 
(s

os
ta

nz
a 

o 
pr

ep
ar

at
o 

si
cu

ra
m

en
te

 p
er

ic
ol

os
o)

 e
d 

il
 m

in
im

o 
è 

pa
ri

 a
 1

(s
os

ta
nz

a 
o 

pr
ep

ar
at

o 
no

n 
cl

as
si

fi
ca

to
 o

 n
on

 c
la

ss
if

ic
ab

il
e 

co
m

e 
pe

ri
co

lo
so

).

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

e
r 

vi
a
 i
n
a
la

to
ri
a
 (

E
in

,s
o
st
) 

d
a
 s

o
st

a
n
za

 o
 p

re
p
a
ra

to

L
'in

di
ce

 d
i 

E
sp

os
iz

io
ne

 p
er

 v
ia

 i
na

la
to

ri
a 

di
 u

na
 s

os
ta

nz
a 

o 
pr

ep
ar

at
o 

ch
im

ic
o 

(E
in

,s
os

t) 
è 

de
te

rm
in

at
o 

co
m

e 
pr

od
ot

to
 t

ra
 l'

in
di

ce
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

po
te

nz
ia

le
 (

E
p)

, a
gl

i 
ag

en
ti

 c
hi

m
ic

i 
co

nt
en

ut
i 

ne
ll

e 
so

st
an

ze
 o

 p
re

pa
ra

ti
 c

hi
m

ic
i i

m
pi

eg
at

i, 
e 

il
 f

at
to

re
 d

i d
is

ta
nz

a 
(f

d)
, i

nd
ic

at
iv

o 
de

ll
a 

di
st

an
za

de
i l

av
or

at
or

i d
al

la
 s

or
ge

nt
e 

di
 r

is
ch

io
.

(6
)

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
70

L
'E

sp
os

iz
io

ne
 p

ot
en

zi
al

e 
(E

p)
 è

 u
na

 f
un

zi
on

e 
a 

ci
nq

ue
 v

ar
ia

bi
li

, 
ri

so
lt

a 
m

ed
ia

n t
e 

un
 s

is
te

m
a 

a 
m

at
ri

ci
 d

i 
pr

og
re

ss
iv

e.
 L

'in
di

ce
 r

is
ul

ta
nt

e 
pu

ò
as

su
m

er
e 

va
lo

ri
 c

om
pr

es
i t

ra
 1

 e
 1

0,
 a

 s
ec

on
da

 d
el

 li
ve

ll
o 

di
 e

sp
os

iz
io

ne
 d

et
er

m
in

at
o 

m
ed

ia
nt

e 
la

 m
at

r i
ce

 p
re

de
tt

a.

Li
ve

llo
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

o
te

n
zi

a
le

 (
E

p
)

A
.

B
a
ss

o
1

B
.

M
o
d
e
ra

to
3

C
.

R
ile

va
n
te

7
D

.
A
lt
o

1
0

Il
 F

at
to

re
 d

i 
di

st
an

za
 (

F
d)

 è
 u

n 
co

ef
fi

ci
en

te
 r

id
ut

to
re

 d
el

l'i
nd

ic
e 

di
 e

sp
os

i z
io

ne
 p

ot
en

zi
al

e 
(E

p)
 c

he
 t

ie
ne

 c
on

to
 d

el
la

 d
is

ta
nz

a 
de

l 
la

vo
ra

to
re

da
ll

a 
so

rg
en

te
 d

i 
ri

sc
hi

o.
 I

 v
al

or
i 

ch
e 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
so

no
 c

om
pr

es
i 

tr
a 

f d
 =

 1
,0

0 
(d

is
ta

nz
a 

in
fe

ri
or

e 
ad

 u
n 

m
et

ro
) 

a 
f d

 =
 0

,1
0 

(d
is

ta
nz

a
m

ag
gi

or
e 

o 
ug

ua
le

 a
 1

0 
m

et
ri

).

D
is

ta
n
za

 d
a
lla

 s
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

 c
h
im

ic
o

F
a
tt

o
re

 d
i 
d
is

ta
n
za

 (
F

d
)

A
.

In
fe

ri
o
re

 a
d
 1

 m
1
,0

0
B
.

D
a
 1

 m
 a

 i
n
fe

ri
o
re

 a
 3

 m
0
,7

5
C
.

D
a
 3

 m
 a

 i
n
fe

ri
o
re

 a
 5

 m
0
,5

0
D

.
D

a
 5

 m
 a

 i
n
fe

ri
o
re

 a
 1

0
 m

0
,2

5
E
.

M
a
g
g
io

re
 o

 u
g
u
a
le

 a
 1

0
 m

0
,1

0

D
e
te

rm
in

a
zi

o
n
e
 d

e
ll'

in
d
ic

e
 d

i 
E
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

o
te

n
zi

a
l e

 (
E

p
)

L
'in

di
ce

 d
i 

E
sp

os
iz

io
ne

 p
ot

en
zi

al
e 

(E
p)

 è
 d

et
er

m
in

at
o 

ri
so

lv
en

do
 u

n 
si

st
em

a 
di

 q
ua

tt
ro

 m
a t

ri
ci

 p
ro

gr
es

si
ve

 c
he

 u
ti

li
zz

an
o 

co
m

e 
da

ti
 d

i
in

gr
es

so
 le

 s
eg

ue
nt

i c
in

qu
e 

va
ri

ab
il

i:
 -

P
ro

pr
ie

tà
 c

hi
m

ic
o 

fi
si

ch
e

 -
Q

ua
nt

it
at

iv
i p

re
se

nt
i

 -
T

ip
ol

og
ia

 d
'u

so
 -

T
ip

ol
og

ia
 d

i c
on

tr
ol

lo
 -

T
em

po
 d

'e
sp

os
iz

io
ne

L
e 

pr
im

e 
du

e 
va

ri
ab

il
i, 

"P
ro

p
ri

et
à

 c
h

im
ic

o
 f

is
ic

h
e"

 d
el

le
 s

os
ta

nz
e 

e 
de

i p
re

pa
ra

ti
 c

hi
m

ic
i i

m
pi

eg
at

i (
st

at
o 

so
li

do
, n

eb
bi

a,
 p

ol
ve

re
 f

in
e,

 li
qu

id
o

a 
di

ve
rs

a 
vo

la
ti

li
tà

 o
 s

ta
to

 g
as

so
so

) 
e 

de
i 

"Q
u

a
n

ti
ta

ti
vi

 p
re

se
n

ti
" 

ne
i 

lu
og

hi
 d

i 
la

vo
ro

, 
so

no
 d

eg
li

 i
nd

ic
at

or
i 

di
 "

pr
op

en
si

on
e"

 d
ei

 p
ro

do
tt

i
im

pi
eg

at
i a

 r
il

as
ci

ar
e 

ag
en

ti
 c

hi
m

ic
i a

er
od

is
pe

rs
i.

L
e 

ul
ti

m
e 

tr
e 

va
ri

ab
il

i, 
"T

ip
o

lo
g

ia
 d

'u
so

" 
(s

is
te

m
a 

ch
iu

so
, 

in
cl

us
io

ne
 i

n 
m

at
ri

ce
, 

us
o 

co
nt

ro
ll

at
o 

o 
us

o 
di

sp
er

si
vo

),
 "

T
ip

o
lo

g
ia

 d
i 

co
n

tr
o

ll
o

"
(c

on
te

ni
m

en
to

 
co

m
pl

et
o,

 
as

pi
ra

zi
on

e 
lo

ca
li

zz
at

a,
 

se
gr

eg
az

io
ne

, 
se

pa
ra

zi
on

e,
 

ve
nt

il
az

io
ne

 
ge

ne
ra

le
, 

m
an

ip
ol

az
io

ne
 

di
re

tt
a)

 
e 

"T
em

p
o

d
'e

sp
o

si
zi

o
n

e"
, s

on
o 

in
ve

ce
 d

eg
li

 in
di

ca
to

ri
 d

i "
co

m
pe

ns
az

io
ne

",
 o

vv
er

o,
 c

he
 li

m
it

an
o 

la
 p

re
se

nz
a 

di
 a

ge
nt

i a
er

od
is

pe
rs

i.

M
a
tr

ic
e
 d

i 
p
re

se
n
za

 p
o
te

n
zi

a
le

L
a 

pr
im

a 
m

at
ri

ce
 è

 u
na

 f
un

zi
on

e 
de

ll
e 

va
ri

ab
il

i 
"P

ro
p

ri
et

à
 
ch

im
ic

o
-f

is
ic

h
e"

 e
 "

Q
u

a
n

ti
ta

ti
vi

 
p

re
se

n
ti

" 
de

i 
pr

od
ot

ti
 c

hi
m

ic
i 

im
pi

eg
at

i 
e

re
st

it
ui

sc
e 

un
 in

di
ca

to
re

 (
cr

es
ce

nt
e)

 d
el

la
 p

re
se

nz
a 

po
te

nz
ia

le
 d

i a
ge

nt
i c

hi
m

ic
i a

er
od

is
pe

rs
i s

u 
qu

at
tr

o 
li

ve
ll

i.
 1

.
B

as
sa

 2
.

M
od

er
at

a
 3

.
R

il
ev

an
te

 4
.

A
lt

a
I 

va
lo

ri
 d

el
la

 v
ar

ia
bi

le
 "

P
ro

p
ri

et
à

 c
h

im
ic

o
 f

is
ic

h
e"

 s
on

o 
or

di
na

ti
 i

n 
or

di
ne

 c
re

sc
en

te
 r

el
at

iv
am

en
te

 a
ll

a 
po

ss
ib

il
it

à 
de

ll
a 

so
st

an
za

 d
i 

re
nd

er
si

di
sp

on
ib

il
e 

ne
ll

'a
ri

a,
 in

 f
un

zi
on

e 
de

ll
a 

vo
la

ti
li

tà
 d

el
 li

qu
id

o 
e 

de
ll

a 
ip

ot
iz

za
bi

le
 o

 c
on

os
ci

ut
a 

gr
an

ul
om

et
ri

a 
de

ll
e 

po
lv

er
i.

L
a 

va
ri

ab
il

e 
"Q

u
a

n
ti

tà
 p

re
se

n
te

" 
è 

un
a 

st
im

a 
de

ll
a 

qu
an

ti
tà

 d
i 

pr
od

ot
to

 c
hi

m
ic

o 
pr

es
en

te
 e

 d
es

ti
na

to
, 

co
n 

qu
al

un
qu

e 
m

od
al

it
à,

 a
ll

'u
so

ne
ll

'a
m

bi
en

te
 d

i l
av

or
o.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
p

re
se

n
z
a

 p
o

te
n

z
ia

le
Q

u
a
n
ti
ta

ti
vi

 p
re

se
n
ti

A
.

B
.

C
.

D
.

E
.

P
ro

p
ri
e
tà

 c
h
im

ic
o
 f

is
ic

h
e

In
fe

ri
o
re

 d
i

0
,1

 k
g

D
a
 0

,1
 k

g
 a

in
fe

ri
o
re

 d
i 
1
 k

g
D

a
 1

 k
g
 a

in
fe

ri
o
re

 d
i 
1
0
 k

g
D

a
 1

0
 k

g
 a

in
fe

ri
o
re

 d
i 
1
0
0
 k

g
M

a
g
g
io

re
 o

u
g
u
a
le

 d
i 
1
0
0
 k

g
A
.

S
ta

to
 s

o
lid

o
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
B
.

N
e
b
b
ia

1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
C
.

Li
q
u
id

o
 a

 b
a
ss

a
 v

o
la

ti
lit

à
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

D
.

P
o
lv

e
re

 f
in

e
1
. 
B
a
ss

a
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

E
.

Li
q
u
id

o
 a

 m
e
d
ia

 v
o
la

ti
lit

à
1
. 
B
a
ss

a
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

F
.

Li
q
u
id

o
 a

d
 a

lt
a
 v

o
la

ti
lit

à
1
. 
B
a
ss

a
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

G
.

S
ta

to
 g

a
ss

o
so

2
.M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

M
a
tr

ic
e
 d

i 
p
re

se
n
za

 e
ff
e
tt

iv
a

L
a 

se
co

nd
a 

m
at

ri
ce

 è
 u

na
 f

un
zi

on
e 

de
ll

'in
di

ca
to

re
 p

re
ce

de
nt

em
en

te
 d

et
er

m
in

at
o,

 "
P

re
se

n
za

 p
o

te
n

zi
a

le
",

 e
 d

el
la

 v
ar

ia
bi

le
 "

T
ip

o
lo

g
ia

 d
'u

so
"

de
i p

ro
do

tt
i c

hi
m

ic
i i

m
pi

eg
at

i e
 r

es
ti

tu
is

ce
 u

n 
in

di
ca

to
re

 (
cr

es
ce

nt
e)

 d
el

la
 p

re
se

nz
a 

ef
fe

tt
iv

a 
di

 a
ge

nt
i c

hi
m

ic
i a

er
od

is
pe

rs
i s

u 
tr

e 
li

ve
ll

i.
 1

.
B

as
sa

 2
.

M
ed

ia
 3

.
A

lt
a

I 
va

lo
ri

 d
el

la
 v

ar
ia

bi
le

 "
T

ip
o

lo
g

ia
 d

'u
so

" 
so

no
 o

rd
in

at
i i

n 
m

an
ie

ra
 d

ec
re

sc
en

te
 r

el
at

iv
am

en
te

 a
ll

a 
po

ss
ib

il
it

à 
di

 d
is

pe
rs

io
ne

 in
 a

ri
a 

di
 a

ge
nt

i

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
71



ch
im

ic
i d

ur
an

te
 la

 la
vo

ra
zi

on
e.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
p

re
se

n
z
a

 e
ff

e
tt

iv
a

T
ip

o
lo

g
ia

 d
'u

so
A
.

B
.

C
.

D
.

Li
ve

llo
 d

i
P
re

se
n
za

 p
o
te

n
zi

a
le

S
is

te
m

a
 c

h
iu

so
In

cl
u
si

o
n
e
 i
n
 m

a
tr

ic
e

U
so

 c
o
n
tr

o
lla

to
U

so
 d

is
p
e
rs

iv
o

1
.

B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
.

M
o
d
e
ra

ta
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
.

R
ile

va
n
te

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

4
.

A
lt
a

2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

M
a
tr

ic
e
 d

i 
p
re

se
n
za

 c
o
n
tr

o
lla

ta

L
a 

te
rz

a 
m

at
ri

ce
 è

 u
na

 f
un

zi
on

e 
de

ll
'in

di
ca

to
re

 p
re

ce
de

nt
em

en
te

 d
et

er
m

in
at

o,
 "

P
re

se
n

za
 e

ff
et

ti
va

",
 e

 d
el

la
 v

ar
ia

bi
le

 "
T

ip
o

lo
g

ia
 d

i 
co

n
tr

o
ll

o
"

de
i 

pr
od

ot
ti

 c
hi

m
ic

i 
im

pi
eg

at
i 

e 
re

st
it

ui
sc

e 
un

 i
nd

ic
at

or
e 

(c
re

sc
en

te
) 

su
 t

re
 l

iv
el

li
 d

el
la

 p
re

se
nz

a 
c o

nt
ro

ll
at

a,
 o

vv
er

o,
 d

el
la

 p
re

se
nz

a 
di

 a
ge

nt
i

ch
im

ic
i a

er
od

is
pe

rs
i a

 v
al

le
 d

el
 p

ro
ce

ss
o 

di
 c

on
tr

o l
lo

 d
el

la
 la

vo
ra

zi
on

e.
 1

.
B

as
sa

 2
.

M
ed

ia
 3

.
A

lt
a

I 
va

lo
ri

 d
el

la
 v

ar
ia

bi
le

 "
T

ip
o

lo
g

ia
 d

i 
co

n
tr

o
ll

o
" 

so
no

 o
rd

in
at

i 
in

 m
an

ie
ra

 d
ec

re
sc

en
te

 r
el

at
iv

am
en

t e
 a

ll
a 

po
ss

ib
il

it
à 

di
 d

is
pe

rs
io

ne
 i

n 
ar

ia
 d

i
ag

en
ti

 c
hi

m
ic

i d
ur

an
te

 la
 la

vo
ra

zi
on

e.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
p

re
se

n
z
a

 c
o

n
tr

o
ll

a
ta

T
ip

o
lo

g
ia

 d
i 
co

n
tr

o
llo

A
.

B
.

C
.

D
.

E
.

Li
ve

llo
 d

i
P
re

se
n
za

 e
ff

e
tt

iv
a

C
o
n
te

n
im

e
n
to

co
m

p
le

to
A
sp

ir
a
zi

o
n
e

lo
ca

liz
za

ta
S
e
g
re

g
a
zi

o
n
e

S
e
p
a
ra

zi
o
n
e

V
e
n
ti
la

zi
o
n
e

g
e
n
e
ra

le
M

a
n
ip

o
la

zi
o
n
e

d
ir
e
tt

a
1
.

B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
. 
M

e
d
ia

2
.

M
e
d
ia

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

3
.

A
lt
a

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

M
a
tr

ic
e
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

o
te

n
zi

a
le

L
a 

qu
ar

ta
 è

 u
lt

im
a 

m
at

ri
ce

 è
 u

na
 f

un
zi

on
e 

de
ll

'in
di

ca
to

re
 p

re
ce

de
nt

em
en

te
 d

et
er

m
in

at
o,

 "
P

re
se

n
za

 c
o

n
tr

o
ll

a
ta

",
 e

 d
el

la
 v

ar
ia

bi
le

 "
T

em
p

o
 d

i

es
p

o
si

zi
o

n
e"

 a
i 

pr
od

ot
ti

 c
hi

m
ic

i 
im

pi
eg

at
i 

e 
re

st
it

ui
sc

e 
un

 i
nd

ic
at

or
e 

(c
re

sc
en

te
) 

su
 q

ua
tt

ro
 l

iv
el

li
 d

el
la

 e
sp

os
iz

io
ne

 p
ot

en
zi

al
e 

de
i 

la
vo

ra
to

ri
,

ov
ve

ro
, d

i i
nt

en
si

tà
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

 in
di

pe
nd

en
te

 d
al

la
 d

is
ta

nz
a 

da
ll

a 
so

rg
en

te
 d

i r
is

ch
io

 c
hi

m
ic

o.
 1

.
B

as
sa

 2
.

M
od

er
at

a
 3

.
R

il
ev

an
te

 4
.

A
lt

a
L

a 
va

ri
ab

il
e 

"T
em

p
o

 
d

i 
es

p
o

si
zi

o
n

e"
 è

 u
na

 s
ti

m
a 

de
ll

a 
m

as
si

m
a 

es
po

si
zi

on
e 

te
m

po
ra

le
 d

el
 l

av
or

at
or

e 
al

la
 s

or
ge

nt
e 

di
 r

is
ch

io
 s

u 
ba

se
gi

or
na

li
er

a,
 in

di
pe

nd
en

te
m

en
te

 d
al

la
 f

re
qu

en
za

 d
'u

so
 d

el
 p

ro
do

tt
o 

su
 b

as
i t

em
po

ra
li

 p
iù

 a
m

pi
e.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

 p
o

te
n

z
ia

le
T
e
m

p
o
 d

'e
sp

o
si

zi
o
n
e

A
.

B
.

C
.

D
.

E
.

Li
ve

llo
 d

i
P
re

se
n
za

 c
o
n
tr

o
lla

ta
In

fe
ri
o
re

 a
1
5
 m

in
D

a
 1

5
 m

in
 a

in
fe

ri
o
re

 a
 2

 o
re

D
a
 2

 o
re

 a
in

fe
ri
o
re

 d
i 
4
 o

re
D

a
 4

 o
re

 a
in

fe
ri
o
re

 a
 6

 o
re

M
a
g
g
io

re
 o

u
g
u
a
le

 a
 6

 o
re

1
.

B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

2
.

M
e
d
ia

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

3
.

A
lt
a

2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

e
r 

vi
a
 i
n
a
la

to
ri
a
 (

E
in

,l
a
v)

 d
a
 a

tt
iv

it
à
 l
a
vo

ra
ti
va

L
'in

di
ce

 d
i E

sp
os

iz
io

ne
 p

er
 v

ia
 in

al
at

or
ia

 d
i u

n 
ag

en
te

 c
hi

m
ic

o 
de

ri
va

nt
e 

da
 u

n'
at

ti
vi

tà
 la

vo
ra

ti
va

 (
E

in
,la

v)
 è

 u
na

 f
un

zi
on

e 
di

 tr
e 

va
ri

ab
il

i, 
ri

so
lt

a
m

ed
ia

nt
e 

un
 s

is
te

m
a 

a 
m

at
ri

ci
 d

i 
 p

ro
gr

es
si

ve
. 

L
'in

di
ce

 r
is

ul
ta

nt
e 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
va

lo
ri

 c
om

pr
es

i 
tr

a 
1 

e 
10

, 
a 

se
co

nd
a 

de
l 

li
ve

ll
o 

di
es

po
si

zi
on

e 
de

te
rm

in
at

o 
m

ed
ia

nt
e 

la
 m

at
ri

ce
 p

re
de

tt
a.

Li
ve

llo
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 (

E
in

,l
a
v)

A
.

B
a
ss

o
1

B
.

M
o
d
e
ra

to
3

C
.

R
ile

va
n
te

7
D

.
A
lt
o

1
0

Il
 s

is
te

m
a 

di
 m

at
ri

ci
 a

do
tt

at
o 

è 
un

a 
ve

rs
io

ne
 m

od
if

ic
at

a 
de

l 
si

st
em

a 
pr

ec
ed

en
te

m
en

te
 a

na
li

zz
at

o 
al

 f
in

e 
di

 t
en

er
 c

on
to

 d
el

la
 p

ec
ul

ia
ri

tà
de

ll
'e

sp
os

iz
io

ne
 a

d 
ag

en
ti

 c
hi

m
ic

i d
ur

an
te

 le
 la

vo
ra

zi
on

i e
 i 

da
ti

 d
i i

ng
re

ss
o 

so
no

 le
 s

eg
ue

nt
i t

re
 v

ar
ia

bi
li

:
 -

Q
ua

nt
it

at
iv

i p
re

se
nt

i
 -

T
ip

ol
og

ia
 d

i c
on

tr
ol

lo
 -

T
em

po
 d

'e
sp

os
iz

io
ne

M
a
tr

ic
e
 d

i 
p
re

se
n
za

 c
o
n
tr

o
lla

ta

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
72

L
a 

m
at

ri
ce

 d
i 

pr
es

en
za

 c
on

tr
ol

la
ta

 t
ie

ne
 c

on
to

 d
el

l a
 v

ar
ia

bi
le

 "
Q

u
a

n
ti

ta
ti

vi
 p

re
se

n
ti

" 
de

i 
pr

od
ot

ti
 c

hi
m

ic
i 

e 
im

pi
eg

at
i 

e 
de

ll
a 

va
ri

ab
il

e
"T

ip
o

lo
g

ia
 d

i 
co

n
tr

o
ll

o
" 

de
gl

i s
te

ss
i e

 r
es

ti
tu

is
ce

 u
n 

in
di

ca
to

re
 (

cr
es

ce
n t

e)
 d

el
la

 p
re

se
nz

a 
ef

fe
tt

iv
a 

di
 a

ge
nt

i c
hi

m
ic

i a
er

o d
is

pe
rs

i s
u 

tr
e 

li
ve

ll
i.

 1
.

B
as

sa
 2

.
M

ed
ia

 3
.

A
lt

a

M
a

tr
ic

e
 d

i 
p

re
se

n
z
a

 c
o

n
tr

o
ll

a
ta

T
ip

o
lo

g
ia

 d
i 
co

n
tr

o
llo

A
.

B
.

C
.

D
.

Q
u
a
n
ti
ta

ti
vi

 p
re

se
n
ti

C
o
n
te

n
im

e
n
to

co
m

p
le

to
A
sp

ir
a
zi

o
n
e

co
n
tr

o
lla

ta
S
e
g
re

g
a
zi

o
n
e

S
e
p
a
ra

zi
o
n
e

V
e
n
ti
la

zi
o
n
e

g
e
n
e
ra

le
1
.

In
fe

ri
o
re

 a
 1

0
 k

g
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
.

D
a
 1

0
 k

g
 a

 i
n
fe

ri
o
re

 a
 1

0
0
 k

g
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
.

M
a
g
g
io

re
 o

 u
g
u
a
le

 a
 1

0
0
 k

g
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

e
d
ia

3
. 
A
lt
a

3
. 
A
lt
a

M
a
tr

ic
e
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
 i
n
a
la

to
ri
a

L
a 

m
at

ri
ce

 d
i 

es
po

si
zi

on
e 

è 
un

a 
fu

nz
io

ne
 d

el
l'i

nd
ic

at
or

e 
pr

ec
ed

en
te

m
en

te
 d

et
er

m
in

at
o,

 "
P

re
se

n
za

 c
o

n
tr

o
ll

a
ta

",
 e

 d
el

la
 v

ar
ia

bi
le

 "
T

em
p

o
 d

i

es
p

o
si

zi
o

n
e"

 a
i f

um
i p

ro
do

tt
i d

al
la

 la
vo

ra
zi

on
e 

e 
re

st
it

ui
sc

e 
un

 in
di

ca
to

re
 (

cr
es

ce
nt

e)
 s

u 
qu

at
tr

o 
li

ve
ll

i d
el

la
 e

sp
os

iz
io

ne
 p

er
 in

al
az

io
ne

.
 1

.
B

as
sa

 2
.

M
od

er
at

a
 3

.
R

il
ev

an
te

 4
.

A
lt

a
L

a 
va

ri
ab

il
e 

"T
em

p
o

 
d

i 
es

p
o

si
zi

o
n

e"
 è

 u
na

 s
ti

m
a 

de
ll

a 
m

as
si

m
a 

es
po

si
zi

on
e 

te
m

po
ra

le
 d

el
 l

av
or

at
or

e 
al

la
 s

or
ge

nt
e 

di
 r

is
ch

io
 s

u 
ba

se
gi

or
na

li
er

a.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

 i
n

a
la

to
ri

a
T
e
m

p
o
 d

'e
sp

o
si

zi
o
n
e

A
.

B
.

C
.

D
.

E
.

Li
ve

llo
 d

i
P
re

se
n
za

 c
o
n
tr

o
lla

ta
In

fe
ri
o
re

 a
1
5
 m

in
D

a
 1

5
 m

in
 a

in
fe

ri
o
re

 a
 2

 o
re

D
a
 2

 o
re

 a
in

fe
ri
o
re

 d
i 
4
 o

re
D

a
 4

 o
re

 a
in

fe
ri
o
re

 a
 6

 o
re

M
a
g
g
io

re
 o

u
g
u
a
le

 a
 6

 o
re

1
.

B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

2
.

M
e
d
ia

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

3
.

A
lt
a

2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

4
. 
A
lt
a

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 p

e
r 

vi
a
 c

u
ta

n
e
a
 (

E
cu

)

L
'in

di
ce

 d
i 

E
sp

os
iz

io
ne

 p
er

 v
ia

 c
ut

an
ea

 d
i 

un
 a

ge
nt

e 
ch

im
ic

o 
(E

cu
) 

è 
un

a 
fu

nz
io

ne
 d

i 
du

e 
va

ri
ab

il
i, 

"T
ip

o
lo

g
ia

 d
'u

so
" 

e 
"L

iv
el

lo
 d

i 
co

n
ta

tt
o

",
ed

 è
 d

et
er

m
in

at
o 

m
ed

ia
nt

e 
la

 s
eg

ue
nt

e 
m

at
ri

ce
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

.

M
a

tr
ic

e
 d

i 
e

sp
o

si
z
io

n
e

 c
u

ta
n

e
a

Li
ve

llo
 d

i 
co

n
ta

tt
o

A
.

B
.

C
.

D
.

T
ip

o
lo

g
ia

 d
'u

so
N

e
ss

u
n
 c

o
n
ta

tt
o

C
o
n
ta

tt
o
 a

cc
id

e
n
ta

le
C
o
n
ta

tt
o
 d

is
co

n
ti
n
u
o

C
o
n
ta

tt
o
 e

st
e
so

1
.

S
is

te
m

a
 c

h
iu

so
1
. 
B
a
ss

a
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

2
.

In
cl

u
si

o
n
e
 i
n
 m

a
tr

ic
e

1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

3
.

U
so

 c
o
n
tr

o
lla

to
1
. 
B
a
ss

a
2
. 
M

o
d
e
ra

ta
3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

3
.

U
so

 d
is

p
e
rs

iv
o

1
. 
B
a
ss

a
3
. 
R

ile
va

n
te

3
. 
R

ile
va

n
te

4
. 
A
lt
a

L
'in

di
ce

 r
is

ul
ta

nt
e 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
va

lo
ri

 c
om

pr
es

i t
ra

 1
 e

 1
0,

 a
 s

ec
on

da
 d

el
 li

ve
ll

o 
di

 e
sp

os
iz

io
ne

 d
et

er
m

in
at

o 
m

ed
ia

nt
e 

la
 m

at
ri

ce
 p

re
de

tt
a.

Li
ve

llo
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 c

u
ta

n
e
a
 (

E
cu

)
A
.

B
a
ss

o
1

B
.

M
o
d
e
ra

to
3

C
.

R
ile

va
n
te

7
D

.
A
lt
o

1
0

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 C

H
IM

IC
O

D
i 

se
gu

it
o 

è 
ri

po
rt

at
o 

l'e
le

nc
o 

de
ll

e 
m

an
si

on
i 

ad
de

tt
e 

ad
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

ve
 c

he
 e

sp
on

go
no

 a
d 

ag
en

ti
 c

hi
m

ic
i 

e 
il

 r
el

at
iv

o 
es

it
o 

de
ll

a
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l r
is

ch
io

.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 
a
lla

 
re

a
liz

za
zi

o
n
e
 
d
e
l 

d
re

n
o
 
d
i 

co
m

p
le

ta
m

e
n
to

d
e
l 
p
o
zz

o
R

is
ch

io
 s

ic
u
ra

m
e
n
te

: 
"I

rr
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
".

2
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e

R
is

ch
io

 s
ic

u
ra

m
e
n
te

: 
"I

rr
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
".

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
73



S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 C

H
IM

IC
O

L
e 

se
gu

en
ti

 s
ch

ed
e 

di
 v

al
ut

az
io

ne
 d

el
 r

is
ch

io
 c

hi
m

i c
o 

ri
po

rt
an

o 
l'e

si
to

 d
el

la
 v

al
ut

az
io

ne
 e

se
gu

it
a 

pe
r  

si
ng

ol
a 

at
ti

vi
tà

 l
av

or
at

iv
a 

co
n

l'i
nd

iv
id

ua
zi

on
e 

de
ll

e 
m

an
si

on
i a

dd
et

te
, d

el
le

 s
or

g e
nt

i d
i r

is
ch

io
 e

 la
 r

el
at

iv
a 

fa
sc

ia
 d

i e
sp

os
iz

io
ne

.
L

e 
ev

en
tu

al
i 

di
sp

os
iz

io
ni

 
re

la
ti

ve
 

al
la

 
so

rv
eg

li
an

z a
 

sa
ni

ta
ri

a,
 

al
l'i

nf
or

m
az

io
ne

 
e 

fo
rm

az
io

ne
, 

al
l'u

ti
li

zz
o 

di
 

di
sp

os
it

iv
i 

di
 

pr
ot

ez
io

ne
in

di
vi

du
al

e 
e 

al
le

 m
is

ur
e 

te
cn

ic
he

 e
 o

rg
an

iz
za

ti
ve

 s
on

o 
ri

po
rt

at
e 

ne
l d

oc
um

en
to

 d
el

la
 s

ic
ur

ez
za

 d
i c

ui
 il

 p
re

se
nt

e 
è 

un
 a

ll
eg

at
o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
l 
d
re

n
o
 d

i 
co

m
p
le

ta
m

e
n
to

 d
e
l 
p
o
zz

o
S
C
H

E
D

A
 N

.1

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e

S
C
H

E
D

A
 N

.1

S
C

H
E

D
A

 N
.1

R
is

ch
i p

er
 la

 s
al

ut
e 

de
i l

av
or

at
or

i p
er

 im
pi

eg
o 

di
 a

ge
nt

i c
hi

m
ic

i i
n 

og
ni

 ti
po

 d
i p

ro
ce

di
m

en
to

, c
om

pr
e s

i l
a 

pr
od

uz
io

ne
, l

a 
m

an
ip

ol
az

io
ne

,
l'i

m
m

ag
az

zi
na

m
en

to
, i

l t
ra

sp
or

to
 o

 l'
el

im
in

az
io

ne
 e

 il
 tr

at
ta

m
en

to
 d

ei
 r

if
iu

ti
, o

 c
he

 r
is

ul
ti

no
 d

a 
ta

l e
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

va
.

S
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

P
e
ri
co

lo
si

tà
 d

e
lla

so
rg

e
n
te

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 i
n
a
la

to
ri
a

R
is

ch
io

 i
n
a
la

to
ri
o

E
sp

o
si

zi
o
n
e
 c

u
ta

n
e
a

R
is

ch
io

 c
u
ta

n
e
o

R
is

ch
io

 c
h
im

ic
o

[P
ch

im
]

[E
ch

im
,i
n
]

[R
ch

im
,i
n
]

[E
ch

im
,c

u
]

[R
ch

im
,c

u
]

[R
ch

im
]

1
) 

S
o

st
a

n
z
a

 u
ti

li
z
z
a

ta

1
.0

0
3
.0

0
3
.0

0
3
.0

0
3
.0

0
4
.2

4

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

R
is

ch
io

 s
ic

u
ra

m
e
n
te

: 
"I

rr
ile

va
n
te

 p
e
r 

la
 s

a
lu

te
".

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

lla
 r

e
a
liz

za
zi

o
n
e
 d

e
l 
d
re

n
o
 d

i 
co

m
p
le

ta
m

e
n
to

 d
e
l 
p
o
zz

o
; 

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
im

p
e
rm

e
a
b
ili

zz
a
zi

o
n
e
.

D
e

tt
a

g
li

o
 d

e
ll

e
 s

o
rg

e
n

ti
 d

i 
ri

s
c
h

io
:

1
) 

S
o

s
ta

n
z
a

 u
ti

li
z
z
a

ta
P

er
ic

o
lo

si
tà

(P
ch

im
):

--
-.

 S
os

ta
nz

e 
e 

pr
ep

ar
at

i n
on

 c
la

ss
if

ic
at

i p
er

ic
ol

os
i e

 n
on

 c
on

te
ne

nt
i n

es
su

na
 s

os
ta

nz
a 

pe
ri

co
lo

sa
 =

 1
.0

0.

E
sp

o
si

zi
o
n

e 
p

er
 v

ia
 i

n
a
la

to
ri

a
(E

ch
im

,i
n
):

- 
P

ro
pr

ie
tà

 c
hi

m
ic

o 
fi

si
ch

e:
 P

ol
ve

re
 f

in
e;

- 
Q

ua
nt

it
at

iv
i p

re
se

nt
i:

 D
a 

1 
K

g 
a 

in
fe

ri
or

e 
di

 1
0 

K
g;

- 
T

ip
ol

og
ia

 d
'u

so
: U

so
 c

on
tr

ol
la

to
;

- 
T

ip
ol

og
ia

 d
i c

on
tr

ol
lo

: V
en

ti
la

zi
on

e 
ge

ne
ra

le
;

- 
T

em
po

 d
'e

sp
os

iz
io

ne
: I

nf
er

io
re

 d
i 1

5 
m

in
;

- 
D

is
ta

nz
a 

da
ll

a 
so

rg
en

te
: I

nf
er

io
re

 a
d 

1 
m

.

E
sp

o
si

zi
o
n

e 
p

er
 v

ia
 c

u
ta

n
ea

(E
ch

im
,c

u
):

- 
L

iv
el

lo
 d

i c
on

ta
tt

o:
 C

on
ta

tt
o 

ac
ci

de
nt

al
e;

- 
T

ip
ol

og
ia

 d
'u

so
: U

so
 c

on
tr

ol
la

to
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
74

A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 B

IO
L
O

G
IC

O

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l r

is
ch

io
 s

pe
ci

fi
co

 è
 s

ta
ta

 e
ff

et
t u

at
a 

ai
 s

en
si

 d
el

la
 n

or
m

at
iv

a 
su

cc
it

at
a.

P
re

m
e
ss

a

P
er

 a
ge

nt
e 

bi
ol

og
ic

o 
si

 i
nt

en
de

 q
ua

ls
ia

si
 m

ic
ro

rg
an

is
m

o 
(p

ar
te

 d
i 

es
so

 o
 s

uo
 p

ro
do

tt
o)

 a
nc

he
 g

en
et

ic
am

en
te

 m
od

if
ic

at
o,

 c
ol

tu
ra

 c
el

lu
la

re
pa

ra
ss

it
a 

(p
ro

to
zo

i e
 m

et
az

oi
) 

o 
or

ga
ni

sm
o 

su
pe

ri
or

e 
ch

e 
pu

ò 
pr

ov
oc

ar
e 

in
fe

zi
on

i, 
al

le
rg

ie
 e

 in
to

ss
ic

a z
io

ni
.

G
li

 s
te

ss
i s

on
o 

cl
as

si
fi

ca
ti

 n
ei

 s
eg

ue
nt

i q
ua

tt
ro

 g
ru

pp
i a

 s
ec

on
da

 d
el

 r
is

ch
io

 d
i i

nf
ez

io
ne

:
 -

ag
en

te
 b

io
lo

gi
co

 d
el

 g
ru

pp
o 

1:
 u

n 
ag

en
te

 c
he

 p
re

s e
nt

a 
po

ch
e 

pr
ob

ab
il

it
à 

di
 c

au
sa

re
 m

al
at

ti
e 

in
 s

og
ge

tt
i u

m
an

i;
 -

ag
en

te
 b

io
lo

gi
co

 d
el

 g
ru

pp
o 

2:
 u

n 
ag

en
te

 c
he

 p
uò

 c
au

sa
re

 m
al

at
ti

e 
in

 s
og

ge
tt

i 
um

an
i 

e 
co

st
it

ui
re

 u
n 

ri
sc

hi
o 

pe
r 

i 
la

vo
ra

to
ri

; 
è 

po
co

pr
ob

ab
il

e 
ch

e 
si

 p
ro

pa
ga

 n
el

la
 c

om
un

it
à;

 s
on

o 
di

 n
o r

m
a 

di
sp

on
ib

il
i e

ff
ic

ac
i m

is
ur

e 
pr

of
il

at
ti

ch
e 

o 
te

r a
pe

ut
ic

he
;

 -
ag

en
te

 b
io

lo
gi

co
 d

el
 g

ru
pp

o 
3:

 u
n 

ag
en

te
 c

he
 p

uò
 c

au
sa

re
 m

al
at

ti
e 

gr
av

i 
in

 s
og

ge
tt

i 
um

an
i e

 c
os

ti
tu

i s
ce

 u
n 

se
ri

o 
ri

sc
hi

o 
pe

r 
i l

av
or

at
or

i;
l’

ag
en

te
 b

io
lo

gi
co

 p
uò

 p
ro

pa
ga

rs
i n

el
la

 c
om

un
it

à,
 m

a 
di

 n
or

m
a 

so
no

 d
is

po
ni

bi
li

 e
ff

ic
ac

i m
is

ur
e 

pr
of

il
a t

ti
ch

e 
o 

te
ra

pe
ut

ic
he

;
 -

ag
en

te
 b

io
lo

gi
co

 d
el

 g
ru

pp
o 

4:
 u

n 
ag

en
te

 b
io

lo
gi

c o
 c

he
 p

uò
 p

ro
vo

ca
re

 m
al

at
ti

e 
gr

av
i i

n 
so

gg
et

ti
 u

m
an

i e
 c

os
ti

tu
is

ce
 u

n 
se

ri
o 

ri
sc

hi
o 

pe
r

i 
la

vo
ra

to
ri

 e
 p

uò
 p

re
se

nt
ar

e 
un

 e
le

va
to

 r
is

ch
io

 d
i  

pr
op

ag
az

io
ne

 n
el

la
 c

om
un

it
à;

 n
on

 s
on

o 
di

sp
on

ib
il

i,  
di

 n
or

m
a,

 e
ff

ic
ac

i 
m

is
ur

e
pr

of
il

at
ti

ch
e 

o 
te

ra
pe

ut
ic

he
.

D
al

 p
un

to
 d

i 
vi

st
a 

de
ll

'e
sp

os
iz

io
ne

 p
ro

fe
ss

io
na

le
 è

 n
ec

es
sa

ri
o 

di
st

in
gu

er
e 

le
 o

pe
ra

zi
on

i d
ov

e 
gl

i a
ge

n t
i b

io
lo

gi
ci

 s
on

o 
pr

es
en

ti
 in

 q
ua

nt
o 

pa
rt

e
es

se
nz

ia
le

 d
el

 p
ro

ce
ss

o 
(a

ge
nt

e 
bi

ol
og

ic
o 

at
te

so
),

 d
al

le
 o

pe
ra

zi
on

i 
ov

e 
gl

i 
ag

en
ti

 b
io

lo
gi

ci
 c

os
ti

tu
is

co
no

 u
n 

ev
en

to
 "

in
as

pe
tt

at
o"

 (
ag

en
te

bi
ol

og
ic

o 
in

at
te

so
).

Il
 m

od
el

lo
 d

i 
va

lu
ta

zi
on

e 
ad

ot
ta

to
, 

an
ch

e 
se

 r
iv

ol
t o

 p
ri

nc
ip

al
m

en
te

 a
ll

e 
at

ti
vi

tà
 c

ar
at

te
ri

zz
at

e 
da

 r
i s

ch
io

 b
io

lo
gi

co
 d

a 
es

po
si

zi
on

e 
po

te
nz

ia
le

,
ha

 n
el

l'i
nt

en
to

 q
ue

ll
o 

di
 c

on
se

nt
ir

e 
un

a 
va

lu
ta

zi
on

e 
un

iv
er

sa
lm

en
te

 a
pp

li
ca

bi
le

, 
di

 s
em

pl
ic

e 
ut

il
iz

zo
 e

 i
n 

gr
ad

o 
di

 a
iu

ta
re

 a
 f

oc
al

iz
za

re
l’

at
te

nz
io

ne
 s

ug
li

 e
le

m
en

ti
 im

po
rt

an
ti

 c
ar

at
te

ri
zz

a n
ti

 il
 r

is
ch

io
 b

io
lo

gi
co

 e
 a

 m
et

te
re

 in
 a

tt
o 

di
 c

on
se

gu
en

za
 le

 n
ec

es
sa

ri
e 

az
io

ni
 p

re
ve

nt
iv

e.
L

a 
m

et
od

ol
og

ia
 a

do
tt

at
a 

è 
co

nc
et

tu
al

m
en

te
 b

as
at

a 
su

l 
m

et
od

o 
"a

 m
at

ri
ce

" 
am

pi
am

en
te

 u
ti

li
zz

at
o 

pe
r 

un
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

se
m

i-
qu

an
ti

ta
ti

va
 d

ei
ri

sc
hi

 o
cc

up
az

io
na

li
. 

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

[R
] 

è 
in

 g
en

er
al

e 
ef

fe
tt

ua
ta

 t
en

en
do

 c
on

to
 d

el
l'e

nt
it

à 
de

ll
'e

ve
nt

o 
da

nn
os

o 
[E

] 
e 

de
ll

a
pr

ob
ab

il
it

à 
di

 a
cc

ad
im

en
to

 d
el

lo
 s

te
ss

o 
[P

].
 D

al
la

 r
el

az
io

ne
 [

P
] 

x 
[E

] 
sc

at
ur

is
ce

 u
n 

va
lo

re
 [

R
] 

ch
e 

es
pr

im
e 

il
 l

iv
el

lo
 d

i 
ri

sc
hi

o 
pr

es
en

te
 i

n
qu

el
l'a

tt
iv

it
à 

st
an

te
 le

 c
on

di
zi

on
i c

he
 h

an
no

 p
or

ta
to

 a
 d

et
er

m
in

ar
e 

[P
] 

e 
[E

].

E
n
ti
tà

 d
e
l 
d
a
n
n
o
 [

E
]

L
'E

nt
it

à 
de

l 
da

nn
o 

[E
] 

è 
la

 q
ua

nt
if

ic
az

io
ne

 (
st

im
a)

 d
el

 p
ot

en
zi

al
e 

da
nn

o 
de

ri
va

nt
e 

da
 u

n 
fa

tt
or

e 
di

 r
is

ch
io

 d
at

o.
 N

el
 c

as
o 

sp
ec

if
ic

o 
l'e

nt
it

à 
de

l
da

nn
o 

[E
] 

pu
ò 

es
se

re
 i

nd
iv

id
ua

to
 c

on
 i

l 
gr

up
po

 d
i 

ap
pa

rt
en

en
za

 d
el

l’
ag

en
te

 b
io

lo
gi

co
, 

po
te

nz
ia

lm
en

te
 p

re
se

nt
e 

ne
ll

'a
tt

iv
it

à 
la

vo
ra

ti
va

,
se

co
nd

o 
la

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

 d
ei

 m
ic

ro
rg

an
is

m
i d

el
l’

A
ll

eg
at

o 
X

L
V

I 
de

l D
.L

gs
. 9

 a
pr

il
e 

20
08

, n
. 8

1.

G
R

U
P

P
O

D
E

S
C

R
IZ

IO
N

E
 D

E
L
L
'E

N
T

IT
A

' 
D

E
L
 D

A
N

N
O

V
A

L
O

R
E

G
ru

p
p
o
 4

A
g
e
n
te

 b
io

lo
g
ic

o
 c

h
e
 p

u
ò
 p

ro
vo

ca
re

 m
a
la

tt
ie

 g
ra

vi
 i

n
 s

o
g
g
e
tt

i 
u
m

a
n
i 

e
 c

o
st

it
u
is

ce
 u

n
 s

e
ri
o

ri
sc

h
io

 p
e
r 

i 
la

vo
ra

to
ri
 e

 p
u
ò
 p

re
se

n
ta

re
 u

n
 e

le
va

to
 r

is
ch

io
 d

i 
p
ro

p
a
g
a
zi

o
n
e
 n

e
lla

 c
o
m

u
n
it
à
;

n
o
n
 s

o
n
o
 d

is
p
o
n
ib

ili
, 
d
i 
n
o
rm

a
, 
e
ff

ic
a
ci

 m
is

u
re

 p
ro

fi
la

tt
ic

h
e
 o

 t
e
ra

p
e
u
ti
ch

e
4

G
ru

p
p
o
 3

A
g
e
n
te

 c
h
e
 p

u
ò
 c

a
u
sa

re
 m

a
la

tt
ie

 g
ra

vi
 i

n
 s

o
g
g
e
tt

i 
u
m

a
n
i 

e
 c

o
st

it
u
is

ce
 u

n
 s

e
ri
o
 r

is
ch

io
 p

e
r 

i
la

vo
ra

to
ri
; 

l’a
g
e
n
te

 
b
io

lo
g
ic

o
 
p
u
ò
 
p
ro

p
a
g
a
rs

i 
n
e
lla

 
co

m
u
n
it
à
, 

m
a
 
d
i 

n
o
rm

a
 
so

n
o
 
d
is

p
o
n
ib

ili
e
ff

ic
a
ci

 m
is

u
re

 p
ro

fi
la

tt
ic

h
e
 o

 t
e
ra

p
e
u
ti
ch

e
3

G
ru

p
p
o
 2

A
g
e
n
te

 c
h
e
 p

u
ò
 c

a
u
sa

re
 m

a
la

tt
ie

 i
n
 s

o
g
g
e
tt

i 
u
m

a
n
i 

e
 c

o
st

it
u
ir
e
 u

n
 r

is
ch

io
 p

e
r 

i 
la

vo
ra

to
ri
; 

è
p
o
co

 
p
ro

b
a
b
ile

 
ch

e
 
si

 
p
ro

p
a
g
a
 
n
e
lla

 
co

m
u
n
it
à
; 

so
n
o
 
d
i 

n
o
rm

a
 
d
is

p
o
n
ib

ili
 
e
ff
ic

a
ci

 
m

is
u
re

p
ro

fi
la

tt
ic

h
e
 o

 t
e
ra

p
e
u
ti
ch

e
2

G
ru

p
p
o
 1

A
g
e
n
te

 c
h
e
 p

re
se

n
ta

 p
o
ch

e
 p

ro
b
a
b
ili

tà
 d

i 
ca

u
sa

re
 m

a
la

tt
ie

 i
n
 s

o
g
g
e
tt

i 
u
m

a
n
i

1

Q
ua

nd
o 

so
no

 i
nd

iv
id

ua
ti

 p
iù

 a
ge

nt
i 

bi
ol

og
ic

i 
ap

pa
rt

en
en

ti
 a

 d
if

fe
re

nt
i 

gr
up

pi
 d

i 
pe

ri
co

lo
si

tà
, d

i 
no

rm
a,

 è
 i

ns
er

it
o 

ne
ll

’a
lg

or
it

m
o 

il
 v

al
or

e 
pi

ù
el

ev
at

o 
a 

ti
to

lo
 c

au
te

la
ti

vo
.

In
 a

lt
er

na
ti

va
, q

ua
lo

ra
 n

on
 s

ia
no

 n
ot

i 
gl

i 
ag

en
ti

 b
io

lo
gi

ci
 e

ff
et

ti
va

m
en

te
 p

re
se

nt
i, 

il
 v

al
or

e 
ch

e 
è 

at
tr

ib
ui

to
 a

 [
E

] 
è 

st
at

o 
de

su
nt

o 
da

ll
a 

se
gu

en
te

ta
be

ll
a 

ch
e 

ri
po

rt
a 

in
 b

as
e 

al
le

 m
at

ri
ce

 d
el

la
 s

or
ge

nt
e 

in
 o

gg
et

to
 i 

gr
up

pi
 d

i a
ge

nt
i b

io
lo

gi
ci

 p
ot

en
zi

al
m

en
te

 p
re

se
nt

i.

M
A

T
R

IC
E

 D
E

L
L
A

 S
O

R
G

E
N

T
E

G
R

U
P

P
O

A
lim

e
n
ti
 d

i 
o
ri
g
in

e
 a

n
im

a
le

2
, 
3

A
lim

e
n
ti
 d

i 
o
ri
g
in

e
 v

e
g
e
ta

le
2

A
cq

u
e
 a

 b
a
ss

a
 c

o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e

2
, 
3

A
cq

u
e
 a

d
 a

lt
a
 c

o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e

2
, 
3

S
u
p
e
rf

ic
i

2
, 
3
 (
*
*

)

A
ri
a
 a

m
b
ie

n
ti
 c

o
n
fi
n
a
ti

2
, 
3
 (
*
*

)

C
lin

ic
a
 /

 R
if
iu

ti
 o

sp
e
d
a
lie

ri
2
, 
3
 (

4
)

R
if
iu

ti
 i
n
d
if
fe

re
n
zi

a
ti

2
, 
3

V
a
ri
e

2
, 
3

(*
*
) 

T
a
lu

n
i 
a
g
e
n
ti
 c

la
ss

if
ic

a
ti
 n

e
l 
g
ru

p
p
o
 3

 e
d
 i
n
d
ic

a
ti
 c

o
n
 d

o
p
p
io

 a
st

e
ri
sc

o
 (

*
*
) 

n
e
ll’

e
le

n
co

 a
lle

g
a
to

 p
o
ss

o
n
o
 c

o
m

p
o
rt

a
re

 u
n
 r

is
ch

io
 d

i
in

fe
zi

o
n
e
 l
im

it
a
to

 p
e
rc

h
é
 n

o
rm

a
lm

e
n
te

 n
o
n
 s

o
n
o
 v

e
ic

o
la

ti
 d

a
ll’

a
ri
a
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
75



E
' d

a 
te

ne
r 

pr
es

en
te

 c
he

 i
 m

ic
ro

rg
an

is
m

i 
ap

pa
rt

en
en

ti
 a

l 
gr

up
po

 2
, 

an
ch

e 
se

 p
oc

o 
pe

ri
co

lo
si

, 
so

no
 m

ol
t o

 p
iù

 n
um

er
os

i 
e 

m
ol

to
 p

iù
 d

if
fu

si
ne

ll
’a

m
bi

en
te

 r
is

pe
tt

o 
a 

qu
el

li
 d

i 
gr

up
po

 3
 e

 a
nc

or
a 

di
 p

iù
 r

is
pe

tt
o 

a 
qu

el
li

 d
i 

gr
up

po
 4

, 
qu

in
di

 s
ta

 a
 c

hi
 a

pp
li

ca
 l

a 
m

et
od

ol
og

ia
, 

in
se

ri
re

 i
l

va
lo

re
 p

iù
 o

pp
or

tu
no

 a
 s

ec
on

da
 d

el
 c

as
o.

P
ro

b
a
b
ili

tà
 d

i 
a
cc

a
d
im

e
n
to

 [
P
]

L
a 

P
ro

ba
bi

li
tà

 d
i 

ac
ca

di
m

en
to

 [
P

] 
è 

la
 q

ua
nt

if
ic

az
i o

ne
 (

st
im

a)
 d

el
la

 p
ro

ba
bi

li
tà

 c
he

 i
l 

da
nn

o,
 d

er
iv

an
te

 d
a 

un
 f

at
to

re
 d

i 
ri

sc
hi

o 
da

to
,

ef
fe

tt
iv

am
en

te
 s

i 
ve

ri
fi

ch
i. 

 E
ss

a 
pu

ò 
as

su
m

er
e 

un
 v

al
or

e 
si

nt
et

ic
o 

tr
a 

1 
e 

4,
 s

ec
on

do
 l

a 
se

gu
en

te
 g

am
m

a 
di

 s
og

li
e 

di
 p

ro
ba

bi
li

tà
 d

i
ac

ca
di

m
en

to
:

P
R

O
B

A
B

IL
IT

A
' 
D

I 
A

C
C

A
D

IM
E

N
T

O
V

A
L
O

R
E

A
lt
a

4

M
e
d
ia

3

B
a
ss

a
2

B
a
ss

is
si

m
a

1

A
 d

et
er

m
in

ar
e 

la
 p

ro
ba

bi
li

tà
 d

i 
"i

nf
ez

io
ne

" 
co

nc
or

r o
no

 n
um

er
os

i 
fa

tt
or

i, 
ch

e 
so

no
 s

ta
ti

 a
na

li
zz

at
i 

si
n g

ol
ar

m
en

te
 e

d 
in

se
ri

ti
 n

el
l’

al
go

ri
tm

o
il

lu
st

ra
to

 d
i s

eg
ui

to
.

(1
)

do
ve

 C
è 

la
 C

on
ta

m
in

az
io

ne
 p

re
su

nt
iv

a 
de

ll
e 

m
at

er
ie

 u
ti

l i
zz

at
e;

 F
ra

pp
re

se
nt

a 
l'i

nf
lu

en
za

 
de

i 
F

at
to

ri
 

la
vo

ra
ti

vi
 

(c
ar

at
te

ri
st

ic
he

 
am

bi
en

ta
li

, 
qu

an
ti

tà
 

e 
fr

eq
ue

nz
a 

de
l l

e 
m

an
ip

ol
az

io
ni

 
di

 
ca

m
pi

on
i,

pr
oc

ed
ur

e 
ad

ot
ta

te
, b

uo
ne

 p
ra

ti
ch

e,
 u

ti
li

zz
o 

di
 D

P
I ,

 f
or

m
az

io
ne

 e
cc

.

C
o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e
 p

re
su

n
ti
va

 [
C
]

Q
ua

lo
ra

 n
on

 s
ia

no
 n

ot
e 

le
 c

ar
at

te
ri

st
ic

he
 m

ic
ro

bi
ol

og
ic

he
 q

ua
li

-q
ua

nt
it

at
iv

e 
de

ll
e 

m
at

er
ie

 i
n 

in
gr

es
so

, 
l'e

sp
er

ie
nz

a 
e 

la
 l

et
te

ra
tu

ra
 a

 r
ig

ua
rd

o
ai

ut
an

o 
a 

cl
as

si
fi

ca
re

, 
se

pp
ur

e 
in

di
ca

ti
va

m
en

te
, 

le
 m

at
ri

ci
, 

in
 b

as
e 

ad
 u

na
 c

on
ta

m
in

az
io

ne
 p

re
su

nt
iv

a.
 I

l 
gi

ud
iz

io
 s

ul
la

 c
on

ta
m

in
az

io
ne

pr
es

un
ti

va
 è

 s
ta

to
 s

ud
di

vi
so

 in
 4

 c
at

eg
or

ie
 c

om
e 

di
 s

eg
ui

to
 in

di
ca

to
:

C
O

N
T

A
M

IN
A

Z
IO

N
E

 P
R

E
S

U
N

T
IV

A
V

A
L
O

R
E

A
lt
a

4

M
e
d
ia

3

B
a
ss

a
2

B
a
ss

is
si

m
a

1

In
 b

as
e 

a 
qu

es
ta

 c
la

ss
if

ic
az

io
ne

 d
iv

ie
ne

 p
os

si
bi

le
 a

ss
eg

na
re

 a
 c

ia
sc

un
a 

de
ll

e 
so

st
an

ze
 u

ti
li

zz
at

e 
ne

ll
e 

at
ti

vi
tà

 u
n 

pr
ob

ab
il

e 
va

lo
re

 d
i [

C
].

M
A

T
R

IC
E

 D
E

L
L
A

 S
O

R
G

E
N

T
E

C
O

N
T

A
M

IN
A

Z
IO

N
E

A
lim

e
n
ti
 d

i 
o
ri
g
in

e
 a

n
im

a
le

2
 -

 B
a
ss

a

A
lim

e
n
ti
 d

i 
o
ri
g
in

e
 v

e
g
e
ta

le
1
 -

 B
a
ss

is
si

m
a

A
cq

u
e
 a

 b
a
ss

a
 c

o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e

1
 -

 B
a
ss

is
si

m
a

A
cq

u
e
 a

d
 a

lt
a
 c

o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e

2
 -

 B
a
ss

a

S
u
p
e
rf

ic
i

1
 -

 B
a
ss

is
si

m
a

A
ri
a
 a

m
b
ie

n
ti
 c

o
n
fi
n
a
ti

1
 -

 B
a
ss

is
si

m
a

C
lin

ic
a
 /

 R
if
iu

ti
 o

sp
e
d
a
lie

ri
3
 -

 M
e
d
ia

R
if
iu

ti
 i
n
d
if
fe

re
n
zi

a
ti

2
 -

 B
a
ss

a

V
a
ri
e

2
 -

 B
a
ss

a

N
el

 c
as

o 
in

 c
ui

 s
i 

st
ia

 m
an

ip
ol

an
do

 u
n 

ag
en

te
 b

io
lo

gi
co

 d
ir

et
ta

m
en

te
, 

ov
ve

ro
 q

ua
nt

o 
lo

 s
te

ss
o 

è 
pa

rt
e 

es
se

nz
ia

le
 d

el
 p

ro
ce

ss
o 

(a
ge

nt
e

bi
ol

og
ic

o 
at

te
so

),
 la

 c
on

ta
m

in
az

io
ne

 p
re

su
nt

iv
a 

è 
po

st
a 

ge
ne

ra
lm

en
te

 p
ar

i a
l v

al
or

e 
de

l g
ru

pp
o 

di
 p

er
ic

ol
os

it
à.

F
a
tt

o
ri
 l
a
vo

ra
ti
vi

 [
F
]

S
i 

è 
sc

he
m

at
iz

za
to

 n
ei

 6
 f

at
to

ri
 d

i 
se

gu
it

o 
il

lu
st

ra
ti

, 
le

 c
ar

at
te

ri
st

ic
he

 i
nf

lu
en

ti
 s

ul
 r

is
ch

io
 b

io
lo

gi
co

; 
ip

ot
iz

za
nd

o 
ch

e 
ad

 o
gn

un
o 

po
ss

a 
es

se
re

as
se

gn
at

o 
un

 v
al

or
e 

nu
m

er
ic

o 
pa

ri
 a

 0
 s

e 
la

 c
ar

at
te

ri
st

ic
a 

è 
ad

eg
ua

ta
, 

pa
ri

 a
 1

 s
e 

no
n 

è 
ad

eg
ua

ta
 e

 p
ar

i 
a 

0,
5 

se
 è

 g
iu

di
ca

ta
 p

ar
zi

al
m

en
te

ad
eg

ua
ta

.
P

er
 o

gn
i f

at
to

re
 s

on
o 

st
at

e 
in

di
vi

du
at

e 
le

 m
od

al
it

à 
di

 a
ss

eg
na

zi
on

e 
de

i v
al

or
i n

um
er

ic
i r

ip
or

ta
ti

 s
in

te
ti

ca
m

en
te

 n
el

la
 ta

be
ll

a 
se

gu
en

te
:

F
A

T
T

O
R

I 
L
A

V
O

R
A

T
IV

I
A

D
E

G
U

A
T

O
P

A
R

Z
IA

L
M

E
N

T
E

A
D

E
G

U
A

T
O

N
O

N
A

D
E

G
U

A
T

O

F
1

Q
u
a
n
ti
tà

 d
i 
ca

m
p
io

n
e
 m

a
n
ip

o
la

to
0
,0

0
,5

1
,0

F
2

F
re

q
u
e
n
za

 d
e
lla

 m
a
n
ip

o
la

zi
o
n
e
 d

e
l 
ca

m
p
io

n
e

0
,0

0
,5

1
,0

F
3

C
a
ra

tt
e
ri
st

ic
h
e
 s

tr
u
tt

u
ra

li 
/ 

D
is

p
o
si

ti
vi

 d
i

p
ro

te
zi

o
n
e
 c

o
lle

tt
iv

a
 (

D
P
C
)

0
,0

0
,5

1
,0

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
76

F
4

B
u
o
n
e
 p

ra
ti
ch

e
0
,0

0
,5

1
,0

F
5

D
is

p
o
si

ti
vi

 d
i 
p
ro

te
zi

o
n
e
 i
n
d
iv

id
u
a
le

 (
D

P
I)

0
,0

0
,5

1
,0

F
6

F
o
rm

a
zi

o
n
e
, 
in

fo
rm

a
zi

o
n
e
 e

 a
d
d
e
st

ra
m

e
n
to

0
,0

0
,5

1
,0

F
at

to
re

 F
1 

- 
Q

ua
nt

it
à 

di
 c

am
pi

on
e 

m
an

ip
ol

at
o

Q
ua

nt
it

à 
di

 c
am

pi
on

e 
o 

di
 s

os
ta

nz
a 

po
te

nz
ia

lm
en

te
 i

nf
et

ta
 m

an
ip

ol
at

a 
pe

r 
tu

rn
o 

la
vo

ra
ti

vo
 o

pp
ur

e 
an

ch
e  

in
 u

na
 s

in
go

la
 o

pe
ra

zi
on

e 
se

 q
ue

st
a

co
m

po
rt

a 
m

an
ip

ol
az

io
ne

 d
i e

le
va

te
 q

ua
nt

it
à.

F
1

 -
 Q

u
a

n
ti

tà
 d

i 
c
a

m
p

io
n

e
 m

a
n

ip
o

la
to

V
A

L
O

R
E

B
a
ss

a
P
ic

co
li 

q
u
a
n
ti
ta

ti
vi

0
,0

M
e
d
ia

Q
u
a
n
ti
ta

ti
vi

 i
n
to

rn
o
 a

i 
5
0
0
 g

 /
 5

0
0
 m

l
0
,5

A
lt
a

Q
u
a
n
ti
ta

ti
vi

 m
a
g
g
io

ri
 d

i 
5
0
0
 g

 /
 5

0
0
 m

l
1
,0

F
at

to
re

 F
2 

- 
F

re
qu

en
za

 d
el

la
 m

an
ip

ol
az

io
ne

 d
el

 c
am

p i
on

e

F
re

qu
en

za
 d

i m
an

ip
ol

az
io

ne
 d

i s
os

ta
nz

e 
po

te
nz

ia
lm

en
te

 in
fe

tt
e.

F
2

 -
 F

re
q

u
e

n
z
a

 d
e

ll
e

 m
a

n
ip

o
la

z
io

n
e

 d
e

l 
c
a

m
p

io
n

e
V

A
L
O

R
E

B
a
ss

a
u
n
a
 o

 p
o
ch

e
 v

o
lt
e
 a

l 
m

e
se

0
,0

M
e
d
ia

u
n
a
 o

 p
o
ch

e
 v

o
lt
e
 a

 s
e
tt

im
a
n
a

0
,5

E
le

va
ta

a
lm

e
n
o
 g

io
rn

a
lie

ra
1
,0

F
at

to
re

 F
3 

- 
C

ar
at

te
ri

st
ic

he
 s

tr
ut

tu
ra

li
 / 

D
is

po
si

t i
vi

 d
i p

ro
te

zi
on

e 
co

ll
et

ti
va

 (
D

P
C

)

F
3

 -
 C

a
ra

tt
e

ri
st

ic
h

e
 s

tr
u

tt
u

ra
li

 /
 D

is
p

o
si

ti
v
i 

d
i 

p
ro

te
z
io

n
e

 c
o

ll
e

tt
iv

a
 (

D
P

C
)

V
A

L
O

R
E

A
d
e
g
u
a
ta

so
n
o
 r

is
p
e
tt

a
te

 d
a
l 
6
6
%

 a
l 
1
0
0
%

 d
e
lle

 v
o
ci

 d
e
lla

 c
h
e
ck

 l
is

t 
co

rr
e
la

ta
0
,0

P
a
rz

. 
A
d
e
g
u
a
ta

so
n
o
 r

is
p
e
tt

a
te

 d
a
l 
5
0
%

 a
l 
6
5
%

 d
e
lle

 v
o
ci

 d
e
lla

 c
h
e
ck

 l
is

t 
co

rr
e
la

ta
0
,5

N
o
n
 a

d
e
g
u
a
ta

so
n
o
 r

is
p
e
tt

a
te

 m
e
n
o
 d

e
l 
5
0
%

 d
e
lle

 v
o
ci

 d
e
lla

 c
h
e
ck

 l
is

t 
co

rr
e
la

ta
1
,0

C
he

ck
 li

st
 p

er
 la

 v
al

ut
az

io
ne

 d
el

le
 c

ar
at

te
ri

st
ic

he
 s

tr
ut

tu
ra

li
 / 

di
sp

os
it

iv
i d

i p
ro

te
zi

on
e 

co
ll

et
ti

va
 (

D
P

C
)

C
H

E
C

K
 L

IS
T

C
a

ra
tt

e
ri

st
ic

h
e

 s
tr

u
tt

u
ra

li
 /

 D
is

p
o

si
ti

v
i 

d
i 

p
ro

te
z
io

n
e

 c
o

ll
e

tt
iv

a
 (

D
P

C
)

V
A

L
O

R
E

1
P
a
vi

m
e
n
ti
 e

 p
a
re

ti
 l
is

ce
 e

 l
a
va

b
ili

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

2
S
u
p
e
rf

ic
i 
d
i 
la

vo
ro

 l
a
va

b
ili

 e
 i
m

p
e
rm

e
a
b
ili

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

3
P
re

se
n
za

 d
i 
la

va
n
d
in

i 
in

 o
g
n
i 
st

a
n
za

 (
o
ve

 n
e
ce

ss
a
ri
o
)

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

4
P
re

se
n
za

 d
i 
la

va
o
cc

h
i 
(o

ve
 n

e
ce

ss
a
ri
o
)

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

5
A
d
e
g
u
a
to

 r
ic

a
m

b
io

 d
i 
a
ri
a
 n

a
tu

ra
le

 o
 a

rt
if
ic

ia
le

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

6
Il
lu

m
in

a
zi

o
n
e
 a

d
e
g
u
a
ta

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

7
P
re

se
n
za

 d
i 
ca

p
p
e
 b

io
h
a
za

rd
 (

o
ve

 n
e
ce

ss
a
ri
o
)

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

8
A
rm

a
d
ie

tt
i 
co

n
 c

o
m

p
a
rt

im
e
n
ti
 s

e
p
a
ra

ti
S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

9
P
re

se
n
za

 d
i 
tu

tt
e
 l
e
 a

tt
re

zz
a
tu

re
 n

e
ce

ss
a
ri
e
 a

ll'
in

te
rn

o
 d

e
lla

 s
ta

n
za

 d
i 
la

vo
ro

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

F
at

to
re

 F
4 

- 
B

uo
ne

 p
ra

ti
ch

e 
e 

no
rm

e 
ig

ie
ni

ch
e

B
uo

ne
 p

ra
ti

ch
e 

(n
or

m
e 

ig
ie

ni
ch

e)
, i

st
ru

zi
on

i o
pe

ra
ti

ve
, i

nf
or

m
az

io
ne

, f
or

m
az

io
ne

 e
 a

dd
es

tr
am

en
to

 e
cc

).

F
4

 -
 B

u
o

n
e

 p
ra

ti
c
h

e
 e

 n
o

rm
e

 i
g

ie
n

ic
h

e
V

A
L
O

R
E

A
d
e
g
u
a
ta

B
u
o
n
e
 p

ra
ti
ch

e
 e

si
st

e
n
ti
 e

 d
if
fu

se
 a

 t
u
tt

o
 i
l 
p
e
rs

o
n
a
le

 e
sp

o
st

o
0
,0

P
a
rz

. 
A
d
e
g
u
a
ta

B
u
o
n
e
 p

ra
ti
ch

e
 e

si
st

e
n
ti
 m

a
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 n

o
n
 e

ff
e
tt

u
a
ta

0
,5

N
o
n
 a

d
e
g
u
a
ta

B
u
o
n
e
 p

ra
ti
ch

e
 n

o
n
 e

si
st

e
n
ti

1
,0

F
at

to
re

 F
5 

- 
P

re
se

nz
a 

e 
ut

il
iz

zo
 d

i D
P

I 
id

on
ei

 p
er

 r
is

ch
io

 b
io

lo
gi

co

F
5

 -
 D

is
p

o
si

ti
v
i 

d
i 

p
ro

te
z
io

n
e

 i
n

d
iv

id
u

a
le

 (
D

P
I)

V
A

L
O

R
E

A
d
e
g
u
a
ta

T
u
tt

o
 i
l 
p
e
rs

o
n
a
le

 è
 d

o
ta

to
 d

i 
tu

tt
i 
i 
D

P
I 

n
e
ce

ss
a
ri
 (

1
0
0
%

)
0
,0

P
a
rz

. 
A
d
e
g
u
a
ta

N
o
n
 t

u
tt

o
 i

l 
p
e
rs

o
n
a
le

 è
 d

o
ta

to
 d

e
i 

D
P
I 

n
e
ce

ss
a
ri
 (

<
1
0
0
%

) 
o
p
p
u
re

 n
o
n
 è

st
a
to

 f
o
rn

it
o
 u

n
o
 s

o
lo

 d
e
i 
D

P
I 

p
re

vi
st

i
0
,5

N
o
n
 a

d
e
g
u
a
ta

Il
 p

e
rs

o
n
a
le

 d
o
ta

to
 d

e
i 
D

P
I 

id
o
n
e
i 
è
 i
n
fe

ri
o
re

 a
l 
5
0
%

 o
p
p
u
re

 a
lc

u
n
i 
D

P
I 

n
o
n

so
n
o
 s

ta
ti
 f

o
rn

it
i.

1
,0

D
is

po
si

ti
vi

 d
i p

ro
te

zi
on

e 
in

di
vi

du
al

e 
(D

P
I)

C
H

E
C

K
 L

IS
T

D
is

p
o

si
ti

v
i 

d
i 

p
ro

te
z
io

n
e

 i
n

d
iv

id
u

a
le

 p
e

r 
ri

sc
h

io
 b

io
lo

g
ic

o

1
G

u
a
n
ti

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

2
F
a
cc

ia
li 

fi
lt
ra

n
ti

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

3
O

cc
h
ia

li
S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

4
V
is

ie
re

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
77



5
M

a
sc

h
e
re

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

6
C
a
m

ic
i

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

7
T
u
te

S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

8
C
a
lz

a
tu

re
S
I 

[ 
  

] 
- 

N
O

 [
  

 ]

F
at

to
re

 F
6 

- 
F

or
m

az
io

ne
 e

 in
fo

rm
az

io
ne

F
6

 -
 I

n
fo

rm
a

z
io

n
e

, 
F
o

rm
a

z
io

n
e

 e
 A

d
d

e
st

ra
m

e
n

to
V

A
L
O

R
E

A
d
e
g
u
a
ta

tu
tt

o
 i

l 
p
e
rs

o
n
a
le

 e
sp

o
st

o
 a

 r
is

ch
io

 b
io

lo
g
ic

o
 h

a
 r

ic
e
vu

to
 l

a
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 e

in
fo

rm
a
zi

o
n
e
 s

p
e
ci

fi
ca

0
,0

P
a
rz

. 
A
d
e
g
u
a
ta

so
lo

 p
a
rt

e
 d

e
l 
p
e
rs

o
n
a
le

 h
a
 r

ic
e
vu

to
 l
a
 f

o
rm

a
zi

o
n
e
 e

 i
n
fo

rm
a
zi

o
n
e
 s

p
e
ci

fi
ca

(>
 d

e
l 
5
0
 %

 d
e
g
li 

e
sp

o
st

i)
0
,5

N
o
n
 a

d
e
g
u
a
ta

n
e
ss

u
n
o
 o

 p
o
ch

i 
tr

a
 i

l 
p
e
rs

o
n
a
le

 e
sp

o
st

o
 a

 r
is

ch
io

 b
io

lo
g
ic

o
 h

a
 r

ic
e
vu

to
 l

a
fo

rm
a
zi

o
n
e
 e

 i
n
fo

rm
a
zi

o
n
e
 s

p
e
ci

fi
ca

1
,0

T
ut

ti
 i

 d
at

i 
ra

cc
ol

ti
 v

en
go

no
 i

ns
er

it
i 

in
 f

or
m

a 
nu

m
er

ic
a 

ne
ll

a 
fo

rm
ul

a 
pr

ec
ed

en
te

 e
 s

i 
ot

ti
en

e 
un

 v
al

o r
e 

di
 [

P
] 

ch
e 

pu
ò 

es
se

re
 r

ip
or

ta
to

 n
el

la
m

at
ri

ce
 d

ei
 r

is
ch

i p
er

 il
 c

al
co

lo
 d

i [
R

].

R
is

ch
io

 [
R

]

In
di

vi
du

at
o 

un
o 

sp
ec

if
ic

o 
pe

ri
co

lo
 o

 f
at

to
re

 d
i 

ri
s c

hi
o,

 i
l 

va
lo

re
 n

um
er

ic
o 

de
l 

ri
sc

hi
o 

[R
] 

è 
st

im
at

o 
pr

oc
ed

en
do

 a
l 

pr
od

ot
to

 d
el

l'E
nt

it
à 

de
l

da
nn

o 
[E

] 
pe

r 
la

 P
ro

ba
bi

li
tà

 d
i a

cc
ad

im
en

to
 [

P
] 

de
l l

o 
st

es
so

.

(2
)

Il
 R

is
ch

io
 [

R
],

 q
ui

nd
i, 

è 
la

 q
ua

nt
if

ic
az

io
ne

 (
st

im
a )

 d
el

la
 c

om
bi

na
zi

on
e 

de
ll

a 
pr

ob
ab

il
it

à 
di

 a
cc

ad
im

en
to

 d
i 

un
 e

ve
nt

o 
da

nn
os

o 
e 

de
ll

a 
en

ti
tà

de
ll

e 
su

e 
co

ns
eg

ue
nz

e.
 E

ss
o 

pu
ò 

as
su

m
er

e 
un

 v
al

or
e 

si
nt

et
ic

o 
co

m
pr

es
o 

tr
a 

1 
e 

16
, c

om
e 

si
 p

uò
 e

vi
nc

er
e  

da
ll

a 
m

at
ri

ce
 d

el
 r

is
ch

io
 d

i 
se

gu
it

o
ri

po
rt

at
a.

S
ti
m

a
 d

e
l

R
is

ch
io

[R
]

P
ro

b
a
b
ili

tà
"B

a
ss

is
si

m
a
"

[P
1
]

P
ro

b
a
b
ili

tà
"B

a
ss

a
"

[P
2
].

P
ro

b
a
b
ili

tà
"M

e
d
ia

"
[P

3
]

P
ro

b
a
b
ili

tà
"A

lt
a
"

[P
4
]

D
a
n
n
o

"L
ie

ve
"

[E
1
]

R
is

ch
io

"B
a
ss

o
"

[P
1
] 

x 
[E

1
] 

=
 1

R
is

ch
io

"B
a
ss

o
"

[P
2
] 

x 
[E

1
] 

=
 2

R
is

ch
io

"M
o
d
e
ra

to
"

[P
3
] 

x 
[E

1
] 

=
 3

R
is

ch
io

"M
o
d
e
ra

to
"

[P
4
] 

x 
[E

1
] 

=
 4

D
a
n
n
o

"S
e
ri
o
"

[E
2
]

R
is

ch
io

"B
a
ss

o
"

[P
1
] 

x 
[E

2
] 

=
 2

R
is

ch
io

"M
o
d
e
ra

to
"

[P
2
] 

x 
[E

2
] 

=
 4

R
is

ch
io

"M
e
d
io

"
[P

3
] 

x 
[E

2
] 

=
 6

R
is

ch
io

"R
ile

va
n
te

"
[P

4
] 

x 
[E

2
] 

=
 8

D
a
n
n
o

"G
ra

ve
"

[E
3
]

R
is

ch
io

"M
o
d
e
ra

to
"

[P
1
] 

x 
[E

3
] 

=
 3

R
is

ch
io

"M
e
d
io

"
[P

2
] 

x 
[E

3
] 

=
 6

R
is

ch
io

"R
ile

va
n
te

"
[P

3
] 

x 
[E

3
] 

=
 9

R
is

ch
io

"A
lt
o
"

[P
4
] 

x 
[E

3
] 

=
 1

2

D
a
n
n
o

"G
ra

vi
ss

im
o
"

[E
4
]

R
is

ch
io

"M
o
d
e
ra

to
"

[P
1
] 

x 
[E

4
] 

=
 4

R
is

ch
io

"R
ile

va
n
te

"
[P

2
] 

x 
[E

4
] 

=
 8

R
is

ch
io

"A
lt
o
"

[P
3
] 

x 
[E

4
] 

=
 1

2

R
is

ch
io

"A
lt
o
"

[P
4
] 

x 
[E

4
] 

=
 1

6

E
S

IT
O

 D
E

L
L
A

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 B

IO
L
O

G
IC

O

D
i 

se
gu

it
o 

è 
ri

po
rt

at
o 

l'e
le

nc
o 

de
ll

e 
m

an
si

on
i 

ad
de

tt
e 

ad
 a

tt
iv

it
à 

la
vo

ra
ti

ve
 c

he
 e

sp
on

go
no

 a
d 

ag
en

ti
 b

io
lo

gi
ci

 e
 i

l 
re

la
ti

vo
 e

si
to

 d
el

la
va

lu
ta

zi
on

e 
de

l r
is

ch
io

.

L
a

v
o

ra
to

ri
 e

 M
a

c
c
h

in
e

M
a
n
si

o
n
e

E
S
IT

O
 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
R

is
ch

io
 b

a
ss

o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

S
C

H
E

D
E

 D
I 

V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

R
IS

C
H

IO
 B

IO
L
O

G
IC

O

L
e 

sc
he

de
 d

i r
is

ch
io

 c
he

 s
eg

uo
no

 r
ip

or
ta

no
 l'

es
it

o 
de

ll
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

es
eg

ui
ta

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
78

L
e 

ev
en

tu
al

i 
di

sp
os

iz
io

ni
 

re
la

ti
ve

 
al

la
 

so
rv

eg
li

an
z a

 
sa

ni
ta

ri
a,

 
al

l'i
nf

or
m

az
io

ne
 

e 
fo

rm
az

io
ne

, 
al

l'u
ti

li
zz

o 
di

 
di

sp
os

it
iv

i 
di

 
pr

ot
ez

io
ne

in
di

vi
du

al
e 

e 
al

le
 m

is
ur

e 
te

cn
ic

he
 e

 o
rg

an
iz

za
ti

ve
 s

on
o 

ri
po

rt
at

e 
ne

l d
oc

um
en

to
 d

el
la

 s
ic

ur
ez

za
 d

i c
ui

 il
 p

re
se

nt
e 

è 
un

 a
ll

eg
at

o.

T
a

b
e

ll
a

 d
i 

c
o

rr
e

la
z
io

n
e

 M
a

n
si

o
n

e
 -

 S
c
h

e
d

a
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

M
a
n
si

o
n
e

S
ch

e
d
a
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
S
C
H

E
D

A
 N

.1

S
C

H
E

D
A

 N
.1

R
is

ch
i p

er
 la

 s
al

ut
e 

de
i l

av
or

at
or

i d
ur

an
te

 le
 la

vo
ra

zi
on

i c
he

 c
om

po
rt

an
o 

o,
 c

he
 p

os
so

no
 c

om
po

rt
ar

e,
 u

n 
es

po
si

zi
on

e 
de

i l
av

or
at

or
i a

d 
ag

en
ti

bi
ol

og
ic

i.

S
o
rg

e
n
te

 d
i 
ri
sc

h
io

G
ru

p
p
o
 d

i 
p
e
ri
co

lo
si

tà
C
o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e

p
re

su
n
ti
va

F
a
tt

o
ri
 l
a
vo

ra
ti
vi

R
is

ch
io

[G
]

[C
]

[F
1
]

[F
2
]

[F
3
]

[F
4
]

[F
5
]

[F
6
]

[R
]

1
) 

[A
g

e
n

te
 P

O
T

E
N

Z
IA

L
E

] 
- 

S
o

st
a

n
z
a

 u
ti

li
z
z
a

ta

M
a
tr

ic
e
 d

e
lla

 s
o
rg

e
n
te

: 
A
cq

u
e
 a

d
 a

lt
a
 c

o
n
ta

m
in

a
zi

o
n
e
.

G
ru

p
p
o
 2

B
a
ss

a
0
.0

0
.0

0
.0

0
.0

0
.0

0
.0

b
a
ss

o

F
a

sc
ia

 d
i 

a
p

p
a

rt
e

n
e

n
z
a

:

R
is

ch
io

 b
a
ss

o
 p

e
r 

la
 s

a
lu

te
.

M
a

n
si

o
n

i:

A
d
d
e
tt

o
 a

ll'
e
sp

u
rg

o
.

L
e

g
e

n
d

a
 d

e
i 

"R
il

ie
v
i"

 e
le

n
c
a

ti
 n

e
ll

e
 "

S
c
h

e
d

e
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

"
A

P
o
ss

ib
ili

 e
ff

e
tt

i 
a
lle

rg
ic

i.

D
L’

e
le

n
co

 d
e
i 

la
vo

ra
to

ri
 c

h
e
 h

a
n
n
o
 o

p
e
ra

to
 c

o
n
 d

e
tt

i 
a
g
e
n
ti
 d

e
ve

 e
ss

e
re

 c
o
n
se

rv
a
to

 p
e
r 

a
lm

e
n
o
 d

ie
ci

 a
n
n
i 

d
a
lla

 c
e
ss

a
zi

o
n
e

d
e
ll’

u
lt
im

a
 a

tt
iv

it
à
 c

o
m

p
o
rt

a
n
te

 r
is

ch
io

 d
i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
.

T
P
ro

d
u
zi

o
n
e
 d

i 
to

ss
in

e
.

V
V
a
cc

in
o
 e

ff
ic

a
ce

 d
is

p
o
n
ib

ile
.

(*
*
)

T
a
lu

n
i 
a
g
e
n
ti
 c

la
ss

if
ic

a
ti
 n

e
l 
g
ru

p
p
o
 3

 e
d
 i
n
d
ic

a
ti
 c

o
n
 d

o
p
p
io

 a
st

e
ri
sc

o
 (

*
*
) 

n
e
ll’

e
le

n
co

 a
lle

g
a
to

 p
o
ss

o
n
o
 c

o
m

p
o
rt

a
re

 u
n
 r

is
ch

io
d
i 
in

fe
zi

o
n
e
 l
im

it
a
to

 p
e
rc

h
é
 n

o
rm

a
lm

e
n
te

 n
o
n
 s

o
n
o
 v

e
ic

o
la

ti
 d

a
ll’

a
ri
a
.

S
P
P

P
e
r 

g
li 

a
g
e
n
ti
 c

h
e
 f

ig
u
ra

n
o
 n

e
l 

p
re

se
n
te

 e
le

n
co

 l
a
 m

e
n
zi

o
n
e
 «

S
P
P
»
 s

i 
ri
fe

ri
sc

e
 a

lle
 a

lt
re

 s
p
e
ci

e
 r

ic
o
n
o
sc

iu
te

 p
a
to

g
e
n
e
 p

e
r

l’u
o
m

o
.

(a
)

T
ic

k-
b
o
rn

e
 e

n
ce

fa
lit

is
.

(b
)

Il
 v

ir
u
s 

d
e
ll’

e
p
a
ti
te

 D
 e

se
rc

it
a
 i

l 
su

o
 p

o
te

re
 p

a
to

g
e
n
o
 n

e
l 

la
vo

ra
to

re
 s

o
lt
a
n
to

 i
n
 c

a
so

 d
i 

in
fe

zi
o
n
e
 s

im
u
lt
a
n
e
a
 o

 s
e
co

n
d
a
ri
a

ri
sp

e
tt

o
 a

 q
u
e
lla

 p
ro

vo
ca

ta
 d

a
l 
vi

ru
s 

d
e
ll’

e
p
a
ti
te

 B
. 
La

 v
a
cc

in
a
zi

o
n
e
 c

o
n
tr

o
 i
l 
vi

ru
s 

d
e
ll’

e
p
a
ti
te

 B
 p

ro
te

g
g
e
 i
 l
a
vo

ra
to

ri
 n

o
n
 a

ff
e
tt

i
d
a
l 
vi

ru
s 

d
e
ll'

e
p
a
ti
te

 B
 c

o
n
tr

o
 i
l 
vi

ru
s 

d
e
ll'

e
p
a
ti
te

 D
 (

D
e
lt
a
)

(c
)

S
o
lt
a
n
to

 p
e
r 

i 
ti
p
i 
A
 e

 B
.

(d
)

R
a
cc

o
m

a
n
d
a
to

 p
e
r 

i 
la

vo
ri
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
 c

o
n
ta

tt
o
 d

ir
e
tt

o
 c

o
n
 q

u
e
st

i 
a
g
e
n
ti
.

(e
)

A
lla

 r
u
b
ri
ca

 p
o
ss

o
n
o
 e

ss
e
re

 i
d
e
n
ti
fi
ca

ti
 d

u
e
 v

ir
u
s,

 u
n
 g

e
n
e
re

 "
b
u
ff
a
lo

p
o
x"

 e
 u

n
a
 v

a
ri
a
n
te

 d
e
i 
vi

ru
s 

"v
a
cc

in
ia

".

(f
)

V
a
ri
a
n
te

 d
e
i 
"C

o
w

p
o
x"

.

(g
)

V
a
ri
a
n
te

 d
i 
"V

a
cc

in
ia

".

(h
)

N
o
n
 e

si
st

e
 a

tt
u
a
lm

e
n
te

 a
lc

u
n
a
 p

ro
va

 d
i 

in
fe

zi
o
n
e
 d

e
ll’

u
o
m

o
 p

ro
vo

ca
ta

 d
a
 a

lt
ri
 r

e
tr

o
vi

ru
s 

d
i 

o
ri
g
in

e
 s

ci
m

m
ie

sc
a
. 

A
 t

it
o
lo

 d
i

p
re

ca
u
zi

o
n
e
 s

i 
ra

cc
o
m

a
n
d
a
 u

n
 c

o
n
te

n
im

e
n
to

 d
i 
liv

e
llo

 3
 p

e
r 

i 
la

vo
ri
 c

h
e
 c

o
m

p
o
rt

a
n
o
 u

n
’e

sp
o
si

zi
o
n
e
 a

 t
a
le

 r
e
tr

o
vi

ru
s.

(i
)

N
o
n
 e

si
st

e
 a

tt
u
a
lm

e
n
te

 a
lc

u
n
a
 p

ro
va

 d
i 

in
fe

zi
o
n
e
 d

e
ll’

u
o
m

o
 p

ro
vo

ca
ta

 d
a
g
li 

a
g
e
n
ti
 r

e
sp

o
n
sa

b
ili

 d
i 

a
lt
re

 T
S
E
 n

e
g
li 

a
n
im

a
li.

T
u
tt

a
vi

a
 a

 t
it
o
lo

 p
re

ca
u
zi

o
n
a
le

, 
si

 c
o
n
si

g
lia

 d
i 

a
p
p
lic

a
re

 n
e
i 

la
b
o
ra

to
ri
 i

l 
liv

e
llo

 d
i 
co

n
te

n
im

e
n
to

 3
(*

*
) 

a
d
 e

cc
e
zi

o
n
e
 d

e
i 
la

vo
ri

re
la

ti
vi

 a
d
 u

n
 a

g
e
n
te

 i
d
e
n
ti
fi
ca

to
 d

i 
"s

cr
a
p
ie

" 
p
e
r 

cu
i 
u
n
 l
iv

e
llo

 d
i 
co

n
te

n
im

e
n
to

 2
 è

 s
u
ff

ic
ie

n
te

.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
79



A
N

A
L
IS

I 
E

 V
A

L
U

T
A

Z
IO

N
E

M
IC

R
O

C
L
IM

A
 F

R
E

D
D

O
 S

E
V

E
R

O

L
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

de
l 

ri
sc

hi
o 

sp
ec

if
ic

o 
è 

st
at

a 
ef

fe
tt

ua
ta

 a
i 

se
ns

i 
de

ll
a 

no
rm

at
iv

a 
it

al
ia

na
 s

uc
ci

ta
ta

 e
 i

n 
pa

rt
ic

ol
ar

e 
si

 è
 t

en
ut

o 
co

nt
o 

de
ll

a
sp

ec
if

ic
a 

no
rm

at
iv

a 
te

cn
ic

a 
di

 r
if

er
im

en
to

:
 -

U
N

I 
E

N
 I

S
O

 1
1

0
7

9
:2

0
0

8
,  

"D
et

er
m

in
a

zi
o

n
e 

e 
in

te
rp

re
ta

zi
o

n
e 

d
el

lo
 s

tr
es

s 
te

rm
i c

o
 d

a
 f

re
d

d
o

 c
o

n
 l

’u
ti

li
zz

o
 d

el
l'

is
o

la
m

en
to

 t
er

m
ic

o
d

el
l'

a
b

b
ig

li
a

m
en

to
 r

ic
h

ie
st

o
 (

IR
E

Q
) 

e 
d

eg
li

 e
ff

et
ti

 d
el

 r
a

ff
re

d
d

a
m

en
to

 l
o

ca
le

".

P
re

m
e
ss

a

L
a 

no
rm

a 
U

N
I 

E
N

 I
S

O
 1

10
79

:2
00

8 
sp

ec
if

ic
a 

un
 m

et
od

o 
an

al
it

ic
o 

pe
r 

la
 v

al
ut

az
io

ne
 e

 l
'in

te
rp

re
ta

zi
on

e 
de

ll
o 

st
re

ss
 t

er
m

ic
o 

cu
i 

è 
so

gg
et

ta
un

a 
pe

rs
on

a 
in

 u
n 

am
bi

en
te

 f
re

dd
o 

si
a 

in
 t

er
m

in
i 

di
 r

af
fr

ed
da

m
en

to
 g

en
er

al
e 

de
l 

co
rp

o 
ch

e 
de

l 
ra

ff
re

dd
am

en
to

 l
oc

al
e 

di
 s

pe
ci

fi
ch

e 
pa

rt
i 

de
l

co
rp

o.
 E

ss
o 

si
 b

as
a 

su
 u

n 
ca

lc
ol

o 
de

ll
o 

sc
am

bi
o 

di
 c

al
or

e 
de

l 
co

rp
o,

 d
el

l'i
so

la
m

en
to

 r
ic

hi
es

to
 d

el
l'a

b b
ig

li
am

en
to

 (
IR

E
Q

) 
pe

r 
il

 m
an

te
ni

m
en

to
de

ll
'e

qu
il

ib
ri

o 
te

rm
ic

o 
e 

l'i
so

la
m

en
to

 f
or

ni
to

 d
al

l 'i
ns

ie
m

e 
de

ll
'a

bb
ig

li
am

en
to

 in
 u

so
 o

 p
ri

m
a 

di
 e

ss
er

e 
ut

il
iz

za
to

.

P
ri
n
ci

p
i 
d
e
l 
m

e
to

d
o
 d

i 
va

lu
ta

zi
o
n
e

Il
 m

et
od

o 
di

 v
al

ut
az

io
ne

 e
d 

in
te

rp
re

ta
zi

on
e 

de
ll

o 
s t

re
ss

 d
a 

am
bi

en
ti

 f
re

dd
i p

re
ve

de
 le

 s
eg

ue
nt

i f
as

i r
ip

or
ta

te
 in

 f
ig

ur
a.

F
ig

u
ra

 1
 -

 D
ia

g
ra

m
m

a
 d

i 
fl

u
ss

o
 d

e
ll

a
 p

ro
c
e

d
u

ra
 d

i 
v
a

lu
ta

z
io

n
e

E
q
u
a
zi

o
n
e
 g

e
n
e
ra

le
 d

i 
b
ila

n
ci

o
 t

e
rm

ic
o

L
'e

qu
az

io
ne

 d
i b

il
an

ci
o 

te
rm

ic
o 

su
l c

or
po

 è
 la

 s
eg

ue
nt

e:

(1
)

Q
ue

st
a 

eq
ua

zi
on

e 
es

pr
im

e 
il

 f
at

to
 c

he
 l

a 
pr

od
uz

io
ne

 d
i 

en
er

gi
a 

te
rm

ic
a 

al
l'i

nt
er

no
 d

el
 c

or
po

, 
ch

e 
co

rr
is

po
nd

e 
al

la
 d

if
fe

re
nz

a 
tr

a 
il

m
et

ab
ol

is
m

o 
en

er
ge

ti
co

 (
M

) 
e 

la
 p

ot
en

za
 m

ec
ca

ni
ca

 e
ff

ic
ac

e 
(W

),
 è

 b
il

an
ci

at
a 

da
gl

i 
sc

am
bi

 t
er

m
ic

i 
ne

l 
tr

at
to

 r
es

pi
ra

to
ri

o 
pe

r 
co

nv
ez

io
ne

(C
re

s)
 e

d 
ev

ap
or

az
io

ne
 (

E
re

s)
, 

da
ll

o 
sc

am
bi

o 
al

la
 p

el
le

 p
er

 c
on

du
zi

on
e 

(K
),

 c
on

ve
zi

on
e 

(C
),

 i
rr

ag
gi

am
en

to
 (

R
) 

ed
 e

va
po

ra
zi

on
e 

(E
),

 e
 d

a 
un

ev
en

tu
al

e 
ac

cu
m

ul
o 

di
 e

ne
rg

ia
 (

S
) 

ne
l c

or
po

.
D

i s
eg

ui
to

 s
on

o 
es

pl
ic

it
at

e 
le

 g
ra

nd
ez

ze
 c

he
 c

om
pa

io
no

 n
el

l'e
qu

az
io

ne
 (

1)
 in

 te
rm

in
i d

i p
ri

nc
ip

i d
i c

al
co

lo
.

M
e
ta

b
o
lis

m
o
 e

n
e
rg

e
ti
co

, 
M

L
a 

m
et

od
ol

og
ia

 p
er

 l
a 

va
lu

ta
zi

on
e 

o 
la

 m
is

ur
a 

de
l 

m
et

ab
ol

is
m

o 
en

er
ge

ti
co

 è
 q

ue
ll

a 
de

fi
ni

ta
 n

el
la

 I
S

O
 8

99
6:

20
04

. 
In

 p
ar

ti
co

la
re

 s
i 

è 
fa

tt
o

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 
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ri
fe

ri
m

en
to

 a
ll

e 
in

di
ca

zi
on

i p
er

 la
 s

ua
 v

al
ut

az
io

ne
 c

om
e 

de
fi

ni
to

 d
el

l'a
pp

en
di

ce
 C

 a
ll

a 
no

rm
a 

U
N

I 
E

N
 I

S
O

 1
10

79
:2

00
8.

P
o
te

n
za

 m
e
cc

a
n
ic

a
 e

ff
ic

a
ce

, 
W

N
el

la
 m

ag
gi

or
 p

ar
te

 d
el

le
 s

it
ua

zi
on

i è
 p

ic
co

la
 e

 p
u ò

 e
ss

er
e 

tr
as

cu
ra

ta
.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 c

o
n
ve

tt
iv

o
 r

e
sp

ir
a
to

ri
o
, 
C

re
s

Il
 f

lu
ss

o 
te

rm
ic

o 
co

nv
et

ti
vo

 r
es

pi
ra

to
ri

o 
pu

ò 
es

se
r e

 e
sp

re
ss

o,
 in

 li
ne

a 
di

 p
ri

nc
ip

io
, d

al
la

 r
el

az
io

ne
:

(2
)

do
ve

 C
p 

è 
il

 c
al

or
e 

sp
ec

if
ic

o 
a 

pr
es

si
on

e 
co

st
an

te
 d

el
l'a

r i
a 

se
cc

a 
[j

ou
le

 p
er

 k
il

og
ra

m
m

i 
di

 a
ri

a 
se

cc
a 

ke
lv

in
],

 V
 è

 l
a 

ve
nt

il
az

io
ne

 p
ol

m
on

ar
e

[l
it

ri
 a

l 
se

co
nd

o]
, t

ex
 è

 l
a 

te
m

pe
ra

tu
ra

 d
el

l'a
ri

a 
es

pi
ra

ta
 [

gr
ad

i 
ce

ls
iu

s ]
, t

a 
è 

la
 te

m
pe

ra
tu

ra
 d

el
l'a

ri
a 

[g
ra

di
 c

el
si

us
] 

e 
A

D
u 

è 
l'a

re
a 

de
ll

a 
su

pe
rf

ic
ie

co
rp

or
ea

 s
ec

on
do

 D
u 

B
oi

s 
[m

et
ro

 q
ua

dr
at

o]
.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 e

va
p
o
ra

ti
vo

 r
e
sp

ir
a
to

ri
o
, 
E

re
s

Il
 f

lu
ss

o 
te

rm
ic

o 
ev

ap
or

at
iv

o 
re

sp
ir

at
or

io
 p

uò
 e

ss
e r

e 
es

pr
es

so
, i

n 
li

ne
a 

di
 p

ri
nc

ip
io

, c
on

 la
 r

el
az

io
n e

:

(3
)

do
ve

 C
e 

è 
il

 c
al

or
e 

la
te

nt
e 

di
 v

ap
or

iz
za

zi
on

e 
de

ll
'a

cq
ua

 [
jo

ul
e 

pe
r 

ki
lo

gr
am

m
o]

, 
V

 è
 l

a 
ve

nt
il

az
io

ne
 p

ol
m

on
ar

e 
[l

it
ri

 a
l 

se
co

nd
o]

, 
W

ex
 è

l'u
m

id
it

à 
sp

ec
if

ic
a 

de
ll

'a
ri

a 
es

pi
ra

ta
 [

ki
lo

gr
am

m
i 

di
 a

cq
ua

 p
er

 k
il

og
ra

m
m

o 
di

 a
ri

a 
se

cc
a]

, 
W

a 
è 

l'u
m

id
it

à 
sp

ec
if

ic
a 

de
ll

'a
ri

a 
[k

il
og

ra
m

m
i 

di
ac

qu
a 

pe
r 

ki
lo

gr
am

m
o 

di
 a

ri
a 

se
cc

a]
 e

 A
D

u 
è 

l'a
re

a 
de

ll
a 

su
pe

rf
ic

ie
 c

or
po

re
a 

se
co

nd
o 

D
u 

B
oi

s  
[m

et
ro

 q
ua

dr
at

o]
.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 e

va
p
o
ra

ti
vo

 a
lla

 s
u
p
e
rf

ic
ie

 d
e
lla

 p
e
lle

, 
E

L
a 

po
te

nz
a 

ev
ap

or
at

iv
a 

m
as

si
m

a 
al

la
 s

up
er

fi
ci

e 
de

ll
a 

pe
ll

e,
 p

uò
 e

ss
er

e 
es

pr
es

sa
 c

om
e:

(4
)

do
ve

 R
è,

T
 è

 l
a 

re
si

st
en

za
 e

va
po

ra
ti

va
 t

ot
al

e 
de

ll
'a

bb
ig

li
am

en
to

 e
 d

el
lo

 s
tr

at
o 

li
m

it
e 

d'
ar

ia
 (

ti
en

e 
co

nt
o 

de
ll

e 
ca

ra
tt

er
is

ti
ch

e 
de

ll
’a

bb
ig

li
am

en
to

,
de

l 
m

ov
im

en
to

 d
el

 s
og

ge
tt

o 
e 

de
l 

m
ov

im
en

to
 d

el
l’

ar
ia

) 
[m

et
ro

 q
ua

dr
at

o 
ki

lo
pa

sc
al

 p
er

 w
at

t]
, 

p s
k 

è 
la

 p
re

ss
io

ne
 d

el
 v

ap
or

e 
d'

ac
qu

a 
al

la
te

m
pe

ra
tu

ra
 d

el
la

 p
el

le
 [

ki
lo

pa
sc

al
] 

e 
p a

 è
 la

 p
re

ss
io

ne
 p

ar
zi

al
e 

de
l v

ap
or

e 
d'

ac
qu

a 
[k

il
op

as
ca

l]
.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 c

o
n
d
u
tt

iv
o
, 
K

Il
 f

lu
ss

o 
te

rm
ic

o 
co

nd
ut

ti
vo

 è
 c

ol
le

ga
to

 a
ll

o 
sc

am
bi

o 
tr

a 
la

 s
up

er
fi

ci
e 

de
l 

co
rp

o 
e 

gl
i 

og
ge

tt
i 

so
li

di
 a

 c
on

ta
tt

o 
co

n 
es

so
. 

S
eb

be
ne

 a
ss

um
e 

un
a

si
gn

if
ic

at
iv

a 
im

po
rt

an
za

 p
er

 i
l 

bi
la

nc
io

 t
er

m
ic

o 
lo

ca
le

, l
o 

st
es

so
 p

uò
 e

ss
er

e 
in

gl
ob

at
o 

ne
gl

i 
sc

am
bi

 c
on

ve
tt

iv
o 

e 
ra

di
at

iv
o 

ch
e 

si
 a

vr
eb

be
ro

 s
e

qu
es

ta
 s

up
er

fi
ci

e 
no

n 
fo

ss
e 

in
 c

on
ta

tt
o 

co
n 

al
cu

n 
co

rp
o 

so
li

do
.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 c

o
n
ve

tt
iv

o
, 
C

Il
 f

lu
ss

o 
te

rm
ic

o 
co

nv
et

ti
vo

 a
ll

a 
su

pe
rf

ic
ie

 d
el

la
 p

el
le

 p
uò

 e
ss

er
e 

es
pr

es
so

 d
al

la
 r

el
az

io
ne

:

(5
)

do
ve

 
h c

 
è 

il
 

co
ef

fi
ci

en
te

 
di

 
sc

am
bi

o 
te

rm
ic

o 
co

nv
et

ti
vo

 
tr

a 
l’

ab
bi

gl
ia

m
en

to
 

e 
l’

ar
ia

 
es

te
rn

a 
(t

ie
ne

 
co

nt
o 

de
ll

e 
ca

ra
tt

er
is

ti
ch

e
de

ll
’a

bb
ig

li
am

en
to

, 
de

l 
m

ov
im

en
to

 d
el

 s
og

ge
tt

o 
e 

de
l 

m
ov

im
en

to
 d

el
l’

ar
ia

) 
[w

at
t 

pe
r 

m
et

ro
 q

ua
dr

o 
ke

lv
in

],
 f

cl
  

è 
il

 c
oe

ff
ic

ie
nt

e 
di

 a
re

a
de

ll
'a

bb
ig

li
am

en
to

 [
ad

im
en

si
on

al
e]

, 
t c

l è
 l

a 
te

m
pe

ra
tu

ra
 s

ul
la

 s
up

er
fi

ci
e 

de
ll

'a
bb

ig
li

am
en

to
 [

gr
ad

i 
ce

ls
iu

s]
, 

t a
 è

 l
a 

te
m

pe
ra

tu
ra

 d
el

l'a
ri

a 
[g

ra
di

ce
ls

iu
s]

.

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 r

a
d
ia

ti
vo

, 
R

Il
 f

lu
ss

o 
te

rm
ic

o 
ra

di
at

iv
o 

pu
ò 

es
se

re
 e

sp
re

ss
o 

da
ll

a 
re

la
zi

on
e:

(6
)

do
ve

 h
r è

 i
l 

co
ef

fi
ci

en
te

 d
i 

sc
am

bi
o 

te
rm

ic
o 

ra
di

at
iv

o 
tr

a 
l'a

bb
ig

li
am

en
to

 e
 l

'a
ri

a 
es

te
rn

a 
(t

ie
ne

 c
on

to
 d

el
le

 c
ar

at
te

ri
st

ic
he

 d
el

l’
ab

bi
gl

ia
m

en
to

,
de

l 
m

ov
im

en
to

 d
el

 s
og

ge
tt

o 
e 

de
l 

m
ov

im
en

to
 d

el
l’

ar
ia

) 
[w

at
t 

pe
r 

m
et

ro
 q

ua
dr

o 
ke

lv
in

],
 f

cl
  

è 
il

 c
oe

ff
ic

ie
nt

e 
di

 a
re

a 
de

ll
'a

bb
ig

li
am

en
to

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea
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[a
di

m
en

si
on

al
e]

, t
cl

  è
 la

 te
m

pe
ra

tu
ra

 s
ul

la
 s

up
er

fi
ci

e 
de

ll
'a

bb
ig

li
am

en
t o

 [
gr

ad
i c

el
si

us
] 

e 
t r 

è 
la

 te
m

pe
ra

tu
ra

 m
ed

ia
 r

ad
ia

nt
e 

[g
ra

di
 c

el
si

us
].

F
lu

ss
o
 t

e
rm

ic
o
 a

tt
ra

ve
rs

o
 i
l 
ve

st
ia

ri
o

L
o 

sc
am

bi
o 

te
rm

ic
o 

tr
am

it
e 

i 
ve

st
it

i 
av

vi
en

e 
pe

r 
co

nd
uz

io
ne

, 
co

nv
ez

io
ne

 e
 i

rr
ag

gi
am

en
to

 e
 a

tt
ra

ve
rs

o 
i l

 s
ud

or
e 

ev
ap

or
at

o.
 L

'e
ff

et
to

 d
el

ve
st

ia
ri

o 
su

ll
o 

sc
am

bi
o 

te
rm

ic
o 

se
ns

ib
il

e 
è 

de
te

rm
i n

at
o 

da
ll

’i
so

la
m

en
to

 t
er

m
ic

o 
de

ll
’i

ns
ie

m
e 

de
gl

i 
in

d u
m

en
ti

 e
 d

el
 g

ra
di

en
te

 d
i 

te
m

pe
ra

tu
ra

fr
a 

la
 p

el
le

 e
 l

a 
su

pe
rf

ic
ie

 d
ei

 v
es

ti
ti

. 
Il

 f
lu

ss
o  

te
rm

ic
o 

se
ns

ib
il

e 
su

ll
a 

su
pe

rf
ic

ie
 d

ei
 v

es
ti

ti
 è

 e
qu

iv
al

en
te

 a
ll

o 
sc

am
bi

o 
di

 c
al

or
e 

fr
a 

la
su

pe
rf

ic
ie

 d
ei

 v
es

ti
ti

 e
 l'

am
bi

en
te

.
L

o 
sc

am
bi

o 
te

rm
ic

o 
at

tr
av

er
so

 i 
ve

st
it

i, 
qu

in
di

, è
 f

un
zi

on
e 

de
ll

’i
so

la
m

en
to

 te
rm

ic
o 

to
ta

le
 d

el
l’

ab
bi

gl
ia

m
en

to
:

(7
)

do
ve

 t
sk

 è
 l

a 
te

m
pe

ra
tu

ra
 s

ul
la

 s
up

er
fi

ci
e 

de
ll

a 
pe

ll
e 

[g
ra

di
 c

el
si

us
] 

e 
t c

l è
 l

a 
te

m
pe

ra
tu

ra
 s

ul
la

 s
up

er
fi

ci
e 

de
ll

'a
bb

ig
li

am
en

to
 [

gr
ad

i 
ce

ls
iu

s]
 e

Ic
l,r

 è
 l

'is
ol

am
en

to
 t

er
m

ic
o 

de
ll

'a
bb

ig
li

am
en

to
 c

or
re

tt
o  

de
gl

i 
ef

fe
tt

i 
di

 p
en

et
ra
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ra
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 d
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E
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 s
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te
si

 f
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 c
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 d
i
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R

E
Q
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 c
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ul
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E
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ra
m
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eq
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i 
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) 

e 
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m

bi
o 
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 c

al
or

e 
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 c
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 d
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Ic
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E
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L
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e 
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ne

 d
ue
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ar
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R

E
Q
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 t c
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 c
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co

m
e 
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 t c
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i d
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 c
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t c
l .

 I
l v

al
or

e 
di

 I
R

E
Q

 c
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 t
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 d
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 d
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 d
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 l'
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 p
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 d
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 d
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 d
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 c
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 d
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 c
or

re
tt

o 
Ic

l,r
 n

on
 è

 t
ab

el
la

to
 m

a 
è

de
te

rm
in

at
o 

su
ll

a 
ba

se
 d
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 d
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 c
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 c
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 d

a 
pa

rt
e 

de
ll

'a
bb

ig
li

am
en

to
 d
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ra
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el
ez

io
na

to
 n

on
 f

or
ni

sc
e 

un
 a

de
gu

at
o 

is
ol

am
en

to
 a

tt
o 

ad
 e

vi
ta

re
 i

l 
ra

ff
re

dd
am

en
to

 d
el

 c
or

po
. 

C
’è

 u
n 

cr
es

ce
nt

e
ri

sc
hi

o 
di

 ip
ot

er
m

ia
 c

on
 e

sp
os

iz
io

ne
 p

ro
gr

es
si

va
:

T
e
m

p
o
 d

i 
e
sp

o
si

zi
o
n
e
, 
D

lim

Q
ua

nd
o 

il
 v

al
or

e 
co

rr
et

to
 d

ei
 c

ap
i 

di
 a

bb
ig

li
am

en
to

 s
el

ez
io

na
ti

 o
 u

sa
ti

 è
 m

in
or

e 
de

ll
'is

ol
am

en
to

 r
ic

hi
es

to
 c

al
co

la
to

 (
IR

E
Q

),
 i

l 
te

m
po

 d
i

es
po

si
zi

on
e 

de
ve

 e
ss

er
e 

li
m

it
at

o 
pe

r 
im

pe
di

re
 il

 r
af

fr
ed

da
m

en
to

 p
ro

gr
es

si
vo

 d
el

 c
or

po
.

R
ea

liz
za

zi
on

e 
di

 n
uo

vo
 p

oz
zo

 a
d 

us
o 

id
ro

po
ta

bi
le

 in
 a

cq
ui

fe
ro

 p
ro

fo
nd

o 
co

m
pr

es
e 

op
er

e 
ac

ce
ss

or
ie

 q
ua

li 
la

 p
os

a 
de

lle
 r

et
i n

ec
es

sa
rie

 a
l

fu
nz

io
na

m
en

to
 e

 la
 r

ea
liz

za
zi

on
e 

de
lla

 r
ec

in
zi

on
e 

de
ll'

ar
ea

  
- 

Pa
g.

 
82

U
na

 c
er

ta
 r

id
uz

io
ne

 d
el
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 d
i 

al
cu

ne
 o

re
 e

 p
uò

 e
ss

er
e 

us
at

a 
pe

r 
ca

lc
ol

ar
e 

la
du

ra
ta

 d
i e

sp
os

iz
io

ne
 q

ua
nd

o 
il

 ta
ss

o 
di

 a
cc
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 c
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L
a 
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 d
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si
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 d
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 d
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 c
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 d
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 c
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 d
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 d
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 d
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 c
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 d
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l t
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 d
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L
a 

te
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 c
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 d
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 d
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 d
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 d
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 d
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 p
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 c
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 d
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R
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 d
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 r
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l r
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 D

E
LL

A
 V

A
LU

T
A
Z
IO

N
E

1
)

C
a
n
ti
e
re

 i
n
ve

rn
a
le

 (
co

n
d
iz

io
n
i 
d
i 
fr

e
d
d
o
 s

e
ve

ro
)

Le
 c
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b
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R
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Comune di Cherasco
Provincia di CN

PIANO DI SICUREZZA COVID-19
ALLEGATO AI DOCUMENTI DELLA SICUREZZA DEL

CANTIERE

OGGETTO: Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese
opere accessorie quali  la posa delle reti necessarie al funzionamento e la
realizzazione della recinzione dell 'area

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a..

CANTIERE: Località Roncaglia, Cherasco (CN)

ALBA (CN), 06/10/2020

IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA

_____________________________________
(Ingegnere BORGNA Claudio)

per presa visione

IL COMMITTENTE

_____________________________________
(Amministratore Delegato Giuseppe ZANCA)

Ingegnere BORGNA Claudio
Corso Europa n. 73
12051 Alba (CN)
Tel.: 0173.280661
E-Mail: studioclaudioborgna@gmail.com

CerTus by Guido Cianciulli - Copyright ACCA software S.p.A.
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LAVORO

CARATTERISTICHE GENERALI DELL'OPERA:

Natura dell'Opera: Opera Idraulica

OGGETTO: Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al

funzionamento e la realizzazione della recinzione dell'area

Importo presunto dei Lavori: 458´226,70 euro

Entità presunta del lavoro: 310 uomini/giorno

Data inizio lavori: 11/01/2021

Data fine lavori (presunta): 26/04/2021

Durata in giorni (presunta): 106

Dati del CANTIERE:

Indirizzo: Località Roncaglia

CAP: 12062

Città: Cherasco (CN)
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COMMITTENTI

DATI COMMITTENTE:

Ragione sociale: Tecnoedil S.p.a.

Indirizzo: Via Vivaro n. 2

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711     0173.441104

nella Persona di:

Nome e Cognome: ZANCA Giuseppe

Qualifica: Amministratore Delegato

Indirizzo: Via Vivaro n. 2

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711     0173.441104

Partita IVA: 00527910046

Codice Fiscale: ZNCGPP54S07A052S
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RESPONSABILI

Progettista:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Geologo:

Nome e Cognome: Michele ACTIS-GIORGETTO

Qualifica: Geologo

Indirizzo: C.so Bra 48/3

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.234019           0173.234019

Indirizzo e-mail: michele@actispianogeologi.it

Direttore dei lavori:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Responsabile Unico del Procedimento:

Nome e Cognome: Claudio CAREGLIO

Qualifica: Responsabile Unico del Procedimento

Indirizzo: Via dell'Acquedotto

CAP: 12060

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.447711

Indirizzo e-mail: c.careglio@egea.it

Codice Fiscale: CRGCLD71H18D205S

Coordinatore Sicurezza in fase di progettazione:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73

CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661     0173.288364

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043

Coordinatore Sicurezza in fase di esecuzione:

Nome e Cognome: Claudio BORGNA

Qualifica: Ingegnere

Indirizzo: Corso Europa n. 73
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CAP: 12051

Città: Alba (CN)

Telefono / Fax: 0173.280661     0173.288364

Indirizzo e-mail: studioclaudioborgna@gmail.com

Codice Fiscale: BRGCLD51R02A139O

Partita IVA: 00917760043
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IMPRESE
Si prescrive all'/alle impresae il rispetto del Piano di Sicurezza COVID-19 e il rispetto delle normative vigenti legate al rischio biologico.
Se necessario si provvederà ad un aggiornamento del cronoprogramma in base alle tempistiche e alle variazioni riscontrate da
sospensioni/pause/interferenze/varie ed eventuali legate direttamente o indirettamente al rischio biologico.

ORGANIGRAMMA DEL CANTIERE
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ANALISI E VALUTAZIONE

Telefoni ed indirizzi utili

Carabinieri pronto intervento: tel. 112
Carabinieri Comando Compagnia Cherasco tel.0172 489127

Corpo Forestale dello Stato                                            tel. 1515
Corpo Forestale dello Stato Compagnia Cherasco         tel. 0173 411890

Servizio pubblico di emergenza Polizia: tel. 113
Sottosezione Polizia Stradale di Bra                          tel. 0172 429211

Comando Vvf chiamate per  soccorso: tel. 115
Comando Vvf  Distaccamento di Bra tel. 0172 412222

Pronto Soccorso tel. 118
Pronto Soccorso: - Ospedale di Alba-Bra tel. 0173 316856

Numeri Emergenza Regionale - Coronavirus                   tel. 800.19.20.20
       (informazioni di carattere Non sanitario) tel. 800.333.444

Centrale operativa Polizia Locale  Cherasco                   tel. 0172 427080

Guardia di Finanza                                                          tel. 117
Brigata di Bra                                                                   tel. 0172 412248

Acquedotto  - Segnalazione Guasti                                 tel. 800-505040

Enel Distribuzione - Segnalazione Guasti                       tel. 800.900800 / da cell. 199.505055

Coordinatore della Sicurezza - Borgna Ing. Claudio       tel. 0173.280661

Responsabile dei lavori - Careglio P.I. Claudio               tel. .....................

Documentazione da custodire in cantiere

Ai sensi della vigente normativa le imprese che operano in cantiere dovranno custodire presso gli uffici di cantiere la seguente documentazione:
 - Notifica preliminare (inviata alla A.S.L. e alla D.P.L. dal committente e consegnata all'impresa esecutrice che la deve affiggere in cantiere - art. 99, D.Lgs. n. 81/2008);
 - Piano di Sicurezza e di Coordinamento;
 - Fascicolo con le caratteristiche dell'Opera;
 - Piano Operativo di Sicurezza di ciascuna delle imprese operanti in cantiere e gli eventuali relativi aggiornamenti;
 - Titolo abilitativo alla esecuzione dei lavori;
 - Copia del certificato di iscrizione alla Camera di Commercio Industria e Artigianato per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Documento unico di regolarità contributiva (DURC)
 - Certificato di iscrizione alla Cassa Edile per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Copia del registro degli infortuni per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Copia del Libro Unico del Lavoro per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;
 - Verbali di ispezioni effettuate dai funzionari degli enti di controllo che abbiano titolo in materia di ispezioni dei cantieri (A.S.L., Ispettorato del lavoro, INAIL (ex ISPESL), Vigili del fuoco, ecc.);
 - Registro delle visite mediche periodiche e idoneità alla mansione;
 - Certificati di idoneità per lavoratori minorenni;
 - Tesserini di vaccinazione antitetanica.

Ai sensi della vigente normativa sulle misure anticontagio COVID-19 e ai sensi del "Protocollo condiviso di regolazione delle misure per il contrasto e il contenimento della diffusione del virus 
Covid-19 negli ambienti di lavoro - 24 Aprile 2020" le imprese che operano in cantiere dovranno custodire presso gli uffici di cantiere la seguente documentazione:
 - Piano di sicurezza COVID-19.

Inoltre, ove applicabile, dovrà essere conservata negli uffici del cantiere anche la seguente documentazione:
 - Contratto di appalto (contratto con ciascuna impresa esecutrice e subappaltatrice);
 - Autorizzazione per eventuale occupazione di suolo pubblico;
 - Autorizzazioni degli enti competenti per i lavori stradali (eventuali);
 - Autorizzazioni o nulla osta eventuali degli enti di tutela (Soprintendenza ai Beni Architettonici e Ambientali, Soprintendenza archeologica, Assessorato regionale ai Beni Ambientali, ecc.);
 - Segnalazione all'esercente l'energia elettrica per lavori effettuati in prossimità di parti attive.
 - Denuncia di installazione all'INAIL (ex ISPESL) degli apparecchi di sollevamento di portata superiore a 200 kg, con dichiarazione di conformità a marchio CE;
 - Denuncia all'organo di vigilanza dello spostamento degli apparecchi di sollevamento di portata superiore a 200 kg;
 - Richiesta di visita periodica annuale all'organo di vigilanza degli apparecchi di sollevamento non manuali di portata superiore a 200 kg;
 - Documentazione relativa agli apparecchi di sollevamento con capacità superiore ai 200 kg, completi di verbali di verifica periodica;
 - Verifica trimestrale delle funi, delle catene incluse quelle per l'imbracatura e dei ganci metallici riportata sul libretto di omologazione degli apparecchi di sollevamenti;
 - Piano di coordinamento delle gru in caso di interferenza;
 - Libretto d'uso e manutenzione delle macchine e attrezzature presenti sul cantiere;
 - Schede di manutenzione periodica delle macchine e attrezzature;
 - Dichiarazione di conformità delle macchine CE;
 - Libretto matricolare dei recipienti a pressione, completi dei verbali di verifica periodica;
 - Copia di autorizzazione ministeriale all'uso dei ponteggi e copia della relazione tecnica del fabbricante per i ponteggi metallici fissi;
 - Piano di montaggio, trasformazione, uso e smontaggio (Pi.M.U.S.) per i ponteggi metallici fissi;
 - Progetto e disegno esecutivo del ponteggio, se alto più di 20 m o non realizzato secondo lo schema tipo riportato in autorizzazione ministeriale;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto elettrico da parte dell'installatore;
 - Dichiarazione di conformità dei quadri elettrici da parte dell'installatore;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di messa a terra, effettuata dalla ditta abilitata, prima della messa in esercizio;
 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di protezione dalle scariche atmosferiche, effettuata dalla ditta abilitata;
 - Denuncia impianto di messa a terra e impianto di protezione contro le scariche atmosferiche (ai sensi del D.P.R. 462/2001);
 - Comunicazione agli organi di vigilanza della "dichiarazione di conformità " dell'impianto di protezione dalle scariche atmosferiche.

Probabilità di esposizione

Il virus è caratterizzato da una elevata contagiosità. Il SARS-CoV-2 è un virus respiratorio che si diffonde principalmente attraverso il contatto con le
goccioline del respiro espulse dalle persone infette ad esempio tramite:
· la saliva, tossendo, starnutendo o anche solo parlando;
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· contatti diretti personali;
· le mani, ad esempio toccando con le mani contaminate bocca, naso o occhi.
Le persone contagiate sono la causa più frequente di diffusione del virus. L’OMS considera non frequente l’infezione da nuovo coronavirus prima che si
sviluppino sintomi, seppure sono numerose le osservazioni di trasmissione del contagio avvenuti nei due giorni precedenti la comparsa di sintomi.
Il periodo di incubazione varia tra 2 e 12 giorni; 14 giorni rappresentano il limite massimo di precauzione.
Nei luoghi di lavoro, non sanitari, la probabilità di contagio, in presenza di persone contagiate, aumenta con i contatti tra i lavoratori che sono
fortemente correlati a parametri  di prossimità e aggregazione associati all’organizzazione dei luoghi e delle attività lavorative (ambienti,
organizzazione, mansioni e modalità di lavoro, ecc.).

Danno

L’infezione da SARS-CoV-2 può causare sintomi lievi come rinite (raffreddore), faringite (mal di gola), tosse e febbre, oppure sintomi più severi quali
polmonite, sindrome respiratoria acuta grave (ARDS), insufficienza renale, fino al decesso. Di comune riscontro è la presenza di anosmia
(diminuzione/perdita dell’olfatto) e ageusia (diminuzione/perdita del gusto), che sembrano caratterizzare molti quadri clinici.

Classe di rischio

Nel “Documento tecnico sulla possibile rimodulazione delle misure di contenimento del contagio da SARS-CoV-2 nei luoghi di lavoro e strategie di
prevenzione” l’INAIL individua per il settore delle costruzioni una classe di rischio BASSO e per gli operai edili una classe di rischio MEDIO-BASSO

Misure di prevenzione, protezione ed organizzazione

In considerazione degli elementi di rischio individuati nel presente documento si individuano le misure di prevenzione, protezione ed organizzazione
messe in atto al fine di garantire un adeguato livello di protezione per il personale impegnato in cantiere sulla base di quanto contenuto nel
“PROTOCOLLO CONDIVISO DI REGOLAMENTAZIONE PER IL CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE DEL COVID – 19 NEI CANTIERI” e nel “PROTOCOLLO CONDIVISO DI
REGOLAMENTAZIONE DELLE MISURE PER IL CONTRASTO E IL CONTENIMENTO DELLA DIFFUSIONE DEL VIRUS COVID-19 NEGLI AMBIENTI DI LAVORO” allegati al
DPCM del 26 aprile 2020.
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ALBERO RIASSUNTIVO DELLE PRESCRIZIONI

PIANO DI SICUREZZA COVID-19

 - COORDINAMENTO GENERALE

 - Comitato di cantiere

 - Organizzazione del lavoro

 - Modalità d'ingresso dei lavoratori in cantiere

 - Controllo della temperatura corporea obbligatorio

 - Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali

 - Pulizia giornaliera e sanificazione periodica

 - Presidio sanitario di cantiere COVID-19

 - Gestione di una persona sintomatica

 - Caso di persona positiva a COVID-19

 - Sorveglianza sanitaria

 - Informazione e formazione

 - Tecnologie per controllo

 - Periodicità della sanificazione

 - Prodotti per la sanificazione

 - Obbligo dei dispositivi di protezione individuale

 - AREA DI CANTIERE

 - Cantiere isolato da centri urbani ed attività commerciali/abitazioni private

 - ORGANIZZAZIONE DI CANTIERE

 - Accessi

 - Servizi igienici

 - Spogliatoi

 - Uffici

 - Impianti di alimentazione

 - Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali

 - Zone di carico e scarico

 - LAVORAZIONI

 - Lavoratori

 - Macchine e operatori
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PRESCRIZIONI COVID-19

COORDINAMENTO GENERALE

Lista delle PRESCRIZIONI previste:

Comitato di cantiere
Organizzazione del lavoro
Modalità d'ingresso dei lavoratori in cantiere
Controllo della temperatura corporea obbligatorio
Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali
Pulizia giornaliera e sanificazione periodica
Presidio sanitario di cantiere COVID-19
Gestione di una persona sintomatica
Caso di persona positiva a COVID-19
Sorveglianza sanitaria
Informazione e formazione
Tecnologie per controllo
Periodicità della sanificazione
Prodotti per la sanificazione
Obbligo dei dispositivi di protezione individuale

Comitato di cantiere

Costituzione del Comitato di Cantiere o Territoriale - È costituito in cantiere un Comitato per l’applicazione e la verifica delle regole del protocollo di
regolamentazione con la partecipazione delle rappresentanze sindacali aziendali e del RLS. Laddove, per la particolare tipologia di cantiere e per il
sistema delle relazioni sindacali, non si desse luogo alla costituzione di comitati aziendali, verrà istituito, un Comitato Territoriale composto dagli
Organismi Paritetici per la salute e la sicurezza, laddove costituiti, con il coinvolgimento degli RLST e dei rappresentanti delle parti sociali.
Medico competente: collaborazione sulle misure anticontagio - Nell’integrare e proporre tutte le misure di regolamentazione legate al COVID-19 il medico
competente collabora con il datore di lavoro e le RLS/RLST nonché con il direttore di cantiere e il coordinatore per l'esecuzione dei lavori ove nominato ai
sensi del Decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81. Il medico competente segnala al datore di lavoro situazioni di particolare fragilità e patologie attuali o
pregresse dei dipendenti e l’azienda provvede alla loro tutela nel rispetto della privacy. Il medico competente applicherà le indicazioni delle Autorità
Sanitarie.

SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito

Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi Attenzione rischio biologico
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Restare a casa se malati Vietato l'accesso a persone con sintomi
simil-influenzali

Evitare di toccarsi il viso Evitare il contatto

Organizzazione del lavoro

Avendo a riferimento quanto previsto dai CCNL e favorendo così le intese con le rappresentanze sindacali aziendali, o territoriali di categoria, si sono
disposte la riorganizzazione del cantiere e del cronoprogramma delle lavorazioni anche attraverso la turnazione dei lavoratori con l’obiettivo di
diminuire i contatti, di creare gruppi autonomi, distinti e riconoscibili e di consentire una diversa articolazione degli orari del cantiere sia per quanto
attiene all’apertura, alla sosta e all’uscita.
Gruppi di lavoro - E' assicurato un piano di turnazione dei dipendenti dedicati alla produzione, In ogni turno di lavoro i lavoratori sono organizzati in
squadre in modo tale da diminuire al massimo i contatti e di creare gruppi autonomi, distinti e riconoscibili. Tali gruppi consentono di evitare
l’interscambio di personale tra le squadre.  Il distanziamento degli operai in una squadra è attuato tramite la riorganizzazione delle mansioni in termini
di compiti elementari compatibilmente con le attrezzature necessarie alla lavorazione.
VIENE STABILITO CHE L'INGRESSO IN CANTIERE E' CONSENTITO SOLO A DIPENDENTI/LAVORATORI AUTONOMI/IMPRESE AUTORIZZATE DALLE FIGURE RESPONSABILI
DEL CANTIERE.
OGNI ALTRO INGRESSO DOVRA' ESSERE SEGNALATO E VALIDATO DALLA DAL CSE.
Orari di lavoro differenziati - L’articolazione del lavoro è ridefinita con orari differenziati che favoriscano il distanziamento sociale riducendo il numero di
presenze in contemporanea nel luogo di lavoro e prevenendo assembramenti all’entrata e all’uscita con flessibilità di orari.
Svolgimento delle lavorazioni in tempi successivi - Sono sospese quelle lavorazioni che possono essere svolte attraverso una riorganizzazione delle fasi
eseguite in tempi successivi senza compromettere le opere realizzate.

Modalità d'ingresso dei lavoratori in cantiere

Informazione ai lavoratori e a chiunque entri in cantiere - Anche con l’ausilio dell’Ente Unificato Bilaterale formazione/sicurezza delle costruzioni, quindi
attraverso le modalità più idonee ed efficaci, sono informati tutti i lavoratori e chiunque entri nel cantiere circa le disposizioni delle Autorità, consegnando

e/o affiggendo all’ingresso del cantiere e nei luoghi maggiormente frequentati appositi cartelli visibili che segnalino le corrette modalità di

comportamento. In particolare le informazioni riguardano:
· Il controllo della temperatura corporea secondo le disposizioni previste;
· la consapevolezza e l’accettazione del fatto di non poter fare ingresso o di poter permanere in cantiere e di doverlo dichiarare tempestivamente

laddove, anche successivamente all’ingresso, sussistano le condizioni di pericolo (sintomi di influenza, temperatura, provenienza da zone a rischio o
contatto con persone positive al virus nei 14 giorni precedenti, etc) in cui i provvedimenti dell’Autorità impongono di informare il medico di famiglia e
l’Autorità sanitaria e di rimanere al proprio domicilio;

· l’impegno a rispettare tutte le disposizioni delle Autorità e del datore di lavoro nel fare accesso in cantiere (in particolare: mantenere la distanza di
sicurezza, utilizzare gli strumenti di protezione individuale messi a disposizione durante le lavorazioni che non consentano di rispettare la distanza
interpersonale di un metro e tenere comportamenti corretti sul piano dell’igiene);

· l’impegno a informare tempestivamente e responsabilmente il datore di lavoro della presenza di qualsiasi sintomo influenzale durante
l’espletamento della prestazione lavorativa, avendo cura di rimanere ad adeguata distanza dalle persone presenti;

· l’obbligo del datore di lavoro di informare preventivamente il personale, e chi intende fare ingresso nel cantiere, della preclusione dell’accesso a chi,
negli ultimi 14 giorni, abbia avuto contatti con soggetti risultati positivi al COVID-19 o provenga da zone a rischio secondo le indicazioni dell’OMS.

· l'ingresso in cantiere dovrà avvenire in maniera ponderata e senza che NESSUNO ADDETTO AL CANTIERE VENGA IN CONTATTO DIRETTO/INDIRETTO CON
PERSONALE CIVILE o personale dialtro insediamento produttivo.

SEGNALETICA:

Indicazioni generali Evitare gli assembramenti Evitare affollamenti in fila Igienizzarsi le mani
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Disinfettare le superfici Utilizzo dei Bagni Utilizzo delle zone ricreative Utilizzo delle aree fumatori

Rifiuti COVID-19 Sanificazione della maniglia Ingresso limitato Gel igienizzante

Soluzione igienizzante Sapone igienizzante Come lavarsi le mani

Controllo della temperatura corporea obbligatorio

Il personale, prima dell’accesso al cantiere dovrà essere sottoposto al controllo della temperatura corporea. Se tale temperatura risulterà superiore ai
37,5°C, non sarà consentito l’accesso al cantiere. Le persone in tale condizione saranno momentaneamente isolate e fornite di mascherine, non
dovranno recarsi al Pronto Soccorso e/o nelle infermerie di sede, ma dovranno contattare nel più breve tempo possibile il proprio medico curante e
seguire le sue indicazioni o, comunque, l’autorità sanitaria.
Il prelievo della temperatura dovrà avvenire nel rispetto delle disposizioni mediche del SSN, rispettando il distanziamento sociale, e anche rispettando
la tutela della privcy delle persone coinvolte (non deve essere trascritto il valore della temperatura corporea ma solamente l'doneità o la non idoneità
all'ingresso in cantiere).

Pag. 12



SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito

Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi

Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali

Informazione - Agli accessi sono affissi appositi depliants informativi e segnaletica circa le disposizioni delle Autorità e le regole adottate in cantiere per
il contenimento della diffusione del COVID-19 e le procedure a cui devono attenersi i trasportatori per l'accesso. E' predisposta opportuna modulistica
raccolta firme per avvenuta ricezione e presa visione del materiale informativo.
Ogni fornitore esterno dovrà rispettare il distanziamento sociale e le disposizioni anticontagio del protocollo; se non necessario l'autista dei mezzi potrà
non scendere dal mezzo stesso per limitare i contatti personali. Ogni singolo addetto alle forniture di cantiere dovrà sottoscrivere un foglio che attesti il
recepimento delle norme e delle disposizioni anticontagio prima del suo ingresso in cantiere o nel parcheggio del cantiere.
E' necessario che la segnaletica di cantiere per le procedure anticontagio e per il rischio biologico sia disponibile, visibile e facilmente recepibile.
La modulistica da firmare verrà fornita dal responsabile di cantiere.

SEGNALETICA:

Vietato l'accesso a persone con sintomi
simil-influenzali

Evitare il contatto Restare a casa se malati Distanziarsi di almeno un metro
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Disinfettarsi le mani

Pulizia giornaliera e sanificazione periodica

Periodicità della sanificazione - La periodicità della sanificazione è stabilita in relazione alle caratteristiche ed agli utilizzi dei locali e mezzi di trasporto,
previa consultazione del medico competente aziendale e del Responsabile di servizio di prevenzione e protezione, dei Rappresentanti dei lavoratori per
la sicurezza (RLS o RSLT territorialmente competente).
SECONDO LE DISPOSIZIONI DEL MINISTERO DELLA SANITA' SI STABILISCE COMUNQUE CHE NON DOVRA' MAI ESSERE EFFTTUATA OLTRE I 15 GIORNI E SARA'
NECESSARIO LA REGISTRAZIONE DI OGNI SANIFICAZIONE EFFETTUATA.
Imprese addette alla pulizia e sanificazione - Per le operazioni di pulizia e sanificazione sono definiti i protocolli di intervento specifici in comune accordo
con i Rappresentanti dei lavoratori per la sicurezza (RLS o RSLT territorialmente competente).
Dispositivi per operatori addetti alla pulizia e sanificazione - Gli operatori che eseguono i lavori di pulizia e sanificazione sono dotati di tutti gli indumenti e
i dispositivi di protezione individuale.
Prodotti per la sanificazione - Le azioni di sanificazione sono eseguite utilizzando prodotti aventi le caratteristiche indicate nella circolare n 5443 del 22

febbraio 2020 del Ministero della Salute.

SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito

Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi Attenzione rischio biologico
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Presidio sanitario di cantiere COVID-19

Nell'ambito del servizio di gestione delle emergenze di cantiere gli addetti al primo soccorso delle imprese svolgono il presidio sanitario per le attività di
contenimento della diffusione del virus COVID-19 tra cui la misurazione diretta e indiretta della temperatura del personale e la gestione di una persona
sintomatica in cantiere collaborando con il datore di lavoro e il direttore di cantiere.
Dispositivi per operatori addetti al presidio sanitario - Gli operatori addetti al presidio sanitario sono dotati di tutti gli indumenti e i dispositivi di
protezione individuale (mascherine, guanti, tute,..).
Informazione e formazione - Gli addetti suddetti sono adeguatamente formati con riferimento alle misure di contenimento della diffusione del virus
COVID-19 e all'uso dei dispositivi di protezione individuale.
Gli addetti al presidio sanitario recepiscono il presente protocollo tramite dichiarazione firmata.
Il presidio sanitario di cantiere dovrà essere sempre attivo e dovrà sempre essere reperibile dai soggetti responsabili CSE e RUP.

Gestione di una persona sintomatica

Isolamento persona sintomatica presente in cantiere - Nel caso in cui una persona presente in cantiere sviluppi febbre con temperatura superiore ai
37,5°C e sintomi di infezione respiratoria quali la tosse, lo deve dichiarare immediatamente al datore di lavoro o al direttore di cantiere che dovrà
procedere al suo isolamento in base alle disposizioni dell’autorità sanitaria e del coordinatore per l'esecuzione dei lavori ove nominato ai sensi del
Decreto legislativo 9 aprile 2008 , n. 81 e procedere immediatamente ad avvertire le autorità sanitarie competenti e i numeri di emergenza per il
COVID-19 forniti dalla Regione o dal Ministero della Salute.
NUMERO DI EMERGENZA SANITARIA ANTICONTAGIO tel.1500
NUMERO DI PRONTO SOCCORSO                                   tel 118
Allontanamento dei possibili contatti stretti dal cantiere - Si chiede agli eventuali possibili contatti stretti (es. colleghi squadra, colleghi di ufficio) di
lasciare cautelativamente il cantiere.

Caso di persona positiva a COVID-19

In caso un lavoratore che opera in cantiere risultasse positivo al tampone COVID-19 le principali attività necessarie sono di seguito riportate.
Definizione dei contatti stretti - Il datore di lavoro collabora con le Autorità sanitarie per l’individuazione degli eventuali “contatti stretti” di una persona
presente in cantiere che sia stata riscontrata positiva al tampone COVID-19. Ciò al fine di permettere alle autorità di applicare le necessarie e
opportune misure di quarantena. Nel periodo dell’indagine, il datore di lavoro potrà chiedere agli eventuali possibili contatti stretti di lasciare
cautelativamente il cantiere secondo le indicazioni dell’Autorità sanitaria.  Il coordinatore della sicurezza, i datori di lavoro delle imprese e i
responsabili di cantiere forniscono tutte le informazioni necessarie al datore di lavoro, del lavoratore riscontrata positiva al tampone COVID-19, che
collabora con le Autorità sanitarie. Il coordinatore della sicurezza sentiti il committente, il responsabile dei lavori, le imprese con i rispettivi
rappresentanti dei lavoratori per la sicurezza e il medico competente valutano la prosecuzione dei lavori nel periodo di indagine.
Lavori in appalto - In caso di lavoratori dipendenti da aziende terze che operano nello stesso sito produttivo (es. altre imprese, manutentori, fornitori,
addetti alle pulizie o vigilanza) che risultassero positivi al tampone COVID-19, l’appaltatore informa immediatamente il datore lavoro dell'impresa
committente ed entrambi dovranno collaborare con l’autorità sanitaria fornendo elementi utili all’individuazione di eventuali contatti stretti.
Pulizia e sanificazione - I lavori non possono riprendere prima della pulizia e sanificazione degli ambienti di lavoro secondo le disposizioni della circolare
n. 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero della Salute nonché alla loro ventilazione.
Procedura di reintegro - Per il reintegro progressivo di lavoratori dopo l’infezione da COVID-19, il medico competente, previa presentazione di
certificazione di avvenuta negativizzazione del tampone secondo le modalità previste e rilasciata dal dipartimento di prevenzione territoriale di
competenza, effettua la visita medica precedente alla ripresa del lavoro, a seguito di assenza per motivi di salute di durata superiore ai sessanta giorni
continuativi, al fine di verificare l’idoneità alla mansione”. (D.Lgs 81/08 e s.m.i, art. 41, c. 2 lett. e-ter), anche per valutare profili specifici di rischiosità e
comunque indipendentemente dalla durata dell’assenza per malattia.

SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito
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Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi

Sorveglianza sanitaria

Prosecuzione della sorveglianza sanitaria - La sorveglianza sanitaria prosegue rispettando le misure igieniche contenute nelle indicazioni del Ministero
della Salute. Sono privilegiate, in questo periodo, le visite preventive, le visite a richiesta e le visite da rientro da malattia. La sorveglianza sanitaria
periodica non è interrotta, perché rappresenta una ulteriore misura di prevenzione di carattere generale: sia perché può intercettare possibili casi e
sintomi sospetti del contagio, sia per l’informazione e la formazione che il medico competente può fornire ai lavoratori per evitare la diffusione del
contagio.  La sorveglianza sanitaria pone particolare attenzione ai soggetti fragili anche in relazione all’età.
Coinvolgimento delle strutture territoriali pubbliche - Nella sorveglianza sanitaria possono essere coinvolte le strutture territoriali pubbliche (ad
esempio, servizi prevenzionali territoriali, Inail, ecc.) che possano effettuare le visite mirate a individuare particolari fragilità.
Richiesta di visite mediche per individuare fragilità - I lavoratori che ritengano di rientrare, per condizioni patologiche, nella condizione di ‘lavoratori
fragili’, possono richiedere una visita medica

Informazione e formazione

Deroga al mancato aggiornamento della formazione - Il mancato completamento dell’aggiornamento della formazione professionale e/o abilitante entro i
termini previsti per tutti i ruoli/funzioni aziendali in materia di salute e sicurezza nei luoghi di lavoro, dovuto all’emergenza in corso e quindi per causa di
forza maggiore, non comporta l’impossibilità a continuare lo svolgimento dello specifico ruolo/funzione (a titolo esemplificativo: l’addetto
all’emergenza, sia antincendio, sia primo soccorso, può continuare ad intervenire in caso di necessità; il carrellista può continuare ad operare come
carrellista).
Le persone assenti/mancanti di eventuali aggiornamenti/certificazione dovranno conseguire i titoli non appena possibile nel rispetto delle indicazioni fornite dal Consiglio dei Ministri.

Tecnologie per controllo

Laddove il controllo diretto della corretta implementazione delle procedure e prassi per il contenimento del rischio di trasmissione del contagio
potrebbe nell’attuazione rilevarsi contrario alle procedure e prassi stesse si adottano sistemi di sorveglianza in remoto attraverso tecnologie,
eventualmente utili anche a tracciare le tipologie di contatto intercorse tra le persone, se necessario. In questo caso il monitoraggio è effettuato con
metodi non invasivi, nella piena consapevolezza delle persone monitorate.
Ai lavoratori è indicato di scaricare, non appena disponibile, l'app IMMUNI del Ministero della sanità come ulteriore mezzo di contrasto al contagio e
come mezzo idoneo al tracciamento/controllo dei contatti in modo non invasivo della privacy.
Al momento della generazione del presente documento entrava in vigore il DPCM del 07/09/2020 all'interno del quale viene prolungato il periodo di
emergenza sanitaria fino ad Ottobre, quindi il cantiere inizierà le prime fasi di lavorazione in Emergenza sanitaria.
Eventuali nuovi DPCM o altri regolamenti che verranno introdotti verranno recepiti e attuati dalla Committenza e dall'impresa affidataria esecutrice.

Periodicità della sanificazione

La periodicità della sanificazione è stabilita in relazione alle caratteristiche ed agli utilizzi dei locali e mezzi di trasporto, previa consultazione del medico
competente aziendale e del Responsabile di servizio di prevenzione e protezione, dei Rappresentanti dei lavoratori per la sicurezza (RLS o RSLT
territorialmente competente).

Prodotti per la sanificazione

Le azioni di sanificazione sono eseguite utilizzando prodotti aventi le caratteristiche indicate nella circolare n 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero
della Salute.

Obbligo dei dispositivi di protezione individuale

Qualora la lavorazione da eseguire in cantiere imponga di lavorare a distanza interpersonale minore di un metro e non siano possibili altre soluzioni
organizzative sono usate le mascherine e altri dispositivi di protezione (guanti, occhiali, tute, cuffie, ecc...) conformi alle disposizioni delle autorità
scientifiche e sanitarie.
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AREA DI CANTIERE

L'rea di Cantiere si trova nelle immediate vicinanze di abitazioni private, pertanto gli addetti al cantiere, gli operatori temporanei, i fornitori, i
responsabili del cantiere e a qualunque altra persona collegata al cantiere è FATTO DIVIETO di allontanarsi dall'area di cantiere per avvicinarsi alle
abitazioni o a qualunque altro soggetto esterno al cantiere.

Lista delle PRESCRIZIONI previste:

Cantiere isolato da centri urbani ed attività commerciali/abitazioni private

Cantiere isolato da centri urbani ed attività commerciali/abitazioni private

Il Committente è tenuto a dare completa informativa dei contenuti del protocollo aziendale ai suoi lavoratori e deve vigilare affinchè i lavoratori della
stessa, o delle aziende terze che operano a qualunque titolo nel perimetro aziendale, ne rispettino integralmente le disposizioni.
La disposizione dell'area di cantiere, lontana da abitazioni private, dal centro urbano e dunque con basso rischio di assembramento consente di avere
una situazione di sicurezza maggiore per gli addetti ai lavori.
Ilavoratori saranno tuttavia obbligati a rispettare i termini del presente PS COVID fino alla chiusura del cantiere. Senza alcuna deroga.

SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito

Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi
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ORGANIZZAZIONE DI CANTIERE

Lista delle PRESCRIZIONI previste:

Accessi
Servizi igienici
Spogliatoi
Uffici
Impianti di alimentazione
Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali
Zone di carico e scarico

Accessi

Gestione degli spazi - Per evitare il più possibile i contatti, i varchi pedonali degli accessi al cantiere alle zone di lavoro, e a quelle comuni, sono
contingentati utilizzando opportuna segnaletica, hanno aree cuscinetto ove non devono sostare le persone e delimitazioni fisiche (ad esempio, catene,
nastri, transenne fisse o estendibili).
Nel rispetto delle prescrzioni l'accesso all'area di cantiere vien stabilità nel rispetto dei protocolli, delle inidcazioni dell'insediamento produttivo e delle
regole sulla sicurezza.
E' pertanto VIETATO L'INGRESSO su aree, scale, zone o altro che sia condiviso con altro personale/persone non addetto al cantiere.
Informazione - Agli accessi sono affissi appositi depliants informativi e segnaletica circa le disposizioni delle Autorità e le regole adottate in cantiere per
il contenimento della diffusione del COVID-19. E' predisposta opportuna modulistica raccolta firme per avvenuta ricezione e presa visione del materiale

informativo.

Misure igieniche - In prossimità degli accessi di cantiere e delle zone di lavoro e quelle comuni sono collocati dispenser con detergenti per le mani

indicando le corrette modalità di frizione.

SEGNALETICA:

Vietato l'accesso a persone con sintomi
simil-influenzali

Evitare il contatto Restare a casa se malati Distanziarsi di almeno un metro

Disinfettarsi le mani

Servizi igienici

Gestione degli spazi - Il numero di servizi igienici dedicati ai lavoratori e il numero di quelli dedicati ai fornitori, trasportatori, visitatori e altro personale
esterno garantiscono all’interno e nelle aree interessate un tempo ridotto di sosta e il mantenimento della distanza di sicurezza di un metro tra le
persone che li occupano. E' fatto divieto al personale esterno al cantiere l'uso servizi igienici dedicati ai lavoratori.

Viene disposto che i servizi igienici ad uso esclusivo dell'impresa/delle imprese saranno segnalati con documentazione dedicata.
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Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - Nei servizi igienici e/o nelle aree interessate sono collocati dispenser con detergenti per le mani
indicando le corrette modalità di frizione. Nei servizi igienici è prevista una ventilazione continua, in caso di ventilazione forzata si esclude il ricircolo, è
assicurata e verificata la pulizia giornaliera e la sanificazione periodica dei locali.

SEGNALETICA:

Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito Lavarsi spesso le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi

Spogliatoi

Organizzazione degli spazi - Gli spazi e la sanificazione degli spogliatoi sono organizzati per lasciare nella disponibilità dei lavoratori luoghi per il deposito
degli indumenti da lavoro e garantire loro idonee condizioni igieniche sanitarie. La dimensione degli spogliatoi garantisce la distanza di sicurezza di un
metro tra le persone che li occupano. E' ridotto, compatibilmente con i tempi necessari di fruizione dello spogliatoio, il tempo di sosta all’interno. Se
possibile, gli spogliatoi hanno porte di entrata e di uscita distinte. Nel caso di attività che non prevedono obbligatoriamente l'uso degli spogliatoi, non
sono utilizzati gli stessi al fine di evitare il contatto tra i lavoratori.
Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - Nei locali e/o nelle aree interessate sono collocati dispenser con detergenti per mani indicando le
corrette modalità di frizione. Negli spogliatoi è prevista una ventilazione continua, in caso di ventilazione forzata si esclude il ricircolo, è assicurata e
verificata la pulizia giornaliera e la sanificazione periodica dei locali.
Organizzazione del lavoro - Nel caso in cui gli spazi degli spogliatoi non fossero sufficienti per tutti i lavoratori è organizzata una turnazione per la fruizione
del servizio.

Viene disposto che i locali ad uso esclusivo dell'impresa/delle imprese saranno segnalati con documentazione dedicata.

SEGNALETICA:

Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito Disinfettarsi le mani

Uffici

Gestione degli spazi - Le postazioni di lavoro sono riposizionate in modo tale da garantire la distanza di sicurezza.
Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - Nei locali sono collocati dispenser con detergenti per mani indicando le corrette modalità di frizione.
Negli uffici è prevista una ventilazione continua, in caso di ventilazione forzata si esclude il ricircolo, è assicurata e verificata la pulizia a fine turno e la
sanificazione periodica di tastiere, schermi touch, mouse con adeguati detergenti.

Viene disposto che i locali ad uso esclusivo dell'impresa/delle imprese saranno segnalati con documentazione dedicata.
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SEGNALETICA:

Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito Disinfettarsi le mani

Impianti di alimentazione

Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - E' assicurata e verificata la pulizia giornaliera e sanificazione periodica, con prodotti specifici e non
pericolosi per il tipo di impianto di alimentazione, dei quadri, degli interruttori, delle saracinesche, degli organi di manovra in genere posizionati
nell'area di cantiere e usati in modo promiscuo. Sono messi a disposizione dei lavoratori idonei mezzi detergenti per le mani, I lavoratori incaricati
igienizzano le mani prima e dopo le manovre.

SEGNALETICA:

Disinfettarsi le mani

Accesso dei mezzi di fornitura dei materiali

Informazione - Agli accessi sono affissi appositi depliants informativi e segnaletica circa le disposizioni delle Autorità e le regole adottate in cantiere per
il contenimento della diffusione del COVID-19 e le procedure a cui devono attenersi i trasportatori per l'accesso.
 E' predisposta opportuna modulistica raccolta firme per avvenuta ricezione e presa visione del materiale informativo.

SEGNALETICA:

Vietato l'accesso a persone con sintomi Evitare il contatto Restare a casa se malati Distanziarsi di almeno un metro

Pag. 20



simil-influenzali

Disinfettarsi le mani

Zone di carico e scarico

Gestione degli spazi - Le zone di carico e scarico delle merci sono posizionate nelle aree periferiche del cantiere e in prossimità degli accessi carrabili al
fine di ridurre le occasioni di contatto di fornitori esterni al cantiere con il personale interno.
E' fatto divieto di qualunque contatto dei fornitori con persone non addette al cantiere e comunque se possibile viene vietato il contatto indiretto con
persone addette al cantiere.

SEGNALETICA:

Distanziarsi di almeno un metro Indossare la mascherina
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LAVORAZIONI

Le lavorazioni vengono disposte in modo da garantire la mancanza di interferenze che aumentino il rischio biologico.

Lista delle PRESCRIZIONI previste:

Lavoratori
Macchine e operatori

Lavoratori

Dispositivi di protezione individuale - Qualora la lavorazione da eseguire imponga di lavorare a distanza interpersonale minore di un metro e non siano
possibili altre soluzioni organizzative sono usate le mascherine e altri dispositivi di protezione (guanti, occhiali, tute, cuffie, ecc...) conformi alle
disposizioni delle autorità scientifiche e sanitarie.
VENGONO PREDISPOSTE ACCURATE INFORMAZIONI E CERTIFICAZIONI DEI DPI IN USO IN CANTIERE.
E' OBBLIGATORIO L'UTILIZZO DEI DPI DESCRITTI DALLE DISPOSIZIONI SANITARIE EMANATE DAL MINISTERO DELLA SALUTE.
I DPI FORNITI DEVONO ESSERE CERTIFICATI E IDONEI AL TIPO DI MANSIONE SVOLTA PER IL SUDDETTO CANTIERE.
E' VIETATA LA CONDIVISIONE DEI DPI.
E' VIETATA LA CONDIVISIONE DI QUALUNQUE ALTRO MEZZO DA LAVORO (se non prima opportunamente igienizzato con soluzioni Idro-acoliche o simili).
LE LAVORAZIONI POTRANNO PREVEDERE UN MASSIMO DI 3 PERSONE (RISPETTANDO SEMPRE IL DISTANZIAMENTO SOCIALE E LE PRESCRIZIONI SANITARIE)
Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - I lavoratori adottano le precauzioni igieniche, in particolare eseguono frequentemente e
minuziosamente il lavaggio delle mani, anche durante l’esecuzione delle lavorazioni. E' verificata la corretta pulizia degli strumenti individuali di lavoro
impedendone l’uso promiscuo, fornendo anche specifico detergente e rendendolo disponibile in cantiere sia prima che durante che al termine della
prestazione di lavoro. Sono messi a disposizione dei lavoratori idonei mezzi detergenti per le mani.
Informazione e formazione - Ai lavoratori è fornita una informazione adeguata sulla base delle mansioni e dei contesti lavorativi, con particolare
riferimento al complesso delle misure adottate cui il personale deve attenersi in particolare sul corretto utilizzo dei DPI per contribuire a prevenire ogni
possibile forma di diffusione di contagio.

SEGNALETICA:

Indossare la mascherina Lavarsi spesso le mani Distanziarsi di almeno un metro Tossire o starnutire nella piega del gomito

Gettare i rifiuti nell'apposito contenitore Disinfettarsi le mani Insaponarsi le mani per almeno venti secondi

Macchine e operatori

Gestione degli spazi di lavoro - E' vietata la presenza di più lavoratori nelle cabine di guida e pilotaggio dei mezzi d'opera.
Dispositivi di protezione individuale - Qualora è necessaria la presenza di più lavoratori nelle cabine di guida e non siano possibili altre soluzioni
organizzative sono usate le mascherine e altri dispositivi di protezione (guanti, occhiali, tute, cuffie, ecc...) conformi alle disposizioni delle autorità
scientifiche e sanitarie.
Misure igieniche e di sanificazione degli ambienti - E' assicurata la pulizia giornaliera e la sanificazione periodica delle macchine con le relative cabine di
guida o di pilotaggio. Sono messi a disposizione idonei mezzi detergenti per le mani, I lavoratori incaricati igienizzano le mani prima e dopo le manovre.
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SEGNALETICA:

Disinfettarsi le mani Indossare la mascherina
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CONCLUSIONI GENERALI
Il presente piano regolamenta e fornisce le misure operative finalizzate a contrastare il possibile contagio SARS-CoV-2 nel cantiere. Il piano integra il
piano della sicurezza di cantiere.
Si prescrive il mantenimento del distanziamento sociale e di tutte le disposizioni sanitarie emanate a tutela della sicurezza/salute dei cittadini/soggetti
esterni/interni al cantiere.

ALBA (CN), 06/10/2020

Firma

_____________________
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ALLEGATO "C"

Comune di Cherasco
Provincia di CN

STIMA DEI COSTI
DELLA SICUREZZA

(Allegato XV e art. 100 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i.)
(D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106)

OGGETTO: Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese
opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al funzionamento e la
realizzazione della recinzione dell'area

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a..

CANTIERE: Località Roncaglia, Cherasco (CN)

Alba, 06/10/2020

IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA

_____________________________________
(Ingegnere BORGNA Claudio)

per presa visione

IL COMMITTENTE

_____________________________________
(Amministratore Delegato Giuseppe ZANCA)

Ingegnere BORGNA Claudio
Corso Europa n. 73
12051 Alba (CN)
Tel.: 0173.280661
E-Mail: studioclaudioborgna@gmail.com

CerTus by Guido Cianciulli - Copyright ACCA software S.p.A.

Realizzazione di nuovo pozzo ad uso idropotabile in acquifero profondo comprese opere accessorie quali la posa delle reti necessarie al
funzionamento e la realizzazione della recinzione dell'area  - Pag. 1

http://www.acca.it/software-piani-sicurezza


pag. 2

Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 

LAVORI A CORPO

1 NUCLEO ABITATIVO per servizi di cantiere.

28.A05.D05.0 Prefabbricato monoblocco ad uso ufficio,

15 spogliatoio e servizi di cantiere.

Caratteristiche: Struttura di acciaio, parete

perimetrale realizzata con pannello sandwich,

dello spessore minimo di 40 mm, composto

da lamiera preverniciata esterna ed interna e

coibentazione di poliuretano espanso

autoestinguente, divisioni interne realizzate

come le perimetrali,pareti pavimento

realizzato con pannelli in agglomerato di

legno truciolare idrofugo di spessore mm 19,

piano di calpestio in piastrelle di PVC, classe

1 di reazione al fuoco, copertura realizzata

con lamiera zincata con calatoi a scomparsa

nei quattro angoli, serramenti in alluminio

preverniciato, vetri semidoppi, porta

d'ingresso completa di maniglie e/o

maniglione antipanico, impianto elettrico a

norma di legge da certificare. Sono compresi:

l'uso per la durata delle fasi di lavoro che lo

richiedono al fine di garantire la sicurezza e

l'igiene dei lavoratori; il montaggio e lo

smontaggio anche quando, per motivi legati

alla sicurezza dei lavoratori, queste azioni

vengono ripetute più volte durante il corso dei

lavori a seguito della evoluzione dei

medesimi; il documento che indica le istruzioni

per l'uso e la manutenzione; i controlli

periodici e il registro di manutenzione

programmata; il trasporto presso il cantiere; la

preparazione della base di appoggio; i

collegamenti necessari (elettricità, impianto di

terra acqua, gas, ecc) quando previsti; l'uso

dell'autogru per la movimentazione e la

collocazione nell'area predefinita e per

l'allontanamento a fine opera. Arredamento

minimo: armadi, tavoli e sedie Dimensioni

esterne massime m 2,40 x 5,00 x 2,50 circa

(modello base) - Costo primo mese o frazione

di mese

1,00

SOMMANO cad 1,00 326,34 326,34

2 NUCLEO ABITATIVO per servizi di cantiere.

28.A05.D05.0 Prefabbricato monoblocco ad uso ufficio,

20 spogliatoio e servizi di cantiere.

Caratteristiche: Struttura di acciaio, parete

perimetrale realizzata con pannello sandwich,

dello spessore minimo di 40 mm, composto

da lamiera preverniciata esterna ed interna e

coibentazione di poliuretano espanso

autoestinguente, divisioni interne realizzate

come le perimetrali,pareti pavimento

realizzato con pannelli in agglomerato di

legno truciolare idrofugo di spessore mm 19,

piano di calpestio in piastrelle di PVC, classe

1 di reazione al fuoco, copertura realizzata

con lamiera zincata con calatoi a scomparsa

nei quattro angoli, serramenti in alluminio

preverniciato, vetri semidoppi, porta

d'ingresso completa di maniglie e/o

maniglione antipanico, impianto elettrico a

norma di legge da certificare. Sono compresi:

l'uso per la durata delle fasi di lavoro che lo

richiedono al fine di garantire la sicurezza e

l'igiene dei lavoratori; il montaggio e lo

smontaggio anche quando, per motivi legati

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a.

A   R I P O R T A R E 326,34
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Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 326,34

alla sicurezza dei lavoratori, queste azioni

vengono ripetute più volte durante il corso dei

lavori a seguito della evoluzione dei

medesimi; il documento che indica le istruzioni

per l'uso e la manutenzione; i controlli

periodici e il registro di manutenzione

programmata; il trasporto presso il cantiere; la

preparazione della base di appoggio; i

collegamenti necessari (elettricità, impianto di

terra acqua, gas, ecc) quando previsti; l'uso

dell'autogru per la movimentazione e la

collocazione nell'area predefinita e per

l'allontanamento a fine opera. Arredamento

minimo: armadi, tavoli e sedie Costo per ogni

mese o frazione di mese successivo al primo

ulteriori 2 mesi e 1/2 2,50

SOMMANO cad 2,50 152,98 382,45

3 BAGNO CHIMICO PORTATILE per cantieri

28.A05.D25.0 edili, in materiale plastico, con superfici

05 interne ed esterne facilmente lavabili, con

funzionamento non elettrico, dotato di un WC

alla turca ed un lavabo, completo di serbatoio

di raccolta delle acque nere della capacità di

almeno 200 l, di serbatoio di accumulo

dell'acqua per il lavabo e per lo scarico della

capacità di almeno 50 l, e di connessioni

idrauliche acque chiare e scure. Dimensioni

orientative 120 x 120 x 240 cm. Il WC dovrà

avere una copertura costituita da materiale

che permetta una corretta illuminazione

interna, senza dover predisporre un impianto

elettrico. Compreso trasporto, montaggio,

smontaggio, preparazione della base e

manutenzione espostamento durante le

lavorazioni. nolo primo mese o frazione di

mese

1,00

SOMMANO cad 1,00 160,00 160,00

4 BAGNO CHIMICO PORTATILE per cantieri

28.A05.D25.0 edili, in materiale plastico, con superfici

10 interne ed esterne facilmente lavabili, con

funzionamento non elettrico, dotato di un WC

alla turca ed un lavabo, completo di serbatoio

di raccolta delle acque nere della capacità di

almeno 200 l, di serbatoio di accumulo

dell'acqua per il lavabo e per lo scarico della

capacità di almeno 50 l, e di connessioni

idrauliche acque chiare e scure. Dimensioni

orientative 120 x 120 x 240 cm. Il WC dovrà

avere una copertura costituita da materiale

che permetta una corretta illuminazione

interna, senza dover predisporre un impianto

elettrico. Compreso trasporto, montaggio,

smontaggio, preparazione della base e

manutenzione espostamento durante le

lavorazioni. nolo per ogni mese o frazione di

mese successivo al primo

ulteriori 2 mesi e 1/2 2,50

SOMMANO cad 2,50 110,01 275,03

5 RECINZIONE di cantiere realizzata con

28.A05.E10.0 elementi prefabbricati di rete metallica e

05 montanti tubolari zincati con altezza minima di

2,00 m, posati su idonei supporti in

calcestruzzo, compreso montaggio in opera e

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a.

A   R I P O R T A R E 1´143,82
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Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 1´143,82

successiva rimozione. Nolo calcolato sullo

sviluppo lineare nolo per il primo mese

250,00 250,00

SOMMANO m 250,00 3,60 900,00

6 RECINZIONE di cantiere realizzata con

28.A05.E10.0 elementi prefabbricati di rete metallica e

10 montanti tubolari zincati con altezza minima di

2,00 m, posati su idonei supporti in

calcestruzzo, compreso montaggio in opera e

successiva rimozione. Nolo calcolato sullo

sviluppo lineare nolo per ogni mese

successivo al primo

ulteriori 2 mesi e 1/2 2,50 250,00 625,00

SOMMANO m 625,00 0,50 312,50

7 CARTELLONISTICA di segnalazione,

28.A20.A10.0 conforme alla normativa vigente, per cantieri

05 mobili, in aree delimitate o aperte alla libera

circolazione. posa e nolo fino a 1mese

preavviso lavori in corso 2,00

lavori in corso 2,00

cartellonistica varia strada chiusa 4,00

SOMMANO cad 8,00 7,94 63,52

8 CARTELLONISTICA di segnalazione,

28.A20.A10.0 conforme alla normativa vigente, per cantieri

10 mobili, in aree delimitate o aperte alla libera

circolazione. solo nolo per ogni mese

successivo

ulteriori 2 mesi e 1/2

Vedi voce n° 7 [cad 8.00] 2,50 20,00

SOMMANO cad 20,00 1,36 27,20

9 CAVALLETTO portasegnale, adatto per tutti i

28.A20.A15.0 tipi di segnali stradali: posa e nolo fino a 1

05 mese

Vedi voce n° 7 [cad 8.00] 8,00

SOMMANO cad 8,00 6,77 54,16

10 CAVALLETTO portasegnale, adatto per tutti i

28.A20.A15.0 tipi di segnali stradali: solo nolo per ogni mese

10 successivo

ulteriori 2 mesi e 1/2

Vedi voce n° 9 [cad 8.00] 2,50 20,00

SOMMANO cad 20,00 0,53 10,60

11 Sacchetto di zavorra per stabilizzare supporti

28.A20.A17.0 mobili (cavalletti, basi per pali, sostegni) in

05 PVC di colore arancio, dimensione 60x40 cm

riempito con graniglia peso 13 kg

Vedi voce n° 7 [cad 8.00] 8,00

SOMMANO cad 8,00 1,34 10,72

12 ILLUMINAZIONE MOBILE, per recinzioni, per

28.A20.C05.0 barriere o per segnali, con lampeggiante

05 automatico o crepuscolare a luce gialla, in

policarbonato, alimentazione a batteria con

batteria a 6V

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a.

A   R I P O R T A R E 2´522,52



pag. 5

Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 2´522,52

Vedi voce n° 7 [cad 8.00] 8,00

su recinzione 10,00

SOMMANO cad 18,00 8,58 154,44

13 Fornitura di maschera facciale (mascherina

ESC19.DP.0 chirurgica) ad alto potere filtrante FFP1, UNI

1 EN 14683:2019 marchiatura CE, monouso a

tre strati, due strati esterni di tessuto non

tessuto e uno strato intermedio ad alta

efficienza filtrante 16-20-25 g/m2

rischi da interferenza COVID-19

pacco 20 mascherine per terzi esterni

all'appaltatore che dovessero esserne

sprovvisti 20,00

SOMMANO cad 20,00 1,50 30,00

14 Cartellonistica per l'ingresso al cantiere o

ESC19.F03.0 azienda: preparazione, stampa, affissione e

1 informazione del personale in forza al cantiere

e personale esterno

rischi da interferenza COVID-19 1,00

SOMMANO cad 1,00 50,00 50,00

15 Cartellonistica sull'utilizzo del bagno chimico:

ESC19.F03.0 stampa, affissione e informazione sulle

4 procedure di accesso al bagno chimico

rischi da interferenza COVID-19 1,00

SOMMANO cad 1,00 30,00 30,00

16 Fornitura di soluzione idroalcolica per

ESC19.SC.1 igienizzazione mani a base di alcool etilico

2 denaturato a 70° in dispenser: a. da 500 ml

con dosatore

rischi da interferenza COVID-19

1 flaccone pre-ingresso baracca 2,00

1 flaccone pre-ingresso wc 2,00

SOMMANO cad 4,00 18,00 72,00

17 Operaio qualificato Ore normali - Oneri

01.P01.A20.0 sicurezza speciale

05 rischi da interferenza COVID-19

sic tenuta registri ingresso terzi / fornitori /

subappaltatori in cantiere stima 10 min giorno/

lavorativo

circa 70 gg/lavorativi *(H/peso=1/6) 70,00 0,167 11,69

SOMMANO h 11,69 33,35 389,86

Parziale LAVORI A CORPO euro 3´248,82

T O T A L E   euro 3´248,82

     Alba, 06/10/2020

Il Tecnico

-------------------------------

-------------------------------

-------------------------------

COMMITTENTE: Tecnoedil S.p.a.  [  v.1/17]
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L E G E N D A

Materiale da discarica 
1

2 Area stoccaggio materiale 

Ingresso all'area di cantiere (strada chiusa al traffico)

Delimitazione area di cantiere con recinzione

Parcheggio automobili e mezzi d'opera 

Baracche di cantiere 4 Wc chimici 5

Sicurezza

3

Percorso addetti ai lavori ai WC

in relazione allo sviluppo del cantiere 

luce rossa/gialla fissa

segnaletica su cavalletto e zavorra

30

21

30

4 55

SCALA 1:1000
Prevedere lo sviluppo dell'area di cantiere sul posto

Percorsi degli addetti addetti ai
lavori per dirigersi ai
WC/parcheggi/baracche come
da prescrizioni del "Piano di
Sicurezza COVID-19")

Prevedere limiti di velocità
inferiori ai 30km/h
Segnalare la chiusura del tratto
di strada per il periodo
interessato dai lavori della
stessa almeno 50 m prima
dell'area di cantiere

TECNOEDIL S.p.a.
Via Vivaro n. 2

12051 Alba (CN)

IL COMMITTENTE    IL PROGETTISTA

 (ATO n. 4 CN)                             (Borgna Ing. Claudio)

      IL GESTORE

            (Tecnoedil S.p.a.)

COMMITTENTE: Ente di Governo dell'Ambito n. 4 Cuneese
Via Massimo D'Azeglio n. 4

12100 Cuneo (CN)

Alba, ottobre 2020

GESTORE:

Realizzazione di nuovo pozzo  ad uso idropotabile in

acquifero profondo comprese opere accessorie quali la

posa delle reti necessarie al funzionamento e la

realizzazione della recinzione dell'area

OGGETTO:
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